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PRAEFATIO.

, Porphyrionis commentarios in Horatium con-
iunctis commentariis Acronis saeculo XV exeunte et
XVI ineunte saepe editos ediderunt Fabricius Basil.
1555, Braunhard Lips. 1833, Pauly Pragae 1858, Hau-
thal Berol. 1864—66. ut Pmphynoms commentarios
ederem seiunctos, adductus sum his causis.

In multis codicibus carminum Horatii antiquissi-
mis inter uersus et in marginibus scripta sunt scholia
ampla. haec in aliis codicibus formata sunt aliter,
ita ut scholiis sub nomine Acronis aut a Cruquio
editis nonnullorum codicum scholia consonent, multo-
rum discrepent. Acronis nomen cum ne unus quidem
codex antiquus inscriptum praeferat, apparet ex uerbis
illis uitae Horatil ‘commentati in illum sunt Porphy-
rion Modestus et Helenius Acron omnibus melius’
exeunte medio aeuo ab docto quodam homine nomen
illud translatum esse. lam si non codicum auctori-
tatem sed scholia ipsa excusseris, literatum hominem
tertio saeculo post Christum haec composuisse negabis.
redolent doctrinam ac disciplinam temporum inferiorum.
saeculo sexto uel septimo quidam multa ex Porphy-
rionis commentariis excerpsit, non nulla ex aliorum,
affinxit alia ipse. quod quam non saplenter aut docte
confecerit, facile cognitu est si inquiras et quae ex
Porphyrlone non excelpserlt et excerpta qua ratione
immutauerit. scholia qui describebant et ipsi pro suo
ingenio exornabant. sic compluria corpora exstiterunt
uaria atque tam inordinata wastaque, ut edituro cauen-
dum sit, ne perdat et operam et chartam, et haud
scio an eons1hum Cruquii conflantis commentatorem
illum antiquum non fuerit ineptum.

Non ita res se habet de commentariis Porphy-
‘rionis. codex Monacensis saeculo X et complures



VI PRAEFATIO.

exeunte medio aeuo scripti exhibent exceptis scriben-
tlum erroribus unum atque idem corpus commen-
tariorum. qui cum inter se optime comsentiunt tum
conueniunt disciplinae ac doctrinae Porphyrionis, cuius
nomen codicibus inscriptum est, qui ante finem sae-
culi quarti p. Ch. illos conposuit. (cf. indicem ‘hodie.
hodieque’.) mnam et elocutiones et sensus memora-
biles uel difficiles demonstrat atque expedit, non num-
quam quomodo Horatius sententias junxerit explicat

- aut res et personas marrat, ad quas unerba poetae per-

tinent: nixus ubique maxime arte rhetorica atque
grammatica. atque adeo recitantium usum eum respe-
xisse apparet ex frequentibus locutionibus ‘pronun-
tiandum est’ ete. contra artem criticam (cf. ind. ‘le-
gitur’) et superiorum commentatorum opiniones ne-
glegit; nam Scaurum et Helenium Acronem semel
nominat, aliorum quasdam opiniones tradit dicens
‘alii, non nulli, quidam, qui de personis Horatianis
scripserunt, putant’; dubitari enim potest de locis
quos ad uerba ‘dicitur, fertur, traditur’ indicaui. ergo
si quibus uideatur scriptori mediocris auctoritatis
nimis fauisse Henricus Stephanus (ed. Hor. a. 1588.
p- 151—168), qui ‘quanto magis’ inquit ‘Porphyrionis
commentarios euoluo tanto pluris illum facio’, certe
propter ipsum Horatium qui legatur dignus est.
Quantum igitur Porphyrionis commentarii ceteris
praestant! quod praeter Glareanum (cf. indicem ed.
Hor. Frib. a. 1523) et H. Stephanum plerosque non
intellexisse mireris, nisi forte excusas uix potuisse
intellegere. nam editionibus saeculi XV et XVI Por-
phyrionis uerba misere corrupta sunt. quamquam H.
Stephanus monuerat barbariem illam, quae plerisque
locis ea conspurcasset uelut nebula candidis stellis
sparsa, detergeri posse codicum auxilio, tamen qui
primi codicibus usi sunt, Pauly diligentiae, Hauthal
consilii adeo expertes fuerunt, ut res philologis Ger-

‘manis extiterit dedecori.

- Quod cum probassem libello scholastico a. 1870
composito (Beitraege zur Kritik des Horazscholiasten



PRAEFATIO. VII

Porphyrion. Programm des Maximilians-Gymnasiums
in Miinchen), bibliopola clarissimo auctore hanc edi-
- tionem paraui.

Et ex codicibus quidem Monacensem (M), inter
latinos mno. 181. 2° s. X. 50 foliorum,. elegi secun-
dum quem Porphyrionis uerba constituerem. maxime
autem deprauata sunt in hoc codice. saepe enim
literae aut uerba mutata, transposita, omisda, addita
sunt. deinde ex conpluribus signis apparet commen-
tarios prius in margine carminum Horatii positos
multo post ab inprudenti homine separatos esse. is
multa scholia transposuit, tum quaedam uidetur mi-
scuisse (ef. E 2, 1, 1; 23. A 50), postremo cum
prius scholia cum uersibus coniuncta esse uideantur
literis uel figuris quibusdam®*), ille inseruit lemmata
saepe inepta. haec lemmata, quae non essent Por-
phyrionis, ipse editurus aeque mendosa ac in codice
M scripta sunt, intercedentibus wuiris doctis correxi
inuitus.

Quae genera uitiorum in libello illo scholastico
demonstraui; restat unum cuius mira exempla hic
ponam. iam H. Stephanus animaduertit ‘EO 5, 101
et bene fuwadds id est dolenter iuxta parentum com-
memorationem gemitus insertus est: heu. — curasse
Porphyrionem talium uocabulorum interpretationes
addere, persuadere mihi yix queo. quodsi tamen Zu-
ngdog uoluisset Latine reddere, aliter redditurum
fuisse, id uwero plane persuasum habeo’. haec Ste-
phanus rectissime. an quid facias de scholio illo: S
1, 10, 21 o seri studiorum: d¢epaderg id est
qui uultu docti sint, an illis EO 5, 47 pro rei
atrocitate mira haec idem positura epithesi
asperantur et 5, 37 nunc uidetur reddere cau-
sam tanti facinoris. epithesis dolo malo con-
situra. ergo manifestum est interpretationes Graecis
uocibus adpositas postea scholiis insertas esse. multi

*) fortasse ex signo q natum est ‘quod’ S 1,1, 14. E 2,
1, 110. ‘qui’ E 1, 18, 39. ‘quia’ 0 1, 13, 6. O 3, 4, 66.
cf. Woelfflin proleg. ad Publilium p. XVI.



VIII ’ PRAEFATIO.

sic corrupti sunt loci, ex quibus hos adseribo: O 1,
3, 9 yaixeov 0€ por Brog évely id est ferreum
pectus. O 1, 17, 7. 1, 37, 30 oY Poiaufeioouar
id est non triumphabor ab alio. O 2,1, 1 in
parecbasi id est in translatione. O 2, 1, 25 in-
potens, non potens id est adynatos sine uir-
tute intellegendum. O 2, 6, 14. 2, 7, 25. 2, §,
11 per zeugma id est per coniunctionem. O 2,
15,18. 3,1,27econtrario est antitheton. 03,27,
66. 4,2,50 &g pacav y tAndvg hoc est ut dicebant
plures. EO 2, 39. 16, 37; 59 [separatio id est]
diaeresis. 81,5, 46. 1,8,39. 1, 9, 78. E 1, 6, 38
2, 1, 187. quibus cognitis fortasse expediri potest
res difficilis. Porphyrion ad O 2, 19, 5 mira ener-
gia inquit totus hic locus explicatur et B 2, 2,
91 hic elegos: energia, id est alter; porro autem
S 1, 2, 132 energos hoc est otiose expressa
perturbatio adulteri non emendandumestactuose
aut ex Quintiliano 8, 3, 89 non otiose, sed secutus
uiam atque rationem supra demonstratam hoc est
otiose necesse est nihil aliud habeas quam uerbi
évegydg interpretationem ineptam. quod manifestius
apparebit ex his locis O 2,12, 28 totum hoc otiosi-
tate mira energia expressum est; O 4, 11, 11
non otiosum Zvegpids dictum est. item deprauata

sunt haec scholia: O 2, 1, 17 significat uim elo-

quentiae Pollionem i1dem otiosum in relatione
pugnarum inducere et EO 7, 15 elegans otiosi-
tas. his loris, id quod saepe euenit, Graeco uerbo
omisso, interpretatio restitit, ita ut hic uim elo-
quentiae évegydv [id est otiosam], illic elegans
évégyera emendes.

Tam Latina uerba Latinis intrusa esse et ratione
probatur et re. et interpretationes quidem has ineptas
quinis dinoscat: O 2, 6, 14 Hymettos mons est
Atticae id est in Attica; cf. S 1,5, 12. 2, 3, 228;
281. E 1, 8 14. 2, 2, 34. A 114. deinde tituli aut
inscriptiones breues, ut O 4, 4, 1 haec @dy ad
Drusum, O 1, 35, 1. S 2, 2, 53, carminibus Ho-
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ratii antepositae fuisse uidentur in codice archetypo,
' postea cum commentarii separarentur ipsae de-
scriptae insertaeque uerbis Porphyrionis. itaque si
quae inscriptio scholio repugnat, ipsa delenda est: sic
scholio S 1, 9, 60 Aristius Fuscus praestantis-
I simus grammaticus illo tempore et amicus
Horatii fuit conuincitur inseriptio E 1, 10, 1 ad
Aristium Fuscum scriptorem comoediarum. cf.
'S 1, T et 2, 4 init. postremo est ubi duo scholia
_aut adeo sint eadem aut tam contraria sibi, ut alter-
y utrum Porphyrionis non possit esse. e. g. 0 2, 5, 6
“nunc fluuiis grauem solantis aestum.] elegan-
tius dici non potest, quam hoec dicitur ‘fluuiis
grauem solantis aestum’ quod significat ‘re-
frigerantis’. solantisaestum.] solansaestum
pro refrigerante gratissime dicitur; uel S 2, 3,
83 Anticyra.. et estPropontidis insula: A 300
locus est in Achaia Anticyra, ubi elleborum
nascitur. ¢f. 0 1, 15, 32. 1, 25 10. 1, 37, 20. 1,
38, 7. 2, 17, 14. 3, 3, 25 (Helenae). 3, 11, 13. 3,
15, 13. 8 2, 6, 12 fin. E 1, 1, 62. quamuis de his
scholiis et de quibusdam quae Porphyrione quis di-
xerit indigna nonnihil certi comprobari possit, tamen
de aliis pluribus res destituta certis argumentis uergit
ad licentiam libidinemque iudicandi, qua ut alioquin
taceat in suum quisque usum fruatur.
Erunt qui commentarios sperent minus depraua-
tos esse in aliis codicibus. ex quibus iuspexit Pauly
- Guelferbytanum no. 85 inter Gudianos s. XIV, Hau-
- thal Parisinum no. 7988 s. XV, Bernensem no. 516
s. XV, uarias lectiones quas Petrus Daniel in ed.
Basil. a. 1555 adseripsit; ego hic illic Guelferby-
tanum codicem et lectiones a Petro Daniele notatas
consulul. quamquam autem homines docti qui hos
codices scribebant quaedam ipsi alia ex scholiis Acro-
nis correxerunt, difficillimo quoque loco apparet me-
lioris notae librum quam Monacensem neque illis
fuisse neque nobis esse.
Editionibus  saec. XV et XVI multa corrupte,
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pauca emendata sunt; quas qui excusserit, id quod
ego mneglexi, qua e(htlone quaeque emendata sint po-
terit docere.

Plus auxilii ferunt ad emendanda uerba Porphy-
rionis ea quae inde excerpta inueniuntur in ceteris
commentariis. sed caute agas uelim: nam qui excer-
pserunt iidem expolinerunt.

Ego rem sic egi: primum commentarios ad
singula carmina in codice Monacensi scriptos iden-
tidem meditabar, deinde scholia sub nomine Acronis
edita ab Hauthalio, commentatorem a Cruquio con-
flatum, scholia codicis Bambergensis et Monacensis
no. 374 et fragmentorum Scheftlarnensium (quae
similia codici A, Paris. 7900, collegi de tegumentis
codicum Scheftlarn. monasteril), si quid utile ferrent
perquirebam, postremo inspiciebam editiones commen-
tariorum Porphyrionis a Paulyo et Hauthalio pa-
ratas. quibus confectis singulos commentarios descri-
bebam de codice Monacensi quam accuratissime et
apparatum criticum componebam, ita ut si quae
emendata uiderentur a codice MM recederem et has
lectiones atque coniecturas dignas adscriberem.*) at
commentarii ad epistulas 16 —20 primi libri et ad
primam et secundam alterius misere deprauati sunt.
itaque ne monstris uerborum scaterent columnae etiam
coniecturas ueri similes admisi. qua in parte com-
mentariorum quum superiores editores suo ofﬁcm
plane defuissent, “per nacuum posui uestigia princeps’,
ita ut si audacius non numguam rem egerim, excusa-
tione rei criticae in summa difficultate constitutae
recte defendam.

Scripsi Romae mense Decembri a. 1873.

GULIELMUS MEYER.

#) ¢ = Porphyrionis codices (praeter M) et editiones
omnes aut complures. Latinae uoces litteris tnclinatis ex-
pressae desunt in cod. A



POMPONII PORPHYRIONIS
COMMENTARII
IN Q. HORATTUM FLACCUM.

Uita Horatii

Quintus Horatius Flaccus poeta lyricus libertino
patre natus patria Uenusia ortus dubium Apulus an
Lucanus ut ipse confitetur: Nam Uenusinus arat
finem sub utrumque colonus, puer admodum Ro- 5
mam cum parente migrauit, ut ipse dicit: Romae
nutriri mihi contigit atque doceri. quem cum
ater misisset in ludum litterarium, paucissimis eru-
ditus inpensis angustias patris uicit ingenio. Athenas
petit iuuenis et ibi interpellantibus sese ciuilibus bellis 1
Bruti secutus est partes. a quo militari tribunatu
honoratus non ut ceteri in partibus uictis perseuera-
uit. sed cum carmini incumberet, captus a Caesare
et] post magnum tempus beneficio Maecenatis non
olum seruatus sed etiam Caesari in amicitiam tradi-
tus. unde in honorem Maecenatis quaedam scripsit
t: Maecenas atauis edite regibus et beniuolen-
tiam Caesaris carmine prosecutus, ut est illud: Neu
sinas Medos agitare inultos te duce, Caesar.
|

-

- 4 serm. 2, 1, 35 6 ep. 2, 2, 41 17 0d. 1, 1, 1

Fs od. 1, 2, 51
1 UITA ORATIIL, inde tncipit M 2 QUI ORATIUS

"LAC|cus M 3 aenusia, u . . addita, M 11 militari
ilitiae?) tribunatu nos: mihta tribunatus M 14 et deleus
15 seruatus est sed? 19 agtare M : equitare Hor. codd.

PORPHYRION. 1

_L



2 " ODE I, 1.

seripsit lyrica, carminis auctorem secutus Alcaeum,
quem in opere suo ita iactat: Aeolium carmen ad
Italos deduxisse modos, artis poeticae unum, epodo
unum, epistularum duos, sermonum duos, Luecilinn
5 secutus antiquissimum scriptorem, cuius ita memini
dicendo: Lucili ritu nostrum melioris utroque,
et saeculare carmen, quod celebratum publicis uotis,
felix futurum posteris omen.

ODARUM LIBER L

10 Ad Maecenatem. Maecenas atauis edite
regibus. hac ode Maecenatem adloquitur indicans
alium alio studio teneri rerum, quae adpetantur uel
ludieri cupiditate uel gloriae; se autem putare inter
deos relatum iri, si numero lyricorum poetarum ad-

15 seriptus  fuerit. Maecenatem ait atauis regibus
editum, quod a mnobilibus Etruscorum ortus sit. 5
palmaque nobilis terrarum dominos euehit a
deos. ambiguum, utrum nobilis deos an nobilis
palma. 7 mobiles Quirites ait referens ad

20 uulgi leuitatem. loquitur autem de eo, qui fauorem
uulgi captans optet, cum ingressus sit theatrum,
plausum sibi edi a populo. sic enim excipiebantu
in theatro principes, de quibus bene populus sentie
bat. hos enim plausus tergeminos honores ait)

25 12 Attalicis condicionibus id est: regiis
opibus. Attalus autem rex Pergamenorum fuit
cuius hereditate populus Romanus locupletatus fuerat.
est autem sensus: quicumque consuerit agrum suum

2 od. 3, 30, 13 6 serm. 2, 1, 29
1 alceum I 4 Luclhum M 6 ritum M 7 cele
bratur? 8 posteris: posterius M 9 POMPONI. POP
FYRIONIS COMMENTUM. IN HORATIUM FLACCUM: M °
13 rerum addidi: om. M, eorum g lueri ¢ 14 relatu .

23 theatrum M cf. 1, 20, 5 27 pr. M ‘




ODE I, 1. 3

‘colere, numquam sollicitetur ad nauigandum, etiamsi

regias opes promittas, ut hoc faciat. 13 C yprea
trabe pro: cypro abundante; cypreis enim clauis na-

: ues figuntur. 16 mercator m. o. e. 0. L. r. s. r. m.

r. r. q. sensus est: mercator cum tempestatem ins

~mari patitur, abhorret nauigare et optat iam rusticam

‘uitam in patria sua colere; mox ubi euaserit pericu-
lum, eandem uitam repetit; per quod colligit neminem
'posse aliquid agere, quam quod consuerit. 19 est
‘qui nec u. p. M. ordo: est qui nec spernit. dicit 10

autem alios uita lautiore delectari. 22 ad aquae c.
id est: apud fontem; omnes autem fontes sacri haben-

tur, et ideo caput sacrae aquae ait. 25 manet

sub Toue frigido ac per hoc ‘sub caelo’. dicit au-

‘tem alios studio uenandi plerumque in siluis perno- s

ctare. 27 fideles catulos melius generaliter acci-

pimus, quam ut uenationi tantum eos fideles intelle-

~gamus. nam et Lucretius ‘Fida canum uis’ dixit.

ergo quod semper dominis fideles sunt intellegamus.
29 me doctarum h. p. f. praemia doctarum frontium 20

‘hederas ait, quia his poetae coronantur. unde et

Uergilius ait: Atque hanec sine tempora circum

Inter uictrices hederam tibi serpere laurus.
131 Nymfarumque leues cum s. c. per ea se egre-

‘giam gloriam dicit consequi, de quibus canit; fere 25
enim lyrico carmini materia de nemoribus ac fontibus
est et si qua sunt his similia aut proxima. 32 se-
cernunt populo id est: de grege uulgi tollunt, ac

,per hoc: sublimem faciunt. 33 Euterpe cohibet.

ut si diceret: si tamen Musae non denegant mihi stu- 3o
dium cantus sui. 34 Lesboum barbiton. barbiton

18 Luecr. 6, 1222 22 Bue. 8, 12
‘ 3 cypri 1s M cupro . . cupriis g 9 ahiquid M cf.
Tac. Ann. 1, 4: aliud quid Pauly 14 frigid. M 20 dn-
Ltarum M bis 23 hederas . . laurum M 24 cum om. M

ea se mos: eas M 29 subhmem, em ex en corr., M
(ohlbente M 31 barbitton (prius) M

|
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4 ODE I, 1 et 2. /-

organi genus est in modum lyrae. Lesboum autem
dixit referens ad Alcaeum et Sappho lyricos poetas,
quos in Lesbo insula natos esse manifestum. 35 ly-
ricis uatibus. ‘Graecis’ utique intellegendum. nam
s nondum erant Romani.

ODE 1, 2.

Tam satis terris niuis atque dirae g. m. p.
pro: in terras misit. post occisum Gaium Caesarem,
quem Cassius et Brutus aliique coniurati interfecerunt,

10 multa portenta sunt uisa. Tiberis etiam ita creuit,
ut prodigii loco haberetur; qua in inundatione Tiberis
ad periculum ruinarum alio duxit solum. haec autem
omnia uult uideri in ultionem occisi principis facta
et poenam eorum qui bella ciuilia agere non desine-

15 bant. 6 saeculum Pyrrae. Pyrra questa est noua
monstra mundo accidisse interitu generis humani.

9 piscium et g ho. leuiter in re tam atroci et
piscium et palumborum meminit, nisi quod hi ex-
cessus lyricis concessi sunt. 11 et superiecto p.
20m. a. d.: superiecto aequore id est: super terras
iacto, illa scilicet diluuii inundatione. 11 pauidae dam-
mae. sic Uergilius: Timidae uenient ad pocula
dammae. 13 flauum Tiberim. sic et Uergilius:
Uerticibus rapidis et multa flauus harena.

25 14 litore Etrusco u. u. constat uiolentia maris re-
pulsum Tiberim redundare solitum effundi super ripas
suas, quod hic nunc monstrose factum dicit. litus
autem Etruscum Tyrrheni id est Tusei maris [repul-

21 Buc. 8, 28 23 Aen. 7, 31

2 saffo M 10 etiam g: emmm M 11 qua . . 12 so-
lum, gquae ©n M post 15 desinebant leguntur, transposus
qua in #nos: quam M  inundatione Hawuthal: inundatioms MM

13 omina ¢ 15 quaesta M 16 nterito M 18 hn
M 21 pauidae..Uergilius om. M 22 timdae. u. ad. p. d.
(sic) post 24 harena in M leguntur 25 in M scholia sic
posita: ad wers. 15, 14, 19, 17 26 tybernm M 28 repul-
sum Tiberis deleus i

f



ODE I, 2. ' 5

sum Tiberis] litus accipit, in quod Tiberis exit.

15 ire deiectum monumenta regis. monumentum
non sepulerum tantum dicitur, sed omne quidquid
memoriam testatur. regis ergo "Numae Pompilii signi-
ficat. 17 Iliae dum se n. g. 1. u. u. Ilia auctore
Ennio in amnem Tiberim iussu Amulii regis Alba-
norum praecipitata; antea enim Anieni matrimonio
iuncta est. atqui hic loquitur, quasi Tiberi potius
nupserit. querenti autem Iliae caedem Caesaris in-
tellegendum. 19 Ioue non probante, quod terreri
Tuppiter populum iusserit, non perire. 21 audiet
c. a. f. aovvdérmg transiit. sic mtellegendum: itaque
audiet rara iuuentus maiores suos acuisse ferrum.
non pugnas parentum sed uitio parentum rara
iuuentus, quia bello ciuili sub Caesare et Pompeio,
deinde sub Augusto et Cassio atque Bruto Romani se
ipsi confecerunt. 25 quem uocet dinum p. r. ite-
rum acvvdéremg transiit et fere morem hunc habet sine
coniunctionibus transeundi. ceterum subaudienda hic
est coniunctio ‘ergo’; sic enim fit plerumque; ‘ergo
quem uocet diuum populus’. 27 minus audientem
c. U. offensam scilicet scelere eorum, qui Caesarem
occiderunt. 30 tandem wu. p. n. ¢. u. a. conuersus
est ad Apollinem, qui Actiaco bello Antonium ob-
pressit. 33 siue tu mauis Erycina ridens que.
1. c. e. c. potest et ridens Iocus et Erycina ri-
dens accipi. et est Homericum Erycina ridens
secundum illud Piloupedng ‘Apoodiry. 35 siue ne-
glectum gens. a. ad Martem hoc pertinet, quem
inuidiose arguit genus suum id est Romanos negle-

6 Ann. I, XXXVIII Vahl

1 quo M 3 ommnia et memora M 6 amulln M
aluanorum M 7 enim del. Ritter 8 atqui nos: atque M
14 non . . 17 confecerunt post 21 populus leguntur in M
15 bella ciuha M, per bella ciuilia Pauly 17 conficer
M uoces M 24 antomnum M 25 ridens n lem. om. M
27 et:1d M 28 ®IAOMHAHC A®GPOAITh M 29 gens
= g.e nr a. 30 rccmonos, cc tm 0 corr., M
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6 ODE 1, 2 et 3.

xisse, quod passus sit eos bello ciuili uastari. 37 heu
nimis longo s. 1.: ludo belle pro: bello; hic enim
uidetur lusus esse Martis. 39 acer et Mauri pe-
ditis cruentum g, i. h. Mauri pro cuius libet ac-

5 cipe bellicosae gentis; speciem enim pro genere po-
suit. 41 siue mutata iuuenem figura. adulatur
Augusto, Mercurium eum dicens esse. 45 serus in
caelum r. suauiter optat Augusto [mercurium], ut
diu uivat. 47 neue te nostris uitiis iniquum o.

0 a. t. bene haec dicuntur, quia ad Mercurium uidetur
loqui, qui uolucer deus est. simul eleganter et illud
oblique optat, ut post excessum Augustus diuus factus
recipiatur in caelum. 47 nostris uitiis i utrum
ad bella ciuilia referens ait, an latius et hoc intelle-

15 getur? 48 ocior aura tollat. pro ‘ocius tollat’;
oynue Vmedlayr].

ODE 1, 3.

Sic te diua potens Cypri. ad nauem loquitur

qua Uergilius Athenas petierat, adorans eam, ut eum
20 Incolumem perferat. 2 sic fratres Helenae lucida
sidera. oynjua EweEnynors, quia fratres Helenae lucida
sidera sunt, ut Uergilius: Effugimus scopulos
Ithacae Laertia regna. constat autem hodieque
inter nautas Castoris et Pollucis stellas plerumque
25 nauibus manifestas esse. 4 Iapyga: lapyx uentus a
regione unde flat dicitur. Iapygia autem est, quae
nunc Apulia appellatur. sic ergo optime hoc uento ex
Ttalia Athenas nauigatur, et idcirco optat, ne alius
flet quam ipse nauiganti Uergilio. 5 quae tibi c.

22 Aen. 3, 272

2 uelle M 3 ludus ¢ 12 obtat M 14 ex hoc M

intellegitur ¢ 15 ociora M 20 mcolumén M 21
EQEZHIHAC M 22 ut .. 23 regna, quae in M post 25
esse leguntur, transposue 23 1tha caelestia M 25 mani-
festas nos: mfestas M lapyga om. et Iapix M uentus a
nos: uentosa M 27 sic M. dicit g optimo M 28 na-
nigatur nos: namgart M
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ODE T, 3. 7

d. U. ambiguum utrum debes finibus Atticis an
finibus Atticis reddas accipiendum sit. 8 et ser-
ues animae dimidium meae. suauiter hoc dictum
secundum illam amicitiae definitionem qua philosophi
utuntur: ule Yvyy v dvoiv 6wuace xeapsvy. 9 illi
robur et aes t. c¢. e. exsecratur eum, qui primus
ausus sit nauigare dicitque eum durissimo corde ac
pectore fuisse, qui tanta pericula non timuerit. habet
autem hic qu1ddam Homericum: Xdixeov 0¢ wor
oo évein id est ferrenm pectus. 14 nec rabiem
noti quo n. a. han. arbitrum pro rectore posult
significat autem in Adriatico sinu neminem magis
Noto uento saeuire; per quod uidetur ibi domina-
tionem exercere uel ad extollendos fluctus cum sae-
uit, uel ad placandos cum flare desinit. 17 quem
mortis timuit g. . s. 0. mons. natantia. quam
mortem, inquit, abhorrere potest, qui monstra maris
et asperrima saxa sine lacrimis uidere potuit?

20 infamis scopulos ait propter atrocitatem nau-
fragiorum, quae ibi multi patiuntur. Ceraunia mon-
tes sunt Epir. 21 nequiquam d. a. p. o. d. r.
prospexerat, inquit, natura hominibus, ut terrae, qui-
bus sine periculo uteremur, a mari discernerentur,
sed hoc frustra, cum iam ‘audeat humana temeritas
etiam mari se committere. 27 aundax lapeti ge-
nus. Prometheum significat, de quo nota fabula est,
ignem eum furtim a caelo hominibus adtulisse et in-
uexisse terris multas calamitates. 29 post ignem
aetheria domo sublat. Hesiodus ait, cum ignis
a caelo furto Promethei subductus esset, Pandoram
iInmissam terris poenae causa; nam per eam mulierem
patefacto dolio erupisse ommium pestium genera, qui-

9 Ilias 2, 490 29 Epva 47

5 AYCIN et REIMENH M 10 ENIH M 11 not1 et 13
noto h supras. M 16 timuit: 1t M  somnos M 30 celo
M 31 causam M 32 pestium, ar supersc., M .
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8 ODE T, 3 et 4.

bus homines laborarent. secundum eam opinionem
haec dicuntur.
ODE 1, 4.
Soluitur acris hiemps grata uice ueris et
s Fauoni. haec ode ad L. Sestium consularem scripta
est, qua describens uerni temporis gratiam cohortatur
ad laetiorem indulgentioremque uitam, admonens mor-
tem aequaliter omnibus inminere. 1 grata uice
veris et Fauoni. Fauonium uentum, qui Zépvgog -
10 Graece appellatur, ueris tempore incipere flare et
Uergilius testis est, qui sic ait: Uere nouo geli-
dus canis cum montibus umor Liquitur et ze-
phyro putris se gleba resoluit. 10 terrae so-
lutae utrum ‘liberae et cultui non inseruientes’ in-
15 tellegendum, ut prata significare uideatur, an ‘tempore
et aestu aeris solutae, quae paulo ante frigore hiemis
strictae erant’? sic et Uergilianum illud se habet:
Et zephyro putris se gleba resoluit. 11 nunc
et in umbrosis f d. i 1 sic et Uergilius ueris
20 tempus aptum rusticis ad sacrificandum dicit, quia
tunc somni dulces et tunc mollissima uina.
12 seu poscat agna. adtende feminino genere agnam
maluisse dicere quam agnum secundum illud Uergi-
lianum: Et caesa iungebant foedera porca.
25 nescio quid enim quaedam eloquutiones per femini-
num genus gratiores fiunt. 13 pallida mors ae-
quo pulsat pede. per tabernas uulgares domos
significat, per turres altiores. 18 nec regna uini
sortiere talis. hoc ad magisteria conuivarum per-
tinet, quae talorum iactibus sortiri solitos et Plautus
significat in Captiuis, item in Asinaria.

38

S

11 Georg. 1, 43 18 Georg. 1, 44 21 Georg. 1, 342,
341 24 Aen. 8, 641 31 Capt. 1, 1, 5  Asin. 5, 2, 54

5 publium M 9 zyfirus, y i e corr., M 12 et 18
zefyro M 13 gleua M 15 an om. M temperie et
ueris g fort. recte 21 wim1 M 22 poscat agna M 27 pe-
des M  p. & tabernas M 29 sorciere M 30 actibus,
1 a m. 2. anteposita, M



ODE I, 5 et 6. 9

ODE 1, 5.

Quis multa gracilis te puer in rosa per-
fusus liquidis urget odoribus. Pyrrham mere-
tricem adloquitur, cuius calliditatem ignorans ait se
quoque in amorem eius inplicitum susceptis uotis tan-
dem euasisse. 1 gracilem pro tenero posuit. teneri
enim adhuc graciles solent esse et puellae et adule-
scentes. 5 heu quotiens fidem m. deos f. et as.
per allegoriam haec dicuntur, quibus significat tem-
pestatum modo mutabiles esse meretricis huius blan-
ditias. 12 miseri quibus int. n. miseros eos ait,
quibus ignota et inexperta sit huius meretricis frau-
dulentia. se autem more eorum, qui euaserunt maris
pericula, uota soluisse, quod amore huius liberatus
sit. uidemus autem hodieque pingere in tabulis quos-
dam casus, quos in mari passi sint, atque in fanis
marinorum deorum ponere. sunt etiam qui uestem
quoque ibi suspendunt, diis eam consecrantes. 13 me
tabula sacer uotiua paries indicat uuida: me
sacer paries per tabulam uotivam indicat maris po-
tenti deo uestimenta suspendisse.

ODE 1, 6.

Scriberis Uario fortis et hostium uictor
Maeonii carminis. Agrippam adloquitur, cuius re-
bus gestis negat se lyrico carmine satisfacere posse,
ideoque potius a Uario eas scribi debere. fuit autem
L. Uarius et epici carminis et tragoediarum et ele-
giorum auctor, Uergilii contubernalis. 2 Maeonii
carminis alite. ut si diceret ‘Homericis auspiciis’
ac per hoc ‘Homerica sublimitate’. notum est autem
inter opiniones, quae de natalibus Homeri feruntur,
etiam hanc esse, quasi Maeonis filius fuerit. 3 quam

8 Pyrham M 4 ignorantem? 11 misena sit. n. M
14 uoluisse M 20 magis M 23 sceripseris . . maeonit M

26 eas Pauly: ea M 27 epici nos et L. Miiller Rhein.
Mus.: 1pse M 28 maeaon1 M
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10 ODE I, 6 et 7.

rem cumque ferox nauibus aut equis miles te
duce gesserit. figurata eloquutio; nam cum dixisset
scriberis, intulit quam rem miles gesserit te
duce; simplex autem haec eloquutio erat: scribentur
5 res, quascumque miles gesserit te duce. 7 nec cur-
sus duplicis per mare U. amphibolum; nam et
duplicis Ulixei intellegi potest, quod significat ‘cal-
lidi’, et potest duplicis cursus per accusatiuum
pluralem accipi, id est: itus ac reditus. 8 nec sae-
10 uam Pelopis domum. notae historiae sunt de Tan-
tali genere, ex quo Pelops ortus, deinde Atreus et
Thyestes, deinde Orestes, de quorum sceleribus tra-
goedias uidemus conpositas, quarum stilus non nisi
sublimitate ornatur, cui se negat hic poeta sufficere.
15 12 culpa deterere ingenii. belle: culpa inge-
nii. humanum uitium autem non aliud quam humili-
tatem uult intellegi. deterere autem ‘minuere’ signi-
ficat ex consequenti, quia, quae deteruntur, minuuntur.
13 quis Martem tunica tectum adamant. id
20 est: quae perrumpi non possit; adamas enim lapis
durissimus. figurate autem mnegat se posse res belli-
cas scribere, uerum Uarium potius, qui sit Homerico
spiritu. 17 nos proelia uirginum sectis ungui-
bus. non iuuenes sectis unguibus sed acrium
25in iuuenis quamuis unguibus sectis. 19 can-
tamus wacul. utrum ‘cum uacui sumus’, an ‘ideo
haec cantamus quia nacui sumus’ id est ‘a negotiis
liberi’; quod magis uidetur sensisse, cum subiciat:
non praeter solitum leues id est: ex consuetu-
s0-dine leues.
ODE 1, 7.
Laudabunt alii claram Rhodon. hac ode Mu-
natium Plancum consularem adloquitur, qua indicat se

3 scripseris M 6 duplices et amfibolum M 7 ulixa
M 8 et potest nos: potest & M acussatiuum M 9
wstus, 1 supra u addita, M 15 deserere M 16 humanum:
humum M, huius? 17 detervere M 18 deter runtur M
20 adamans M 33 qua M
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ODE I, 7. 11

praecipue Tiburtina regione delectari omnibusque eam
sua sententia praeponendam adfirmat. 1 claram
Rhodon. propterea claram, quod soli sit obposita,
dicit; de qua et Lucilius sic ait: Carpathium
Rhodus in pelagus se inclinat apertum. 2 bi-s
marem Corinthum appellat, quod Isthmo obposita
Cenchreo ac Lechaeo sinu adluitur. 9 aptum dicit
e. A.; Homericum est; sic enim de hoc ille: “doyog
g imméBorov. 10 me nec patiens Lacedaemon.
hoc propter dwpoacriyociy uidetur dicere. 12 quam 10
domus Albuneae. Albuneam deam esse in regione
Tiburtina fontis praesidem et Uergilius testis est,
qui in septimo sic ait: Lucosque sub alta Con-
sulit Albunea nemorum gquae maxima sacro
Fonte sonat. 13 Tiburni lucus. Tiburnus con- 15
ditor Tiburis est, cuius fratres Catillus et Coras, quo-
rum Uergilius meminit: Catillusque acerque Co-
ras Argiua iuuentus. 13 uda pomaria: riuis
inrigua intellegi uult.

15 albus ut obscuro deterget nubila caelo 20
saepe notus. hanc oden quidam putant aliam esse,
sed eadem est; nam et hic ad Plancum loguitur, in
cuius honorem et in superiore parte Tibur laudauit.
Plancus enim inde fuit oriundus. album autem Notum
dixit, ut Graeci Asvx0v vdérov, quod serenum faciat. 25

22 tamen uda Lyaeo tempora. vmeddayy; ip-
" sum enim udum Lyaeum intellegi oportet, id est:
uinum. 23 populea fertur uinxisse corona. bene

4 fr. 14, 3 (Miller) 13 Aen. 7, 83 17 Aen. 7, 672

3 clara quod M 4 Rh. Car. M 6 cbrnthum, o et 1
supra sc., M 7 cencreo. alecheo M, ac nos 8 ille- menec
patiens lacedaemon- hoc propterecc proc& ITITTOBATONAIA-
MACTI®OCIN wd&ur M, propter Siapcctiywewy L. Miiller de
re metrica p. 462 11 domus albunea M esse nos: & M

14 maximas. ft. M 15 locus M 16 cathillus & choras
M 17 cathillus M 23 honore et tybur 3 24 notum,
h supra sc., M 26 YTTAMIH AL



12 ODE I, 7 et 8.

non qualibet sed populea corona propter fortitudinem
animi; nam haec arbos in tutela Herculis est.

29 ambiguam Salamina nunc duplicem intellega-
mus, quoniam alteram Teucer in insula Cypro con-
didit, patria a Telamone patre eiectus. 30 o fortes
peioraque passi. ut Uergilius: O passi graui-
ora deus dabit. 31 nunc uino pellite curas.
cras ingens iterabimus aequor. quidam stulte
ab itinere uerbum fictum putant, sed nequaquam sic
accipiendum, cum simplicior eloquutio magis rationem
habeat. Teucer enim mari uenerat, quia patria eiectus
est, et cras [ingens iter.] ut iterent nauigationem,
socios hortatur.

o

1

=

ODE 1, 8.

15 Lydia dic per omnes te deos oro. haec Ly-
dia amica uidetur fuisse Sybaris nomine adulescentis,
cui inputat, quod amore sui inplicitum residem fecerit
exercitationum campestrium. 3 cur apricum ode-
rit campum p. p. at. cur nunc oderit campum,
qui alioquin patiens pulueris atque solis sit aut
fuerit. 6 Gallica nec lupatis temperat ora
frenis. Gallica ora pro ¢ Gallicorum equorum
ora’. lupata autem frena sunt aspera; de quibus
et Uergilius sic ait: Et duris parere lupatis.
25 8 cur timet flauum Tiberim t. qui in campo
Martio exercebantur, etiam natabant post exercitium,
quia et hoc uidetur necessarium militiae esse.
11 saepe disco saepe trans finem i n. ex his
accipiendum ‘trans finem mnobilis expedito’, ut sit:
50 saepe disco trans finem expedito [saepe] nobilis saepe
iaculo. dicit autem eum gloriose et discum et iacu-

21

<

6 Aen. 1, 199 24 Georg. 3, 208

2 tutelam M 5 patriam M 12 et cras [ingens iter.]
nos: errans ingens iter M 19 p. p. at: prat. M nunc
A: non M 21 temperat: semper M 23 lupati M
26 exerticlum M 29 expeditio ut M 30 expedito 1 supra
sc. M 31 iacculum M



ODE I, 8 et 9. 13

lum misisse. 13 quid latet ut marinae filium
dicunt Thetidis. 6viAnyrg, quia ex eo, quod est
latet, latuisse accipiendum est. 16 et Lycias pro-
riperet cateruas. manifeste hic Lycias pro Tro-
lanis posuit.

ODE 1, 9.

Uides ut alta stet niue candidum S. Tha-
liarchum ad laetiorem uitam hortatur, ut lusibus adu-
lescentiae, quamdiu aetas permittit, utatur. notandum
autem quod neutro genere Soracte dixerit, cum uulgo
Sorax dicatur. est autem hic mons in Faliscis. stet
autem ‘plenum sit’ significat, ut Ennius: Stant
puluere campi, et Uergilius: Iam puluere cae-
lum stare uident et in Bucolicis: Stant et iuni-
peri et castaneae hirsutae. 4 flumina con-
stiterint acuto. utrum ad sensum frigoris pertinet
quod uelut pungat, an quod concretum uelut uitrum
acutum sit? 5 super foco. ‘super focum’ uidetur
dicere debuisse, sed frequens est in hac figura Hora-
tius, ut Destrictus ensis cui super inpia cer-
uice pendet. 6 atque benignius deprome qua.
S. T. m. d. diotam amphoram dicit, quod ansae eius
uelut aures sint; ergo Graeca appellatione hoc dici-
tur. 14 quem fors d. c¢. d. 1. a. ordo est: quem-
cumque dierum fors dabit lucro adpone. per quae di-
cit, unumquemque diem uitae nostrae nos de lucro
computare debere eo, quod mors cottidie possit aceci-
dere. 15 mec dulcis amores sperne puer, pro:

12 Ann. fr. 127 13 Aen. 12, 407 14 Bue. 7, 53
20 od. 8, 1, 17

1 marme &d thethidis CYNAHMYIC M 3 haas pron-
p&r& catesuas M 7 Thal arcum (ante a ras.) M 9 per-
mittitur . notandum M, cum lusibus et permittit clm. 375
11 st& i ras. M 14 wdes M iunuperr M 15 flumine
constit&Rmnt M 17 concretum nos: fr&um M 21 deprome
om. M qua.: que M 22 amforam M 25 luer1 M
per quae Pauly: per quam M 28 duleis a. s. p. M
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14 ODE I, 9 et 10.

dum puer es, noli spernere. 17 donec uirenti ca-
nities abest morosa id est: senectus difficilis; nam
morosi dicuntur multorum morum inter se contrario-
rum. 20 conposita pro constituta. 21 nunc et

slatentis p. i. g. p. r. a. grate dictum. sic enim puel-
lae solent uerecundiam sexus cum libidine miscentes
abscondere se sequentibus amatoribus et rursus ut
inueniantur risu se prodere. tale est illud Uergilii:
Et fugit ad salices et se cupit ante uideri.

10 24 male pertinaci. belle: male pertinaci, quia
fingunt se retinere, cum uelint sibi adimi, ut iustas
habeant causas, propter quas ueniant.

ODE 1, 10.

Mercuri facunde nepos Atlantis. hymnus

15 est in Mercurium ab Alcaeo lyrico poeta. facundum
autem Mercurium dixit, quia orationis inuentor est,
nepotem Atlantis, quia Maiae filius est, Maia autem
una ex Atlantidibus. 3 uoce formasti. notum est

- Mercurium inuentorem existimari sermonis palaestrae
20 lyrae et furtorum. 5 magni Jouis et deorum
nuntium. oyfue lexis hoc et Uergilius: Amphi-
tryoniadae magno diuisque ferebat. 7 iocoso
furto. bene ‘iocoso’; non enim illo, quod ad auari-
tiae fraudem spectat; deinde ipse docet, quid sit “io-
25 coso furto’. 9 te boues olim nisi reddidisses..
amotas. ordo est: dum te puerum Apollo olim mi-
naci uoce terret nisi boues reddidisses per dolum
amotas, pharetra uiduus risit. fabula haec autem ab
Alcaeo ficta. et iterum Mercurius ideirco traditur fu-

9 Buc. 3, 65 21 Aen. 8, 103

1 donec coirent canitiaes morosa M 5 lactentis M
7 se om. M 10 qua se fingunt se M 17 atlantis, h sup.
at sc., M 21 oynue lexis hoc nos: CXHMOAEZIZ hoc M,
oyfiue Aeksws uel Lekis. Hoe ¢ 22 ferebant M 23 quod
ad: qui dat M 25 tebobies solum M 26 ordo est om.
M 27 terre mis1 bobies M 28 faretra M 29 ficta est.
uerum?



ODE I, 10 et 11. 15

randi repertor, quia oratio, cuius inuentor est, animos
audientium fallit. 11 uiduus pharetra risit Apollo.
belle uiduus pharetra pro ‘uiduatus pharetra’ id
est privatus. 14 Ilio diues Priamus relicto. di-
ues Priamus. oportune éni@erov nunc dicitur, quia
tantum scilicet auri habuerit, quod filii corpus exemit.
Mercurio autem duce dicitur ad Achillen uenisse, qui
custodibus somnum misit, uel quod aurum sub tutela
sit Mercurii. 15 Thessalos 1gnes, cum ad Achil-
len uenit propter Hectoris corpus redimendum.

15 iniqua Troiae pro eo quod est ‘inimica’. 17
laetis sedibus: Elysils campis. 18 coer. tur-
bam leuem, umbrarum scilicet. aurea uirga id est
caduceo.

ODE 1, 11.

Tu ne quaesieris [leuconoen]. Leuconoen ad-
loquitur, quae sollicita de uita sua mathematicos con-
sulebat; suadet autem omissa cura futurorum unum
quemque diem de lucro conputans laete exigat. 2 Ba-
bylonios numeros mathematicam intellege; Baby-
lonii enim astrologiam inuenisse traduntur, per quam
genesis colligitur. 3 ut melius quidquid erit pati.
hinec uidetur alter sensus incipere, ut sic claudatur:
ut possis melius pati quidquid est, sapias, uina liques.
ergo subaudiendum hic uerbum extrinsecus, quod est
‘possis’. sapias pro ‘si sapias’ ueterum consuetudine
dictum. 5 quae nunc oppositis d. m. ‘hiemps
mare pumicibus debilitat’ suauiter dictum, quia inlisi
fluctus in saxa debiles redduntur: hoc est: uires amit-
tunt. 6 et spatio breui spem longam reseces.

2 faretra ter M 4 diues Priamus oportuno Zmére ¢
fort. recte relictor M 6 habueris M/  ut . . exemerit ¢

7 uenisse: uenit M quia? 9 Thessalos . . 70 redi. post
11 inimica in M sunt 12 aelysus M coer. turbam: con-
tra M 13 umbrarum n0s: umbram M, umbras ¢ 19 la&a
I fort. recte  babyloms M 24 Unaliques M 26 passis
M 27 hiemps Pauly: gemps M 30 et spatio . . 16, 2
porrigere ante 22 ut sunt in M
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16 ODE I, 11 et 12.

grate; id est: cum spatium uitae breue sit, noli in

longum spes tuas porrigere. 8 carpe diem g. m.

c. p. metaphoricos ‘primo quoque’ inquit ‘die fruere’.

translatio autem a pomis sumpta est, quae scilicet
5ideo carpimus ut fruamur.

ODE 1, 12.

Quem deum aut heroa lyra uel ac. s. c. c.
hoc a Pindaro sumpsit. continet autem haec ode lau-
des deorum ac principum Romanorum. 3 iocosa

1onomen imago: echo, quia uelut ludens respondet;
imago autem dicitur, quasi imitago; Helicon autem
mons est Boeotine Musis sacer, Pindus Thessaliae
mons. Lucanus: Pindus agit gemitus. 7 unde
uocalem t. i. 0. i. s. quid est temere? utrum ‘in-
15 ordinate et passim atque confuse’, an uero ‘sine cun-
ctatione et facile’. 9 arte materna id est: musica.
Orpheus enim Calliopae Musae filius. 11 blandum
et auritas fidibus c. d. q. blandum ducere sua
figura dixit ut: Callidum quidquid placuit iocoso
20 condere furto. 11 auritas quercus. audenter
dictum, relatum tamen ad id quod cantu mulcerentur.

13 quid prius dicam solitis parentis. soli-
tis laudibus utrum ‘mihi solitis’ an ‘uulgo’?

17 unde nihil maius generatur ipso. unde aut
25 ad Jouem aut ad mundum refertur. unde autem ita
positum, ut: Genus unde Latinum pro ‘ex quo’.

21 neque te silebo Liber. adtende, quod pro-
mittat se dicturum de his, non tamen dicat. 25 pue-
rosque Ledae. Graeca consuetudine pueros pro

s0 filiis. Castorem et Pollucem significat. 27 alba
nautis stella. nunc ‘candida et benigna’, ut e con-

13 Luc. 7, 482 19 od. 1, 10, 7 26 Verg. Aen. 1, 6

1 conspatium, o @ v corr., M 3 mé&aforicos M 7.
heroam M 10 echo: et hoc M 13 agens M 22 schol.
wers. 13 post sch. w. 17 positum in M parentes M 23 soh-
tus an M 26 lat. M 27 hb; M 31 tella M
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ODE 1, 12. ' 17

trario illud dicitur: Nigri cum lacte ueneni.
29 defluit saxis agitatus umor. saxis litoris seci-
licet, quae inundantur scilicet fluctibus se in ea inli-
dentibus. 31 et minax quia sic uoluere pon-
tum. quia uoluere pro ‘cum uoluere’. recumbit
autem pro eo quod est ‘quieta est et silet’ dictum
est. 34 an superbos Tarquini fasces dubito.
ineptum est, si, quia superbos dixit, Tarquinii Su-
perbi intellegamus. Tarquinius enim Superbus dignus
non est, cui laudes inter deos et hos quos nominat
principes dicantur. superbos ergo magnificos intel-
legamus, ut Tarquinii Prisci fasces dicat, non Tarqui-
ni Superbi. 35 an Catonis n. 1. eius qui se Uticae
interemit. 37 animaeque magnae. Aemilium Pau-
lum dicit, qui uictus ab Hannibale apud Cannas
Apuliae uicum maluit perire, quam exemplo collegae
Uarronis fugere. animae ergo prodigum ‘contem-
ptorem uitae’ intellegendum. prodigi enim dicuntur
proprie, qui bona sua. a se disperdunt, quasi porro
ea ab se agentes. 40 Fabricium Luscinum scilicet.
43 apto cum lare fundus. apto lare id est
conueniente gratus fundus intellegendus. 46 fama
Marcelli. Claudium Marcellum significat Octauiae
Augusti sororis filium, cuius interitum Uergilius in
sexto libro deflet. occultum autem aeuum occulte
procedens intellegendum. 47 Iulivm sidus. Gai
Caesaris stellam dicit. 52 Gentis humanae pater
atque custos .. tu secundo Caesare regnes. quasi oc-
cultus sensus. hoc autem dicit: ita regnes, ut nemi-
nem secundum abs te uelis esse quam Caesarem.
53 Ille seu Parthos Latio. grata conceptione lo-

1 Verg. Aen. 4, 514 24 Aen. G, 856 sqq.

1 nigro et uenenum M 2 agitatus: atus M 5 cum:
con MM, conuoluere sc. pontum Robert Unger emendationes Hor.
~p. 167 6 quod est nos: quod M 10 non est. Non est I
12 nontar quum M 20 luscimum M 21 fundos M id est
Hoauthal: & M 24 augustae B 28 tu — regnes om. M
29 regens M
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18 ODE 1, 12 et 13.

quitur. pam dum rationem inducit pro incolumitate
atque imperio Augusti, mire illi honorem indulget,
dicans: siue Parthos domuerit siue Seras atque Indos,
nihilo minus tibi Olympi regnum et tonitruare atque

5 fulminare permittet. 58 tu graui ¢. p. q. c¢. hoe
secundum uulgarem opinionem dicitur.

ODE 1, 13.

Cum tu Lydia [ceruicem] Telephi c.r. et L b.
ad Lydiam amiculam suam haec scribit, a qua riua-
10 lem suum Telephum laudari moleste ferre testatur.
4 difficili bile. nunquam difficile concipio sed
‘dura et cruciabili’, unde etiam difficiles homines di-
cuntur, qui duri atque inexorabiles sunt. iecur pro
corde dpeAcg id est simpliciter. 6 umor et in ge-
nas fl. a. q. 1. p. m. i decore dictum, quia humor
genarum hoc est lacrimae conuincunt interiora pectoris
mei amore flagrare. lentis autem ignibus diserte
quasi ‘occulte saeuientibus’. quale illud est Uergi-
lianum: Et tacitum uinit sub pectore uulnus.
20 12 inpressit m. d. 1. n. grate ‘memorem notam
dente inpressit’, quoniam dolore morsam commone-
facit eius, qui momorderit. 13 non si me s. a. s. p.
d. b. ordo: non speres perpetuum, si me satis audias;
et subaudiendum extrinsecus ‘amatorem’. 15 guae
25 Uenus quinta p. s. n. i e. eleganter quia in quin-
que partes amoris fructus esse partitus dicitur uwisu
adloquio tactu osculo concubitu. unde et Terentia-
num illud est: Tamen extrema linea amare haut

19 Aen. 4, 67 28 Eun. 4, 2, 12

1 orationem Pauly 8 telefi M 9 amicam g 10
telefum M 11 difficili — 13 sunt @n M post 14 simpli-
citer legumiur difficile bile M 12 cruda bili? unda M
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ODE 1, 13 et 14. 19

nihil est. 17 felices t. a. q. i. t. mini. d. q. s. c.
5. Odie. sensus: satis felices existimo eos, quorum
inter se amor ita consentit, uf{ non ante ultimum ui-
tae diem resoluatur. adtende eloquutionem citius
suprema die, quod significat: ante diem supremum. 5
18 quos inrupta tenet copula. allegoricos hoe
dicitur. significat autem eos, qui ita amoris uinculo
inter se constricti sunt, ut numquam discerni possint.

ODE 1, 14.

O nauis referent in mare t. n. f. in hac ode 10
ad Marcum Brutum loguitur, qui apud Philippos Ma-
cedoniae urbem ab Augusto fusus widebatur rursus
instruere se ad pugnam. merito autem poeta per al-
legoriam metuere se pro eo testatur, quoniam sub
ipso militauerat, qui tamen ex proelio Philippico fati- 15
gatus receptus ab Augusto ueniam ab eo meruit.

3 nonne uides ut nudum remigio latus. mani-
festae allegoriae, per quas significat ex parte iam de-
bilitatum exercitum Bruti et uires partium eius minu-
tas esse. 7 uix durare carinae p. i. a. durare 20
aequor mira figura dicitur pro: sustinere uim aequoris.

imperiosius autem translatiue pro ‘saemiuns’. 10
quos iterum. [non uitae] non iterum pressa sed
iterum uoces malo pressa. amphibolos. 11

quamuis pontica pinus. haec ad nobilitatem Bruti 25
referuntur. 12 siluae filia nobilis. wtrum siluae
nobilis an tu nobilis, eupiPoila per casus. 14 nihil
pictis timidus nauita puppibus fidit. @Adinyoguxds
ait, nihil prodesse in bello ornamenta nobilitatis.

17 nuper sollicitum quae mihi taedium, nunc s
desiderium curaque non leuis. ecce hic mani-
feste ostendit se poeta partium Bruti fuisse, gquarum

3 consensit M ut om. M 4 atende M  cicius sub-
prema M 5 suppremum M 6 interrupta M 13 se
om. M 14 trestatur M 15 fugatus ¢ 17 mamfeste ad
M 24 amfibolos M 26 utrum siluae nobilis om. M
28 nauta M 30 que . . tedium M 31 ecce: et? cf. Pp.
ad od. 2, 7, 13
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20 ODE I, 14 et 15.

affectione sese teneri ostendit propter ipsius Bruti
miserationem. 19 interfusa nitentis uites ae-
quora C. hic sensus per se accipiendus et subaudien-
dum hic ‘suadeo’ ut sit: suadeo, uites aequora inter
5 Cycladas nitentes fusa. sed hoc per allegoriam in-
tellegendum. maria enim angustiora periculosiora sunt;
nam inde et freta dicuntur, quod semper ferueant id
est inquieta sint. per hoc ergo suadet Bruto, ne se
artioribus periculis conmittat.

10 ODE 1, 15.

Pastor cum traheret per freta. hac ode Bac-
chylidem imitatur. nam ut ille Casandram facit ua-
ticinari futura belli Troiani, ita hic Proteum. 3 in-
grato celeris obruit otio uentos. ingratum esse

15 otium uentis ait, quia feroces sunt et semper saeuire
cupiunt. 5 mala ducis aui domum quam m. r. m.
malo auspicio ducis, ad quam repetendam omnis Grae-
cia armabitur. 13 nequiquam Ueneris praesidio
ferox pectes caesariem grataque feminisinbelli

20 cithara carmina diuides. Ueneris praesidio fe-
rox. cuius sensus hic est: nec pulcritudo tibi nec
scientia cithara canendi bello proderunt. haec enim
deliciae mulieribus magis aptae sunt. diuides pro:
dispones. 27 ecce furit fe repperire pro: furit,

25 ac per hoc, decurrit ut te repperiat. 29 quem tu
ceruus uti uallis i. a. u. p. 1. ordo est: quem tu
fugies, uti ceruus lupum in altera parte uallis uisum.

mollis autem:. inbellis atque eneruis. 31 sub-
limi .. anhelitu. per vmaideyyy dixit pro: Csub-
s0 limi parte corporis edito, quod est: ore. 32 non

hoc pollicitus tuae [genti]. Helenae scilicet.

6 enim Pauly: tamen M 7 id est om. M et? 11 bac-
clihldem M 13 proteum, h sup. sc., M 15 ocrum M 16
quam: que M 19 ferox cwu sensus hic est sibi nec pul-
critudo pectes B fermim M 22 scientiae citharae I

in bello ¢ hae ¢ 23 muhebribus M 25 dicurnt
M 29 hanehtu P/



ODE 1, 15 et 16. 21

84 classis Achillei. ‘Achilles” et ‘Ulixei’ ueteres
dixerunt ad similitudinem fortassis ‘diei’ et ‘facier’.

ODE 1, 16.

O matre pulcra filia pulerior. hac ode ma-
Awedley repromittit ei, in quam probrosum carmen
scripserat, Tyndaridae cuidam amicae suae, id est re-
cantaturum ea quae dixerat, dicitque se iracundia
motum haec scripsisse; adfirmat autem non magis
Matris Magnae aut Apollinis numine instinctos furere,
quam eos qui iracundia sint incitati, adeo ut nulla
ui hic furor deterreri possit. 9 Noricus ensis.
speciem pro genere posuit. non enim ¢n Norico tan-
tum enses fiunt, sed sic dicitur, ut: Leuis innatat
alnus missa Pado. 10 nec mare naufragum.
aliter ‘mare paufragum’ aliter ‘homo naufragus’ di-
citur. mare enim facit naufragum, quasi Nauifra-
gum Scyllaceum, quod ibi naues frangantur. 15
et insani leonis uim stomacho a. n. belle de fa-
bula sensus praesenti intentioni necessarius conceptus
est. ait autem Prometheum limo homines fingere
lussum e¢f ex omnibus animalibus particulas homini
adponere uim leonis stomacho adposuisse; idcirco ira-
cundia magis nos incendi quam ulla alia animalia.
17 irae Thyesten exitio graui. iam hoc amo
nwagadelyparog infert, probans quam sit ira atrox et
exitiosa hominibus. 20 inprimeretque muris ho-
stile aratrum. hoc est: haec eadem ira causa fuit
delendis urbibus adeo usque, ut ubi fuissent muri
aratrum duceretur. 22 me quoque pectoris tem-
ptauit in dulci inuenta feruor. me quoque in-

18 Verg. Georg. 2, 451 16 Verg. Aen. 3, 553

1 Achillei om. M 6 scribserat M 12 in om. M
18 leues M 16 naufragmum quasi nawfragium M, prius
naufragum Pawly. quasi = quomodo. 17 scyllacaeum M
21 et om. M 23 quanulla M 24 &hresten M 25

TIAPAAINMATOC M 28 usque adeo ¢ 29 peccatons M



22 ODE 1, 16 et 17.

quit iracundia calore iuuentae magis accensa incitauit
in iambos. iambi autem uersus aptissimi habentur
ad maledicendum. denique et Catullus cum male-
dicta minaretur sic ait: At non effugies meos

5iambos. 27 fias recantatis amica. recantari
probra dicuntur, cum contraria probris carmina fiunt
in eum, cui maledixeris.

ODE 1, 17.

Uelox amoenum saepe Lucretilem. et haec

10 ode ad Tyndariden seribitur, cui plene cupiens satis-
facere poeta inuitat eam in fundum suum, quem in
Sabinis habebat. 1 uelox amoenum saepe L. m.
f. 1. £ ea figura hoc dictum est, qua illud apud
Uergilium: Chaoniam pingui glandem mutauit
15 arista; sensus est alter: relicto Liycaeo monte Faunus
in Lucretilem uenit. Lucretilis autem mons in Sabinis
est. 3 defendit aestatem. ita dictum est ut:
Solstitium pecori defendite; significat autem:
prohibete. 7 olentis uxores mariti. uenuste ca-
20 pras dicit uxores olentis mariti, quia hirci, quorum
uxores sunt, male olent id est faetent. olentis ergo
non simpliciter accipiendum sed pro ‘grauiter olentis’,
ut illud est: Alia serpyllumque herbas contun-
dit olentes. [Subtilis et tenuis] Awrdzyg est oyfjue,
25 cum minus dicitur, plus intellegitur, ac si dicas non
indoctum hominem quem uelis intellegere doctissi-
mum. 9 nec Martialis haediliae. et hic ‘me-
tuunt’ audiendum, quia sic se habet sensus, ‘nec
colubras metuunt haediliae nec lupos’, quos Martia-

4 Cat. frag. 1 (L. Miiller) 14 Georg. 1, 8 18 Verg.
Bue. 7, 47 28 Verg. Bue. 2, 11

1 wbente M 5 r&antar: proba M 7 cui: cum M
12 L: 1 M 15 aliter Pauly lyceo M 18 sohstitium M

19 uenus M 24 ante subtilis lemma ‘nec metuunt’ wuel
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rdzng delewimus cf. epod. 10, 2 27 et 29 aedihae M



ODE I, 17. 23

lis ait, quod in tutela Martis siut. 10 utcumque
dulci Tyndari fistula ualles et Usticae cuban-
tis leuia personuere saxa. utcumque pro ‘quan-
documque’; sensus enim: quandocumque cantu fistulae
Fauni Usticae montis saxa resonuerunt, metu colu- 5
brarum et luporum caprae meae liberantur; Faunus
enim eas in honorem meum tuetur. 11 Usticae
cubantis. Ustica mons in Sabinis est, quem cuban-
tem suauiter dixit ad resupinam regionem eius adten-
dens. 14 hinc tibi copia manabit ad p. b. £ h. o
de Sabino fundo scilicet. ordo est autem: hinc tibi
ad plenum manabit opulenta copia. benigno cornu
uidelicet copioso et diuite. nam cornu uidetur signi-
ficare Fortunae, quod Hercules detractum Acheloo
uictor dicitur donasse Fortunae, idque etiam uulgo 15
cornu copiae dicitur. ruris honore id est copiis
rusticis. 18 et fide Teia. Anacreon lyricus poeta
Teius fuit, id est, ab urbe Teio, quam in Paphlagonia
esse Sallustius indicat, cum de situ Pontico loqui-
tur. fides antem chordae dicuntur, unde et fidicinas 20
comici dicunt citharistrias. repromittit ergo amicae in
agello suo se cum ea lyricum carmen cantaturum.

19 laborantis in uno P. u. in uno: Ulixe seilicet,
et utique ‘amore laborantes’. uitream Circen parum
decore mihi uidetur dixisse pro candida. 21 Lesbii. 25
antonomasia. non enim ‘uini’ dixit. 21 hic inno-
centis pocula Lesbii id est: lenis et minime caput
onerantis. Lesbil autem uini intellegendum: a Lesbo
insula. 22 nec Semeleius cum Marte confun-
det Thyoneus. Thyone Semele a Graecis dicta, unde so

19 Sallust. Hist. 3, 44 Kritz

3 personuaere M 6 ut M 9 resubinam M 10 ma-
nawmt M 11 de: 1d est M 13 dwutae M 14 herculis
M 16 copa ruris M 17 teila o M luricus, y sup. sc.,
M 18 emus M mpaflagoma M 19 de: te M 24
amore hiberatis M 25 Lesbi om. M 27 capud M 29
schol. w. 22 ante sch. u. 19 est in B cum Marte: cm. M



24 ODE 1, 17 et 18.

Liber Thyoneus dicitur. “sensus autem est: nec ebrie-
tate rixae oriuntur. 24 Nec metuis proteruum
suspecta C. uidelicet hunc Cyrum amatorem Tyn-
daridis. haec ergo cum in Sabinis secum esse coeperit,

5non eam suspectam futuram, ne Cyrus zelo incitatus
manus ei inferat. 25 dispari, in amore non con-
sentienti scilicet intellegendum.

ODE 1, 18.

Nullam Uare sacra uite prius s. a. uinum
10 laudat suadens Uaro ut in regione Tiburtina uitem
potius quam arborem serat. 2 et moenia Catili.
et supra ostendimus Catilum et Coram fratres esse
Tiburni, cuius nomine Tibur condiderunt. 7T ac ne-
quis modici t. m. L. ne quis, inquit, inmoderate bibat,
15 exemplo sunt Lapithae et Centauri, qui in conuiuio
Pirithoi hac ebrietate pugnam contraxerunt. 9 monet
Sithoniis n. 1. E. Sithonii Thraces sunt, qui per
uinulentiam inuitati etiam inlicitos concubitus audent.
11 non ego te candide B. a genere uestis Liber
20 Bassareus appellatur, unde et ipsae Bacchae Bassarides
appellantur. 12 nec uariis obsita frondibus sub
d. r. q. non proferam in publicum mysteria tua, in-
quit, latentia alioquin et secreta. sed per allegoriam
hoc uidetur dicere: ea quae fidei meae commissa sunt
25 numquam ego ebrius factus prodam. 13 saeua tene
cum Berecynthio cornu tympana. oro te, inquit,
contineas a me, o Liber, furoris incitamenta, quae
per se ipsa ad cupiditatem insaniendi accendunt.
15 et tollens nacuum plus nimio g. u. eleganter,
30 quia ex ebrietate plerique plus sibi adrogant quam

12 ad 7, 13
1 hebriate M 5 eam: enim ut widetur M 9 uare
seras wtes. s. a. M 11 quam aliam ¢ cathllh M

12 cathillum M 13 tiburtin1 M 18 concubitos M 20
apellatur M 23 exsecr&a M 28 per add. Pauly 29
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ODE I, 18 et 19 et 20. 25

debent. uacuum ergo uerticem id est uanum cere-
brum accipe.
ODE 1, 19.

Mater saeua Cupidinum. hac ode renouari
sibi amorem dicit instinctu Ueneris ac uini, adiuuante 5
etiam licentiae libertate. 7 urit grata proteruitas.
dowtixadg dixit, quia plerumque ipsa superbia ac fasti-
dium mulieris magis eam amatori commendat. 8 et
uultus nimium lubricus aspici. mire dictum est,
cuius uultus cum aspectus est lubricos in amorem sui 10
facit iuuenes. 10 nec patitur Scythas et u. a. e.
P. d. hic ostendit se in deliciis Ueneris occupatum
non posse res bellicas seribere. 12 nec quae nihil
adtinent. iucunde nihil ad se pertinere ait alia nisi
quae ad Uenerem pertinent. 16 mactata ueniet1s
L. h. Ueneri scilicet mactata hostia, Glycera lenior
ueniet, de qua bene hoc dictum est, quia proteruam
eam esse lam dudum ostenderat.

ODE 1, 20.

Uile potabis modicis g. ¢. Maecenatem ad 20
cenam inuitat promittens se el uinum Sabinum ex-
hibiturum, quod in amphoram Graecam miserit, ut
inde scilicet aliquid adduceret suaunitatis. quod uile
pro non uetusto uidetur dixisse. alioquin Sabinum si
uetustum sit non est uile. 1 modicis. uidetur mo- 25
dicum pro paruo positum; quod quidam negant exi-
stimantes modicum a modo dici et significationem
habere eius quod Graece metrion dicitur. 3 con-
ditum leui. dicit se hoc uinum per semet ipsum in
ueterarium condidisse. leuisse se ergo gypso utique so

7 ac: ad M 9 adsprcis M 11 Scythas: ¢ M 14
wcundae M 16 h.: m M  glycera, e supra a ser., M
18 ostender& MM 20 potawms M 22 amforam M 24
sammum M Sabinum uinum g 26 quudem M 28 me-
tron M 29 elegi, man. 3. in M ab ehgo praetentum sup.
ser. 30 relewisse M



26 ODE I, 20 et 21.

uult intellegi. huic contrarium est Terentianum illud:
Releui dolia omnia, omnes serias, quod signi-
ficat ‘aperui, et quasi regypsaui’. 3 datus in thea-
tro cum tibi plausus. diximus et supra claros et
5 bonae existimationis uiros plausu populi solitos fuisse
in theatro excipi, malos autem sibilari. 5 care Mae-
cenas eques. constat Gaium Maecenatem in equestri
dignitate sua uoluntate permansisse, cum utique fa-
cultas lati claui pateret. 5 ut paterni fluminis
woripae. Tiberis ex Etruria uenit, quem paternum
Maecenati dicit, quia inde Maecenas oriundus. Uati-
canum autem montem non longe a theatro Pompei
esse scimus, quem resonuisse simul cum ripis Tiberis
plausu populi dicit. 10 tu bibis uuam pro uino.
15 werovvule toomog dicitur. huic contrarium Plautus
in Trinummo fecit, uinum pro uua dicens: Tum
uinum priusquam coctum est pendet putidum.
11 mea mnec Falernae temperant uites me-
que. ordo est: mea pocula nec Falernae uites tem-
20 perant nec Formiani colles, per quod significat, nec
Falernum uinum se habere quod ei in cena exhibeat
nec Formianum.

ODE 1, 21.

Dianam tenerae dicite uirgines. dicite pro

25 ‘cantate’ positum, ut: Cui non dictus Hylas puer
et Latonia Delos. 3 Latonamque supremo d.
p- 1. supremo pro summo, ut: Supreme Iuppiter
a Terentio dicitur. penitus autem dilectam pro
‘nalde dilectam’ ut: Penitus modo nunc genus

1 Heaut. 38, 1, 51 4 ad od. 1,1, 7 15 Trin. 2, 4, 125
25 Verg. Georg. 3, 6 27 Adel. 2, 1, 42 29 Verg.
Aen. 9, 141
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ODE I, 21 et 22. 27

omne perosos femineum, aut penitus pro ‘funditus’
et penitus dilectam pro familiariter dilectam intellege.
7 nigris aut Erymanthi siluis. Erymanthus
mons in Arcadia est. nigris autem siluis umbrosis
intellegamus. 8 Gragi. Gragus mons Lyciae in quo s
Chimaera fuisse dicitur. 9 uos Tempe totidem
tollite laudibus. Tempe locus est in Thessalia
opacitate et Peneo flumine amoenus, quem in honorem
Apollinis merito laudabat, quod 1bi laurus plurima
sit. 12 fraternaque umerum lyra. et hic ex 1o
superiore accipe ‘insignem’ [citharam]. per figuram
haec elogquutio intellegenda ut sit: Apollinem umerum
insignem, hoc est: umerum insignem habentem, w¢
Sacra comam dicitur a Uergilio et multa similia.
12 fraterna..lyra: quia Mercurius lyram inuenit, 15
qui frater Apollinis est. 14 a populo et principe
Caesare. numquid principe et ad populum refere-
mus ut sit: et a populo principe, quia populus Ro-
manus princeps rector omnium populorum recte dicitur ?

ODE 1, 22, 20

Integer uitae scelerisque purus. ad Ari-
stium Fuscum haec scribuntur, quibus indicat inno-
centiam semper et ubique tutam esse; cuius rei testi-
monium ipse acceperit tunc, cum in Sabinis in agello
suo spatiantem se lupus inmensae magnitudinis fu- s5
gerit. et haec dubito utrum ioculariter dicantur an
uero, quoniam lupi dicuntur solere singulares homines
inuadere. 1 integer uitae. ut Uergilius: O
praestans animi iuuenis. 4 Fusce pharetra.

14 Aen. 7, 60 28 Aen. 12, 19

1 perossum M aut penitus pro addid: 2 pro fami-
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28 ODE 1, 22.

grauida pharetra pro graui ac per hoc plena pere-
POQLA@G. 8 lambit Hydaspes. Hydaspes amnis
Indiae est. fabulosus dictus autem, quia India plu-
rima genera miraculorum et digna fabulis ferat. lam-
5bit autem translative dictum est a lingua, per quod
significat Hydaspen fluuium lenem esse et leniter ripas
suas tangere. 10 canto Lalagen id est: carmen
in Lalagen nomine amicam compositum. sic et liber
Lucilii XVI Collyra inscribitur eo quod de Collyra
10 amica scriptus sit. etiam nos sic plerumque "loqui-
mur. 10 et ultra terminum curis uagor id
est: ultra terminum fundi mei procedo lucorum uolu-
ptate inlectus. curis autem expeditis pro ‘ipse
curis expeditus id est securus’. 13 neque militaris
15 Daunias. Daunia Apulia dicta a Dauno rege socero
Diomedis, quam militarem dixit, quia militiae aptos
uiros habet. 14 latis alit aesculetis. aesculeta
ab aesculo arbore ita dicuntur ut pineta a pino. 15
nec Iubae tellus. Mauretania intellegenda a ITuba
z0rege. 17 pone me pigris. quur pigros campos
dixerit, ipse ostendit subiciendo ubi nulla arbor
aestiua recreatur aura. 19 quod latus mundi.
latus pro qualibet mundi parte posuit. 19 malus-
que Iuppiter urget. Iouem pro tempestate ponere
25 poeticum est. sic et Uergilius: Modo Iuppiter
adsit, Tertia lux classem Cretaeis sistet in
oris. ergo malus Iuppiter pro eo quod est ‘ini-
qua tempestas’. 21 pone sub curru nimium pro-
pinqui solis id est: in Africa, cui sol scilicet pro-
30 pior est quam ceteris terris. 22 domibus negata,
quia ultimae partes Africae inhabitabiles sunt propter
nimios calores. 23 dulce ridentem pro ‘dulciter
ridentem’, nomen pro aduerbio positum.

9 Lucil. XVI, I 25 Aen. 3, 116

3 est: &s1 M 8 sic et: scalic&k M 9 XVI. collira
M 10 msenptum sit M 26 creteis sistit M 28 curro
M 29 proprior M 32 nimicos M ridenter pro M



ODE I, 23 et 24. 29

ODE 1, 23.

Uitat inuleo me similis Chloe. haec ode in
puellam refugientem tactum uiri scripta est. sensus
est autem: Chloe me uitat atque timet ut inuleus,
qui matri aberrauit. 5 nam seu mobilibus u. i
a. f. UmaAdayy est pro ‘ueris aduentu folia enata
inhorruerunt’ id est: commota sunt ac tremuerunt.

5 seu uirides r. d. 1. rubus sentes sunt morae
agrestes. sic denique et a rusticis hodieque in Italia
appellantur. 9 atqui non ego te tigris ut aspera.
sensus est: non tamen ita tu timere hoc Chloe debes
ut inuleus, quia ille periculum uitae a tigride uel a
leone timet, ego te autem non ea mente persequor
ut absumam, sed ut amplectar; quare non ut ille, ita
tu matrem adhuc debes sequi, cum sis id aetatis ut

uirum ferre possis.
ODE 1, 24.

Quis desiderio sit p. a. m. t. ¢. ¢. p. 1. haec
ode donvov continet in Quintilium sodalem Uergilii.
sensus autem est: da mihi praecepta carminis, o Musa,
ut ostendam, quis modus desiderii esse debeat caris-
simi amici. 5 ergo Quintilium perpetuus so-
por u. eleganter et poetice pro morte dicit. 7 nuda-
que ueritas. bonum émiPerov ueritatis nuda ideo,
quia nihil occultet ac celet. 8 quando wullum.
acuta priore est syllaba ‘quando’ enuntiandum, ut
uim interrogatinvam habeat. 11 tu frustra p. h. u
frustra reposcis, inquit, Quintilium non sub hac spe
illis commendatum. et creditum pro commisso, ut

supra: Nauis, quae tibi creditum debes Uergi-
lium. 15 num uanae redeat sanguis imagini.
20 od. 3, 5.

5 a matre ¢ mowlibus M 6 enata: mota ¢ 8 morae
delendum widetur 10 adquy, 1 ex e corr., M 11 deberes
M 12 periclum M 22 perp. sop.: p. s. M 25 ullum:
a M 26 priorest syllaba M utut M 30 quem M
31 numdanae M

<
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30 ODE I, 24 et 25.

uanae imagini id est umbrae ut illud: Et nunec
magna mei sub terras ibit imago. 17 non
lenis precibus fata recludere. solita sibi figura
dixit ut: Callidum quidquid placuit iocoso con-
dere furto. 18 nigro conpulerit Mercurius
gregi. nigro gregi pro umbris poetice. 19 du-
rum sed leuius fit patientia quidquid corri-
gere est nefas. grata sententia.

o

ODE 1, 25.

10 Parcius iunctas quatiunt f. haec ode in
meretricem rapacem sed iam uetulam et merito ab
amatoribus passuram quae fecerat scripta est; semsus
autem: luuenes, qui olim frequentius fenestras tuas
lapidibus incessebant, ut excitata somno ianuas ape-

5 rires, iam te neglegere incipiunt et idcirco haec rarius
faciunt. iunctas autem fenestras obclausas intelle-
gendum. 3 amatque i 1. mire ‘in limine ianua
est’, inquit, id est “obclausa est ianua’; cum enim
aperitur, recedit a limine. 5 quae prius m. f m. c.

20 non ‘multum faciles’ sed ‘multum mouebat cardines

faciles in hac re’. 6 audis minus et minus iam

me tuo longas pereunte nocte. quae olim, inquit,
solebant adulescentes amatores tibi dicere ‘o Lydia
pereunte me dormis’, iam hoc minus et minus audis
dici. 10 flebis in solo 1 a. leuis pro nullius
posuit ponderis. dicitur autem pro eo quod est ‘con-
temptibilis’. aut ergo “moribus leuis’ aut ‘amatori-

bus quondam tuis leuis’ id est contemptibilis. 11

Thracio uento id est aguilone. 11 sub interlunia.

s0 recte quia tunc fere concitantur tempestates. 14 quae
solet matres furiare equorum. furiare uerbum

=
&

2

o

1 Verg. Aen. 4, 654 4 od. 1, 10, 7

2 terms M 10 unctas que. f. M  hac M 13 1uuens
M 22 metu long. M 25 flewis et leues M 27 leues aut
M 28 id est cont. delenda widentur 29 uento aquilone 1d
‘est M scholion ad w. 11 sub interl. post sch. ad w. 19 est in M



ODE 1, 25 et 26 et 27. 31

fictum uidetur, quod significat: cum furore concitare.
equas autem magis ceteris animalibus in libidinem uene-
riam accendi et Uergilius testis est ita dicens: Scilicet
ante omnes furor est insignis equarum. 15
ulcerosum. ulceratum ex contemptu. 17 laeta quods
pubes hedera uirenti. ordo est: laeta quod pubes
hedera magis gaudeat et pulla myrto. quod per alle-
goriam hoc significat, juuenculos iuniores mulierculas
quaerere. pullam autem myrtum succrescentem ac
per hoc nouellam intellegendum. 19 aridas fron- 10
des conuenienti superiori allegoria pro uetulis mu-
lieribus dixit. 20 Hebro. Hebrus Thraciae fluuius
est. hiemis sodali dedicet Hebro. wuel quod fri-
gidus sit Hebrus hiemis sodalis dicitur uel quod partis
septemtrionalis sit, ubi frigus maximum est. 15

ODE 1, 26.

Musis amicus. haec ode ad Aelium Lamiam
scripta est, qua significat doctis uiris nullam haerere
sollicitudinem. 2 Creticum mare pro quolibet
mari dixit; ita speciem pro genere usus est. 5 quid 20
Tiridaten terreat. Tiridates rex Armeniorum fuit.

9 Pimplea duleis. Pimpleides Musae dicuntur a
Pimpleo fonte Macedoniae. 11 hunc Lesbio sa-
crare plet. d. s. aug/folov. sed sic intellegendum:
et te et tuas sorores decet hunc Lesbio plectro con- 25
secrare. Lesbio autem propter Sappho et Alcaeum
dixit.

ODE 1, 27.

Natis in usum laetitiae. protreptice ode est
haec ad hilaritatem, cuius sensus sumptus est ab 30
Anacreonte ex libro tertio. 1 natis in usum lae-

3 Georg. 3, 266 31 Bergk p. 1. frag. 64

6 letaque M 11 conuenienti n0s: conuemens M 20
specie g 22 piplea, prplerdes, pipleo M fort. recte cf. Hesychit
lex. mussae M 25 et om. M lespro M bis 26 saf-
fum & alceum 3/ 31 anacreonto M



32 ODE I, 27 et 28. )

titiae scyphis pugnare Thracum est. natis pro
factis, ut apud Lucilium est: Podicis Hortensi
est ad eam rem nata palaestra. 3 uerecun-
dumque Bacchum s. p. i. id est: uerecunde trac-
5 tandum. ita autem figurata eloquutio est, ut apud
Uergilium: Et tandem arcete periclis. 5 aci-
nacis: gladius Parthicus, sed nunc pro omni gladio
positum. 10 dicat Opuntiae. nomen huius adu-
lescentis non dicit. Opuntia autem oppidum Locridis
10 est. 11 quo beatus uulnere qua pereat sa-
gitta. grate dictum est “beatus pereat’ quod signi-
ficat: amet. 13 cessat uoluptas. bibendi scilicet
uoluptas, quia negat se bibiturum, nisi frater Megyllae
amores suos narrauerit. 18 a miser quanta le.
15 Intellegendum hic illum in aurem Horatio amorem
suum confessum; ita hic intulit: a miser, quanta
laborabas Charybdi, significans illam, quae ametur,
procacissimam scelestissimamque esse. 21 quae saga.
sagae sunt praecantatrices, quae uel arcessere carmi-
20 nibus mala hominibus possunt uel expellere. 23 unix
inligatum te. uix te, inquit, ab hac Chimaera li-
berabit Pegasus, sed hoc utique per allegoriam dictum
intellegitur.

ODE 1, 28.

25 Te maris et terrae n. c¢. haec ode prosopo-
poeia formata est. inducitur enim corpus naufragi
Archytae Tarentini in litus expulsum conqueri de in-
iuria sui et petere a praetereuntibus sepulturam. hic
autem Archytas Pythagoricus fuit, qui merito geome-

s0 triae peritus dicitur, quia Pythagorici omnia numeris

2 Lucil. incert. 68 6 Aen. 8, 73

1 scyfis M 2 podicis nos: pudicis M iudicis g 3 pa-
lestra M 4 uerecundum detrectandum M 6 acinacis
(1 ex e corr.) gladws 1. M 9 Opus g 11 grece M
12 amet nos: tam & M 13 quia: qua M 17 laboras M

21 abacchimera liberamt M 25 prosopopeia M 27
archite M 28 a om. M 30 dicitur om. M



ODE I, 28. 33

constare credunt. 3 Matinus mons siue promun-
turium est Apuliae, iuxta quem Archytas sepultus
est. 4 pec quicquam tibi prodest: mnihil tibi
profuit aduersus conditionem mortalitatis, quod ratio-
nem rerum naturae et ipsum caelum sis perscrutatus.

7 oceidit et Pelopis genitor. Tantalus scilicet.
haec autem ad solatium mortis dicuntur. 8 Titho-
nusque remotus in auras id est: terris excessit ac
per hoc mortuus est. 9 et Iouis. Minos Creten-
sium rex praedicabat se cum Ioue conloqui et ex
consilio eius cuncta agere. 9 habentque Tartara
Panthoiden. nunc Pythagoram significat, quia prae-
dicauit se ad Troiam Euphorbum Panthoi filium fuisse
interfectumque a Menelao iterum reuixisse et factum
Pythagoram id comperisse agnito clipeo quem Euphor-
bus habuerat. 12 nihil ultra neruos a. c. m. c. a.
nihil praeter corpus morti dans. 14 iudice te non
sordidus auctor n. u. adfirmante te de Pythagora
non eum mentitum de natura rerum cuius auctor ex-
titit. 19 nullum saeua c. P. f. nullum Proserpina
timet ac per hoc neminem exceptum habet. 21 Me
quoque deuexi. deuexum Orionem ita dixit, ut
Uergilius: Conuexa polus dum sidera pascet
id est: in deuexo caelo posita. 21 me quoque
deuexi r. ¢. notum est ortu et occasu Orionis tem-
pestates concitari. Notum comitem Orionis dicit, quod
cum Orione ortus sit. 23 at tu nauta uagae n.
p- m. h. ad praetereuntes nautas sermonem Archy-
tam conuertisse fingit. 25 sic quodcumque mi-
nabitur Eurus. Uenusia colonia est inter Lucaniam
et Apuliam patria poetae. unde siluas Uenusinas pro

23 Aen. 1, 608

2 archythas M 13 euforbum panthi M 15 id est
M  euforbus M 17 dans nos: darn M iudic& non I
18 te de Pythagora nos: te pythaiora M 20 saeuar. cpf.
M 24 posta M alteruin scholion w. 21 in M ante sch.
wu. 19 positum est 25 r.:s. M  tempestatis M 27 uage
M 29 st M

PORPHYRION. 3

o



34 ODE I, 28 et 29.

quibuslibet posuit. plectantur autem ‘luant atque
experiantur’ significat. 29 Neptunoque s. t. t.
Custodem Tarenti Neptunum ait, quia praecipue Ne-
ptunus ibi colitur [id est Tarenti]. 30 neglegis
sinmeritis nocituram. ordo est: neglegis fraudem
committere. sensus autem est: neglegis me et frau-
dem in me committere facile esse putas; atqui haec
expetet in eos, qui ex te nati sunt, id est in filios
tuos. 31 fors et debita iura u. s. t. m. i. uices
10 superbae poenae intellegendae quas pro superbis
factis dicit illum esse passurum. 33 precibus
non linguar i. preces meae efficient, ut ultionem
huius rei persoluas, quod piaculum in me admittas.
34 teque piacula nulla resoluent id est: nullo

15 modo explabis hoe scelus, quod in me admittis.

ODE 1, 29.

Ieci beatis nunc Arabum inuides gazis.
hanc oden ad Iccium seribit, quem miratur intermisso
philosophiae studio repente se ad militare studium

20 contulisse, per quod uidetur concupiscere diuitias.
1 Arabum inuides gazis id est: aemularis Arabes
in diuitiis habendis, ac per hoc: diuitias concupiscis.
2 et acrem militiam paras. militiam paras
regibus: pro eo quod est “aduersus illos’. 5 nectis
25 catenas. nectis non ‘inicis’ sed ‘fabricas’ intelle-
gendum est. proprie dictum; catenae ipsae enim nexi-
bus quibusdam constant. 5 quae tibi uwirginum

s. n. b. s.: a te necato scilicet sponso. T puer
quis ex aula hoc est: regius puer; non enim ‘qui
soin aula seruierit’. 9 sagittas Sericas hoc est:

Parthicas, a gente Serum qui partem orbis terrae
orienti subiectam tenent. 10 quis neget arduis

2 experientur M nectunusque M 4 neglegis, 1 ex e
corr., M wn lem. 7 atqui: at. q. u. M 8 expetent ¢
19 scholia w. 31 et 33 post sch. w. 34 sunt in M 17 lecx M
18 adiectum M 20 quod: quam M 21 arabos in M
23 haec addidi 26 cataenae M 29 qusqus M 32 omentis
M negat M



ODE 1, 29 et 30. 35

pronos relabi posse riuos montibus et Tibe-
rim r. zwagolutddss, cuius sensus est: quis non credat
rerum naturam posse mutari, ut flumina in montes
reuertantur, unde alioqui descendunt, cum tu uitae
studia in contrarium uerteris, quod nemo sperauerit
posse fieri. tale est autem illud Uergilianum: Tun-
gentur iam grypes equis aeuoque sequenti
Cum canibus timidi uenient ad pocula dam-
mae. 13 cum tu coemptos undique n. 1. P.
Panaetius Stoicus philosophus fuit praeceptor Scipio-
nis Africani et Laelii genere Rhodius., 14 Socra-
ticam et domum, ut si diceret ‘Socraticae scholae
disciplinam’. 14 Socraticam et domum m. 1. H. p.
m. tendis pro ‘contendis’. ordo est autem: Socrati-
cam et domum mutare loricis Hiberis tendis. 15 Lo-
ricis Hiberis xare éfoynv dixit, quia optimae sunt
Hispanae loricae. 16 pollicitus me. meliora aut
absolute dictum est au? studia subaudiendum, et me-
liora studia secundum suam opinionem poeta philoso-
phiam wuult intellegi. nota autem figura elocutionis
est, qua dicitur ‘philosophiam militia mutare’ hoec
est ‘philosophia dimissa militiam sumere’, ut: Chao-
niam pingui glandem mutauit arista.

ODE 1, 30.

O Uenus regina Cnidi Paphique sperne d.:

quasi- epigramma est hoc in dedicationem Ueneris
seriptum, quam a se 1pso consecrarit. Cnidos autem
urbs Cariae, Paphos urbs insulae Cypri, utraque Ue-
nerem praecipue colens. 5 feruidus tecum puer
id est: Cupido, qui fernorem amoris inferat. 5 et
solutis Gratiae zonis. bene Gratiae nudae fingun-

7 Buc. 8, 27 23 Verg. Georg. 1, 8
1 rmbus M 2 TTAPOEMIWAEC M 4 discendunt M 7
sequenty, 1 ex e corr., M 9 NL f M 131l m H M
15 scholvw w. 14 post sch. w. 15 sunt tn M 17 hspame M
mehor M 18 autem absolute et est studia M~ 23 mu-
tabt M 25 pafique M 28 pafos M 31 Gratiae nudae
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36 ODE I, 30 et 31.

tur, quia amici animos solutos ac nudos inter se
habere debent. 7 et parum comis sine te. id
est ‘minus elegans’ sine te hoc est ‘uenustate’.
scire autem debemus Uenerem non tantum concubi-
tuum, uerum etiam dominam esse omnium elegantiarum.
sic alibi ipse: Ordinis haec uirtus erit et uenus.

ODE 1, 31.

Quid dedicatum poscit A. u. Apollinis tem-
plum in Palatio Augustus dedicanit. ergo ‘dedicatum’
non ‘a se’ dicit poeta sed “qui alioqui dedicatus est’.
ipsum autem Apollinem dedicatum ait pro templo
eilus. 3 non opimae Sardiniae segetes feraces.
negat se poeta ab Apolline ea petere, quae ad auari-
tiam spectant, uerum potius bonam mentem bonam-

15 que corporis usque ad ultimam senectam ualetudi-

20

25

30

nem. 7 non rura quae Liris quieta mordet
aqua. Liris fluuius est in Campania interfluens ur-
bem Minturnensem. hic autem lenissime labitur; quem
ideo taciturnum dixit. 9 premant Calenam falce
q. d. f. u. Cales oppidum in agro Sidicino est; in
illa autem regione uina Falerna nascuntur. ergo hoc
ait: possideant pretiosos fundos, quibus hoc fortuna
concessit. 10 diues ut aureis mercator exsic-
cet culullis pro poculis dixit. proprie autem cu-
lullae calices sunt quidam fictiles, quibus pontifices
uirginesque Uestales in sacris utuntur. 12 uina
Syra reparata merce. quasi commutata uina Syra
merce. Syram autem mercem pretiosissimam accipe,
quae scilicet in purpura et pipere et unguentis aliis-
que similibus esse solet. 13 quippe ter et qua-

6 ars poet. 42

clm. 375: gratiae nudesisine nudg (¢ ex 1 corr.) M, nudae sine
nodis el nudae. et sine zonis ¢ 2 commis M 4 concubitit
M concubitus g 9 palatium M 18 intornensem, o
u corr., M 19 calenam sic M et Bentley 23 mercatur M

24 culuhs M cullg M 27 separata M 30 schol.
w. 13 post sch. od. 32, w. 1 canamus est @0 M



ODE 1, 31 et 32. 37

ter a. r. aequor A. hoc quasi argumenti loco po-
situm est ad probandum, quam carus dis sit hic mer-
cator. 16 me cichorea leuesque maluae. cicho-
rea intiba rustica, maluae autem corpori leues intelle-
gendae. 17 frui paratis. aut ‘his quae ego paraui’
aut “quae parata sunt id est in promptu sunt omni-
bus’. 18 Latoe dones. quasi ‘Latoe’ ab eo quod
est ‘Lato’ figuratum est.

ODE 1, 32.

Poscimur si quid uacui sub umbra L. t. hac
ode lyram suam adloquitur, ut sibi adsit et canere
perseueret. 1 si quid uacui sub umbra lusimus
tecum. [u. 1. m.] sic poetae fere uerecunde carmina
sua lusus uocant. ‘uacui’ autem numerus pluralis
est casus nominatiui, et est sensus: nos uacui id est
a negotiis liberi si quid lusimus, exigitur a nobis ut
canamus. 2 quod et hunc in annum uiuat et
pluris. optat carmini ut perpetuo floreat. ea enim
scripta, quae sine uirtute sunt, temporalia solent esse.

3 age dic Latinum barbite carmen. Barbiton

organi genus est; sed nunc pro lyra posuit. 5 Les-
bio primum m. ¢. Lesbium ciuem Alcaeum dicit.
hic autem etiam res bellicas aduersus tyrannos ges-
sit. 7 siue iactatam religarat u. . n. hoc ideo
dicitur, quia et in nauigationibus hic poeta, cum bel-
licas res ageret, saepe tempestatibus uexatus est.
11 et Lycum nigris oculis. hunc Lycum puerum
Alcaeus dilexit. 13 o decus Phoebi. lyram dicit
decus Phoebi. 15 mihi rite salue cumque uo-
cantl. cumque pro ‘quandocumque’ positum est,
ut sit: o dulce lenimen mihi quandocumque te rite
Inuocanti.

3 me cichoreae M  malue cychorea intiba rustica supra
lin. m. 2 in M 4 corpons lewms M 6 prompth M 7
Latoie? 10 umbras M 13 poetaee ferae M 16 qu
M 19 scribta M 21 lwa M 27 hunc heum M 28
foebr MM bis 31 ternte MM
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38 ODE I, 33.

ODE 1, 38.

Albi ne doleas p. m. m. 1. Albium Tibullum
adloquitur elegiorum poetam. hortatur autem eum,
ut sit fortiore animo in contemptu, quem indigne a

5 (lycera muliere patiatur, quam ideo inmitem uocat.
2 neu miserahilis d. e. proprie elegiorum uersus
aptissimi sunt fletibus, quos 1deo miserabiles dixit.
nam et nomen ipsum elegiorum moga o & ¥, quae
uox est lamentantium, dictum putant. 3 cur tibi
1 iunior laesa praeniteat fide. apud Glyceram sci-
licet praeniteat, quae fidem hoc faciendo laeserit.
5 insignem tenui fronte Lycorida C. t. a. c. i
a. f. tenui fronte pro angusta et pusilla posuit;
frons autem minor puleriorem facit mulierem, et ideo
15insignem tenui fronte accipe, hoc est: hac re in-
signem. 7 sed prius Apulis iungentur c¢. I. hoc
est: prius uel lupi concumbent cum capreis. 10 sic
uisum Ueneri cui placet inpares formas atque
animos . . aenea saeuo mittere cum ioco. non
20 dicit ‘inpares formas cum loco sub iuga mittit’, sed
ordo est ‘sic uisum Ueneri cum saeuo loco’ id est
“Ueneri et Amori sic placuit’, quem Amorem saeuum
Tocum non ineleganti conceptione dixit. iuga autem
aenea durum ac difficilem amorem uult intellegi. hoc
25 Ueneri, inquit, placuit, ut qui amantur non consen-
tiant amatoribus, sed in alios ipsi amores declinent.
14 grata detinuit compede M. compedem gra-
tum amorem significat. et uideamus, ne non simpli-
citer compedem hic dixerit, sed referens ad conditionem
30 libertinae Myrtalis. adtendendum autem, compedem
singulari numero eum dixisse, quod non facile uete-
res. 15 Hadriae. per haec Adriaticum sinum in-
tellege, quod mare et Calabriam adluit.

2 Albine M albinumtibulum M 4 alhgure muliere
patitur M 8 parata esse qug M 12 schol. u. 5 post sch. w.
7 est in M 16 wngenter M 17 uel nos: ut M capris
M 19 sewo M 21 et 22 seuo et seuum M 23 1nele-
gantia M 25 quae et 26 ipsae g 28 et M : sed g 30
mirtalis M 31 singularem I



ODE 1, 34. 39

ODE 1, 34.

Parcus deorum cultor et. hac ode significat
se penitentiam agere, quod Epicuream sectam secutus
inreligiosus extiterit. 2 sapientiae consultus. ita
dictum, ut iuris consultus. 4 iterare cursus cogors
relictos. non ‘instaurare’, sed ‘ad eosdem redire’.

5 namque Diespiter igni corusco n. d. sensus
est: Iuppiter, qui non nisi nubilo tonare solet, per
purum id est per serenum tonuit. 7 plerumque
per purum tonantis egit c. 0. ¢. ex uulgari opi- 10
nione plerumque poetae sensus concipiunt, uelut hic,
ubi dicuntur tonitrua strepitus esse currus et quadri-
garum Jouis. 9 bruta tellus. bruti graues et
tardi dicuntur, quod émiderov terrae perpetuum est.

10 Taenari sedes. ‘inferi’ intellegendum, quia 15
per Taenarum Laconicae promunturium descensus ad
inferos fertur. 12 ualet ima summis m. ut si
diceret: potest ex minimo potentem et ex potente in-
fimum reddere. 13 et insignem adtenuat deus
obscura promens. id est, qui insignis fuerit, at- 2o
tenuatur, obscurus in claritatem aliquam a deo pro-
ducitur. 14 hinc apicem rapax Fortuna sustulit
cum stridore acuto. hoc est: cum fletibus et la-
mentatione, sed non sua, uerum eorum quibus apicem
id est dignitatem aufert. hinc apicem rapax For- 2
tuna . . hinc posuisse g. apicem pro honoris sub-
limitate posuit. sensus est autem: Fortuna res hu-
manas plerumque mutat et ab alio ad alium opes et
dignitatem transfert.

2 cultores. haec ode (et om.) M 5 iter arare M 7 dies
wppiter M 12 1tb1 M 13 bruta graues M 15 tenan M
16 tenarum lacomice M  discensus M 19 schol. u. 13
post sch. w. 14 est in M actenuat M 21 obscurus wuel
qui obscurus fuerit, in claritatem aliquam 70s: actenuatur 1n
clantatemaliquam M aliquam a deo: aliquando Pauly
25 aufent M 26 pusuls reg. M



40 ODE 1, 35.

ODE 1, 35.

Ad Fortunam quae Anti praecipue colitur. O
diua gratum quae regis A. haec ode in Fortunae
potentiam scripta est, cui Caesaris profectionem com-

s mendat. gratum quae regis Antium. hoc ideo,
quia Anti Fortuna potentissimi numinis habetur, adeo
ut multis pretiosissimisque donis et privatorum et
imperatorum templum ibi eius refertum sit. 2 prae-
sens uel imo tollere de gradu. praesens ita

10 dictum ut praesentia dicuntur numina deorum, quae
se potentiamque suam manifeste ostendunt. 4 uer-
tere funeribus triumphos. uertere pro eo, quod
est conuertere et mutare, positum est. 6 te domi-
nam aequoris pro ‘et aequoris’. hoc autem recte

15 dicitur, quoniam Fortuna et semper et ubique me-
tuenda est. 7 quicumque Bithyna lacessit C.
p. o. Bithyna carina ait, ut solent poetae speciem
pro genere ponere. qualia illa sunt Uergiliana:
Leuis innatat alnus missa Pado pro quolibet

20 flumine, et Illas ducit amor trans Gargara trans-
que sonantem Ascanium pro quolibet flumine.

9 profugi Scythae. manifestum est, cur profugos
dixerit, quod scilicet etiam fugiendo proeliarentur.
11 et purpurei metuunt tyranni. purpurei pro

25 “purpurati’. purpureum enim illud est, si proprie-
tatem adtendas. nam sic dicitur purpureum, ut lapi-
deum ligneum, hoc est, quod purpura tantum con-
stat. 14 stantem columnam pro incolumitate
dignitatis et totius domus intellege. 14 neu pop.

so frequens ad arma c. a. bene tumultum uulgarem
expressit repetendo. 17 te semper anteit serua
necessitas. nec enim suae potestatis, qui necessitati

18 Georg. 245, 1 et 3, 269

2 Anti: ante M. inscriptio non widetur Porphyrionis esse
3 querna M  Fortunae potentiam nos: fortunam potenti
(0 ex al corr.)) M, Fortunam potentum wuel potentem ¢ 9
uelim M 10 deeorum M 17 carmmna M 21 flumine:
monte g monte et .2 22 sathe M cum M 25 ahwd M
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subiectus est. 18 clauos trabalis et cuneos manu.
eleganti conceptione haec instrumenta Fortunae ad-
commodat, scilicet quibus cogit et torquet inplicatque
res humanas. 21 te spes et albo rara Fides.
bono émi¥ére raram fidem appellat, quia a paucis
colitur. 21 et albo rara Fides colit uelata
panno. posset uideri sordide dixisse ‘panno’, nisi
uellet hac conceptione intellegi a pauperioribus magis
coli fidem. ‘albo’ autem dixit propter honestatem fi-
delitatis. aut numquid albo panno Fides uelata dici-
tur, quod, qui fidem colunt, honesti quidem habeantur,
sed pauperes fiant, quoniam adquisitio perfidia magis
prouenit? 22 nec comitem abnegat utcumque
mutata potentis u. d. i. . non spernit te, inquit, o
Fortuna, Fides, cum linquis potentiorum limina
id est cum relinquis diuites. per hoc autem uidetur
significare eos, qui ex dignitate honoris aut diuitiarum
ceciderint; nec fidlem apud eos remanere id est fidem
quoque amittere. et hoc quoque dupliciter intellege,
ut fides illis nec habeatur nec seruetur. 25 at uul-
gus infidum et .. r. p. t. haec eleganter dicuntur,
quia fortunae euentum subire cum amico uulgares ho-
mines nolunt. 28 ferre iugum pariter dolosi
@AAnpoguxiig ostendit necessitati amicorum nolle con-
lunctos esse. 29 serues iturum Caesarem [et]
in ultimos orbis Brittannos. [id est] Caesarem
Augustum dicit. huic initium odes huius coniungen-
dum est; sic enim: O diua gratum quae regis An-
tium serues iturum Caesarem. 30 iuuenum
examen. translationem ab apibus factam pro mul-
titudine militum posuit. 31 timendum: culus exer-
citus timetur et in occasu et in oriente. 32 Ocea-
noque rubro. hoc est rubro mari, quod est in
oriente. 33 heu cicatricum et sceleris pudet.

14 epod. 2, 8

1 trabilis M 5 Bono TTIOE. . TM s. L. addito € et N (post
®) M 20 uultus M 25 sermis M 27 huic Pauly: hac
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42 ODE 1, 35 et 36.

huius scilicet sceleris, quod bello ciuili in nos admisi-
mus. 34 quid nos dura refugimus aetas. sua-
uiter figurauit ‘nos aetas’. 35 quid intactum
nefasti liquimus. nefastos pro nefariis posuit.

538 o utinam . . incude diffingas retunsum in
Massagetas Arabasque ferrum. du@iBoiov. non
est enim ‘retunsum in Massagetas’ accipiendum, sed
‘in Massagetas diffingas’. sensus est enim: utinam
ferrum, quod retundimus in corporibus nostrorum

10 bello ciuili, diffingas id est refabrices aduersum bar-
baros. Massagetae autem gens Thraciae.

ODE 1, 36.

Custodes Numidae deos. hanc oden scribit

in honorem Pomponi nomine Numidae, pro cuius sa-
15 Jute reuersi ex Mauretania uota solui aequum esse
dicit. 1 et ture et fidibus iuuat placare. fidi-
cines hodieque Romae ad sacrificia adhiberi sicut
tibicines nemo est qui nesciat. 1 iuuat placare..
Numidae deos. placare pro eo quod est ‘gratiam
20 referre’ intellegendum, non ut placari irati dicuntur.
cum enim Numidam dicat sospitem redisse, apparet
eum deos propitios etiam ante sacrificia habuisse.
custodes autem pro comseruatoribus accipiamus. 4
qui nunc Hesperia sospes ab ultima. Numida
25 hic ex Mauritania in qua militauerat reuersus est;
ergo Hesperiam nunc occiduam partem intellege, non
ut Hesperia a Uergilio Italia dicitur. 8 actae
non alio rege puertiae. puertiam pro pueritia per
syncopen dixit; significat autem Pomponium hunc
30 Numidam a pueritia Lamia patrono usum. 9 mu-
tataeque simul togae. praetextae utique togae
mutatae, qua deposita uirilis accipitur. per hoc signi-

1 scaeleris M admissimus M 3 intactaim M 4
naefarns M 7 masag&as M 8 et 10 diffingas, n sup. a
m. 2. scripsit tn M 9 retudimus g fort. recte 15 solui cod.
Par.: solua, @ m. 2 sup. sc. uend. M 21 cum: Dictum M
sospiteem I 24 ad M  numdia M 26 exspenam M

28 puentiae puerhia pro M
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ficat eos pariter adoluisse. 10 Cressa ne careat
pulchra dies nota. album calculum Cressam notam
dicit, quia Cretensibus mos erat laetos dies calculis
albis, quos in pharetras mittebant notare, tristes autem
nigris. per hoc ergo dicit nunc poeta laetum diem
exigendum. 11 nec promptae modus amphorae
nec morem in Salium sit requies pedum. per
quod significat et largius bibendum et saltandum.
Salii autem sacerdotes Martis hodieque tripudiare in
sacrificiis Martis dicuntur, unde etiam Salii a saliendo
id est saltando dicti. ordo est autem: nec sit requies
pedum in Salium morem. 13 neu multi Damalis
meri B. T. u. a. amystis ut quidam atunt potio quae-
dam est apud Thracas, alil poculi speciem esse aiunt
eo, quod necesse sit uno ductu potionem haurire.
sensus autem est: Damalis, quae multi meri est id
est ebriosa, non uincat Bassum in potando id est:
Bassus quoque multum potet. 16 neu breue li-
lium: quod breuis temporis est hoc est cito de-
florescit. 17 putres oculos. putres uino intellege.
uidemus enim ex uino oculos quasi languidos fieri.

18 neu Damalis n. d. [n.] a. sensus est, nec nouus
adulter id est amator Damalim auellet a pristino suo
amatore. 20 lasciuis hederis ambitiosior. am-

bitiosa ab ambitu lacertorum id est amplexu Damalis 25

dicta est, quae ab hoc hederae conparata est, quia et
illa arbores solet ambire id est circumdare. hederas
autem lascivas dixit, quia quasi ludentes nage serpunt.

ODE 1, 37.

Nunc est bibendum. hac ode laetitiam profi-
tetur suam poeta ob uictoriam Actiacam Augusti, cum
M. Antonium apud Actium promunturium nauali proelio
superauit ac deinde Alexandriam cepit. 1 nunc [Sa-

5 la&u, U in litwra, M 6 amfore M 11 ne M 12

in Salium morem #%o0s: salium more M 13 amistis M
14 apudarchas M 18 potest M 22 schol. u. 18 amte sch.
u. 13 est tn M 26 ob ¢ 28 uagae ¢ 31 hacciacam
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Liaribus] pede libero pulsanda tellus. id est libere tri-
pudiandum est ac per hoc ludendum. 2 nune Sa-
liaribus ornare puluinar d. t. e. d. s. s. sacer-
dotales cenae, quas Salii faciunt, dicuntur esse am-
5 plissimi apparatus. unde in prouerbio est Saliares
cenas dicere opiparas et copiosas. 5 antehac nefas
depromere C. c. a. belle per cellas auitas uinum
uetustum significat. 8 funus et imperio parabat.
funus pro exitio positum. imperio autem utique
10 Romano intellegendum. 9 contaminato c. g. id
est, cum grege spadonum, quos Cleopatra satellites
et cubicularios habebat, quos morbo turpes dixit, quia.
fere hi effeminati sunt. 11 fortunaque dulei hoe
est: fortunae successu demens et inconsulta. 12 sed
13 minuit furorem uix una sospes nauis ab igni-
bus. una nauis, qua scilicet effugit uicta ab Augusto,
sed ‘unam nauem’ vmegfodixcs dictum acecipe. 14
mentemque lymphatam Mareotico redegit in
ueros timores. Mareotis palus esse dicitur in Aegypto,
20 unde uinum Mareoticum dicitur. ergo ‘lymphatam
mentem Mareotico’ ex ebrietate uesanam accipe. 19
in campis niunalis Haemoniae. Haemonia dicitur
ab Haemone monte, quem niualem merito appellauit,
quia est frigidissimus. 20 daret ut catenis f m.
25 fatale monstrum aut a fato sibi sernatum aut de-
testabile dictum hoc accipiamus. quasi decreto fato-
rum nobis obiectum. 22 nec muliebriter expauit
ensem. non tamquam ense perierit Cleopatra, sed
significat eam tam praestantem animi fuisse, ut ensem
30 quoque non timuerit. 23 nec latentis classe cita
reparauit oras. hoc est, nec fugit i latentis id
est intimas Aegypti regiones, ut uires inde repararet.

1 pede—tellus om. M 4 scene 6 oppiparas M
antehanc M 7 uelle M 10 g: Z M 13 dulce M

16 quas M 18 lymfatam M 19 egipto M 20 ma-
reotico M lymfatam M 22 hemome hemonie M 25
autem a M 26 hic Pauly. werba quasi . . obiectum, fort.
etiam hoc accipiamus delenda widentur — 32 aegipti M ut:
unde M
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26 fortis et asperas tractare serpentes. hoc
ideo dicitur, quia serpentem sibi obposuit, cuius morsu
perit. 29 deliberata morte ferocior s. L. deli-
berata utrum pro cogitata positum est, an uero ‘de
qua plerique deliberant id est dubitant’, ut sit -hoc
perpetuum epitheton mortis. significat autem in ipsius
mortis significatione constantissimam fuisse. 30 Li-
burnis. Liburni gens Illyrici ferox, ad moriendum
paratissima. 30 scilicet inuidens priuata d. s.
n. h. m. t. inuidens scilicet Augusto, ne captiuitas
sua illi gloriosiorem honestioremque triumphum fa-
ceret ornatu. nam et Titus Liuius rvefert, illam
cum de industria ab Augusto in captiuitate indulgen-
tius tractaretur idemtidem dicere solitam fuisse: Ov
doropfevcopar id est non triumphabor ab alio.

ODE 1, 38.

Persicos odi puer apparatus. ad puerum
suum de hilaritate loquitur negans ad uoluptatem
opus esse magnifico apparatu. Persae autem reges
ob nimias diuitias in sumptuosissimis deliciis agere
dicuntur. 2 displicent nexae philyra coronae.
hoc est: displicent coronae operosius factae. 3 mitte
sectari rosa quo locorum sera moretur. uetat
puerum magnopere rosas sibi quaerere, quae solent
lam praeterito ueris tempore ex frigidioribus adferri.

b simplici myrto nihil adlabores. sensus:
nihil adlabores myrto adplicare; simplex enim myrtus
delectat nec in hac re uolo sedulus sis id est offi-
ciosus, ut plus quam myrto coroneris. ordo est autem:
nihil curo, id est, hoc non curo, ac per hoc: nolo.

7 neque me sub arta uite bibentem. artam ui-
tem spissam ac per hoc umbrosam accipe. 7 Plau-
tus in Uidularia myrtum et feminino genere et

2 apposuit g 6 1psis M 7 lybyrm lybyrmi M 13
caphitatem 7 21 filyra M 22 hoc—coronae s. I. M
28 delectant M
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46 ODE 1, 38 et ODE I, 1.

neutro dixit. feminino sic: E myrteta prosiluit et
Haec myrtus Ueneris est. haec myrtus et haec
myrteta ¥ nomen significat.

ODARUM LIBER IL

5 ODE 1.

Ad Asinium Pollionem. 1 Motum ex Metello
consule ciuicum m. haec ode ad Asinium Pollionem
consularem uirum et triumphalem scripta est, qua
hortatur eum, ut omisso tragoediarum seribendarum

10 studio inchoatum historiae opus consummet, ac deinde
in parechasi id est in translatione bellorum ciuilium
calamitatem refert. motum ex Metello ¢. c. Pollio
historiam belli ciuilis a Lentuli et Marcelli con-
sulatu coepti altius repetit id est a Metello Celere

15 et L. Afranio consulibus. adtende autem non ciuile
sed ciuicum dixisse antiqua figura. illi enim ciuica
et hostica, deinde ciuilia et hostilia dicebant.
denominationes autem hae fere liberae sunt apud
doctos. et motum pro bello posuit. 3 ludumque

20 Fortunae, hoc est: quae res humanas ludibrio habet.
4 et arma non dum expiatis id est: de quibus
nondum expiati id est loti cruorés sint. ergo intellegi
uult, paene adhuc in manibus esse arma cinilia. so-
lent autem ungi arma, cum post bellum transactum

o5 reponenda sunt. ordo ergo est nondum expiatis
cruoribus. 6 periculosae plenum opus aleae
t. et i. p. s. c¢. d. allegoricos ait, adhuc odia belli
ciuilis sub specie pacis ostendi nec tutum esse haec

1 per myrteta M cf. Prisciant inst. IV, 12 3 nomen M,
locum ¢, unum? Ceterum quae de myrto et myrteta dicuniur
num sint Porphyrionis dubito 4 EXPLICIT LIBER- I. INCIPIT
LIBER- II. M 7 hac M 10 hopus consum& M 11 par&-
bass M 12 refert nos, referat M 13 Marcelli g: mamercy
M 17 ut hostiia M 22 cruores mnt M 28 spetiae M

ostendi 70s: ostendit A latere ostendit wel latere et osten-
dit ¢ tuum M
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seribere. 9 paulum seuerae M. t. d. t. quoniam,
inquit, haec scribere destinasti, parce tantisper tragico
stilo. seueram autem tragoediam merito dicit, quod
tristia fere sint argumenta tragoediarum. 10 mox
ubi publicas. hoc est: ubi historiam, quae publicas
res continet, ordinaris id est descripseris. 11 grande
munus C. r. Cecropio coturno, inquit, quia apud
Athenienses primum est scripta atque acta tragoedia
Thespide inuentore eius atque actore. 13 insigne
maestis praesidium reis. per quod significat, et
fortissime eum causas reorum in iudiciis defendere et
praeterea prudentissima consilia in senatu dare. 15
cui laurus aeternos honores. ideo hoc dicitur,
quia Pollio Salonis urbe ex Dalmatis capta trium-
phauit. 17 iam nunec minaci murmure cornuumn.
iam, inquit, uideor mihi uidere et audire ea, quae
historia refert, per quod significat uim eloquentiae
Pollionem évegpov [id est otiosam] in relatione pugna-
rum inducere. 19 fugacis terret equos. fugacis

pro uelocibus accipe; et in sermone hodieque fugam :

pro uelocitate dicimus, cum de equis loquimur. 21
audire magnos iam uideor duces. ambiguum;
utrum enim ipsos duces contionantes audire se dicat
an Pollionem de ducibus narrantem, incertum est.

22 puluere sordidos. speciose ac decenter
dictum puluere non indecoro sordidos quasi pul-
uere bellico pulueratos. 24 praeter atrocem ani-
mum Catonis. M. Porcium Catonem significat, qui
Uticae maluit se interficere inminente Caesare quam
in potestatem eius uenire. 25 Iuno et deorum
quisquis amicior Afris. sensus est: Tuno et qui-

6 scholion w. 11 post sch. w. 15 est in M 8 anthemen-
ses M 9 Thespide nos: thespio M Thespi g 10 regis
M 14 pullio M Salonis nos: salonas M Salona ¢
urbes M 18 Pollionem #»soyov id est otlosa,m nos: Polhonem
wdem otiosum M cf. ad sat. I, 2, 132. od. 2, 12, 28. od. 4,
11, 11. epo. 7, 15. 19 terret equos: t. e. M 26 non
quas1 M 28 m. portium M 29 utique M
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48 ODE II, 1 et 2.

cumque alii dii Carthaginiensibus fauerant, ultionem
uastatae Africae ex posteris eorum, qui eam unasta-
uerunt, nune receperunt. inpotens autem non po-
tens id est adynatos ‘sine uirtute’ intellegendum.

5 28 retulit inferias Tugurthae. nunc latius
intellege, id est: Afris omnibus. 29 quis non La-
tino s. p. c. sensus est: nullus est campus, qui non
sepulcris Romanorum bella ciuilia fuisse et sanguine
Romano pinguem se ostendat factum. 31 auditum-

10 que Medis H. s. r. de superiore ostendit; sic enim
intellegendum: quis non campus sepuleris testatur
inpia proelia sonitumque Hesperiae ruinae, quem etiam
Medi audierunt. sonitum autem ruinae Medos audisse
id est super orbem transilire, per hyperbolen intelle-

15 gendum est; culus sensus ex subiectis magis inlustratur,
quod dixerit qui gurges aut quae flumina lugub-
ris ignara belll, quod mare Dauniae non de-
colorauere ¢. — 34 Dauniae a Dauno rege Apuliae
ac per hoc Italicae ac deinde Romanae intellegendum.

20 37 set mne relictis Musa procax iocis Ceae re-
tractes munera n. n. Nenia lugubre carmen est,
quod in mortuo canitur. Simonides autem ex Cea
insula lyricus poeta Dornvovg id est planctus optime
scripsit. inde Ceam mneniam appellauit. sensus est

2 autem: sed cum lyrico carmini aptiores ioci sint, pro-
cacitatem egeris, o Musa, si lugubria potius in eo
modulata fueris, quam ueneria, quae leuioribus mo-
dulis aptantur.

ODE 2, 2.

80 Nullus argento color est aunaris. Hac ode
Sallustium Crispum adloquitur equitem Romanum

2 uastauverint M 8 fuise M 10 ostendit: hoc pen-
det 14 transihre yperbolen M 17 ignare M 20 Musa:
@ M  10as queretractis M 22 mortuo M: mortuos g
exea M 24 cenam M 26 in eo modulata fueris Clm. 375:
in eo modulata p. fueris M, Dionaeo modulata plectro fueris
5 27 lemonbus M
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Augusti amicum, qua liberalitatem et magmificentiam
animi eius describit. argentum autem abditum pro
pecunia recondita in thesauris dixit; et est sensus:
diuitiarum splendor nullus est, nisi honesta ratione
fuerint in usu. 2 inimice lamnae. lamnam pro
rudi et infabricata materia dixit. per quod significat
Sallustium non libenter habere, absconditas et sine
usu divitias esse. 5 uiuit extento Proculeius
aeuo. Proculeius eques Romanus amicus Augusti
carissimae pietatis erga fratres suos Caepionem et 10
Murenam fuit, adeo ut bona sua cum his aequis par-
tibus diuiserit, quia illi bello ciuili erant spoliati.
uiuit extento Proculeius aeuo. ecce, inquit,
Proculeius, qui liberalis in fratres suos fuit, aeternam
sibi per hanc pietatem memoriam parauit, et per 15
omne aenum fama eius extenta est, per quam semper
uolat. T illum agit pinna metuente solui fama
superstes. sic intulit fama superstes poeta, quasi
fama illum agat pinna sua, quae ab illo non solutur;
nam semper uolat. 9 latius regnes auidum d. s. 20
latius, inquit, possideas auaritiam animi conpescens,
quam si per continuationem ex Africa in Hispaniam
possessiones extendas. 11 Gadibus iungas. Gades
oppidum est in Hispania a Poenis conditum. uterque
Poenus ergo inquit, quia Carthaginem sicut Gades 25
Poeni condiderunt. 15 et aquosus albo corpore
languor. bella conceptione aquosus languor vdgay
dicitur; album autem corpus pro pallido dictum est.
17 redditum Cyri solio Prahaten. Prahates,
inquit, qui in regnum Persarum restitutus est, non 3o
est in numero beatorum sicut uulgus putat; nec enim
regnum aut diuitiae beatos faciunt. Cyri solio:
regno Persarum a rege Cyro, qui primus in Perside

@
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50 ODE II, 2 et 3.

regnawit. 18 dissidens plebi numero beatorum
eximit uirtus. ordo est: Prahaten eximit numero
beatorum uirtus, quae plebi dissidet, hoc est, quae
uirtus id est sapientia non est apud plebem. 19 po-

»pulumque falsis dedocet uti. dedocet pro dedocere
cupit id est dissuadere populo beatum dicere eum,
qui regnum et diuitias possideat, quia falso hoc di-
citur, solummodo illum et dinitem et regem et secu-
rum esse adfirmans, qui diuitiis alienis non inuideat

1 nec eas concupiseat. 22 propriamque laurum.
laurum pro laurea ac per hoc gloriam intellegamus,
propriam autem perpetnam. 23 oculo inretorto
hoc est oculo non inuidenti.

ODE 2, 3.

15 Aequam memento rebus in arduis seruare
m. haec 9561‘) ad Quintum Dellium scripta est de
animi aequitate; subitis bonis non esse gaudendum
nec malis desperandum, sed medium tenorem sequendum.
4. moriture Delli..seu te in remoto g. p. d. f.x. b.

20 1n hoe causam ostendit, cur aequo animo uinendum
sit, quoniam scilicet moriundum est, ¥ et si lasciuus
et si largus uixeris. 6 seu te in remoto gramine
per dies festos reclinatum bearis. in remoto
gramine hoc est in secessu nemoris. reclinatum

25 autem id est resupinum recumbentem, ut solent, qui
securiores et soluto animo hoc faciunt. 9 interiore
nota Falerni hoc est: uetustiore, quoniam interiores
lagynae solent esse, quae prius stipatae sunt. 11 quid
obliquo laborat lympha fugax t. r. subaudien-

"yodum: si ea non utimur; et est totum amabiliter

dictum. 13 huc uina et unguenta et n. h. f. a.
f. i. r. hue, scilicet ubi wmbrany hospitalem consociant

3 plehis numero dissid& 15 seruarere m. MM 21
lascinus: adstrictus? 28 lagenae g ¢f. Aayvvos ¢t Vulg. Inter-
pret. Tud. 7, 16 (Vercellone) 32 umbra M
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pinus et populi et ubi lympha fugax obliquo laborat
trepidare rivo. 15 dum res et aetas et sororum
f. t. p. a. hoc est, dum est unde, et dum per aetatem
haec decet facere et dum Fata permittunt uiuere, quae
atra fila moriturorum tractant. 15 et sororum
fila trium p. a. dum fila atra sororum patiuntur,
inquit, pro eo quod est: dum ipsae sorores patiuntur,
hoc est Parcae, quarum fila sunt atra. 19 et ex-
tructis in altum diuitiis potietur heres. hoe
est, quas tu in altum extruxeris ac per hoc magnas
amplasque feceris. 21 diuesne prisco natus ab
Inacho. utrum diues, inquit, et generosus sis an
pauper et ignobilis, nihil interest. 22 de gente
sub diuo moreris: sub caelo agas ac per hoc uiuas.
25 omnium uersatur urna. poetice hoc, quasi
sorte scilicet ducti ad mortem accersantur. 28 in-
positura cymbae. scilicet qua Charon umbras se-
pultorum per Acherontem in ulteriora inferorum trans-
ferat; scilicet et hoc poetice.

ODE 2, 4.

Ne sit ancillae t. a. p. a. ad Xanthiam Pho-
ceum haec ode dicitur de amore Phyllidis; non esse
domino ancillae affectum erubescendum. 2 prius
insolentem serua B. n. ¢. m. A. insolentem hic
superbum et adrogantem accipe; alioquin insolens
crudelis dicitur. superbiae autem Achillis Vergilius
quoque meminit, cum de Pyrro filio eius loquitur ita

Stirpis Achilleae fastus. 7 arsit Atrides
medio in triumpho u r. medio in triumpho, hoe
est: in ipsa uictoria capta Troia quaesita. 9 bar-

barae postquam cecidere turmae Thessalo ui-
28 Aen. 3, 326

3 est et unde I res secundae Hauthal 9 potiaetur M
15 et 19 poeticae M 16 ducta? at cf. od. 3, 1, 16 21
foceum M 22 fylhdis M 28 stirps M ar in ras. 31
thesalo M
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ctore. poterat accipi Neoptolemo, qui interfuit excidio
Troiae, sed cum subiciat et ademptus Hector ad
Achillen reuocauit omnem excidii Troiae causam. 11
leuiora tolli P. s. leuiora scilicet facta Pergama
51d est inbecilliora extincto Hectore. 13 nescias
an te generum b. Ph. d. p. Dbreuiter et decenter
tacitae anthypophorae occurrit. nam cum Briseidem
Tecmessam et Casandram, quae scilicet regiae puellae
fuerunt, in exemplum Phyllidis adtulisset, necessario
10 subiecit nescias an te generum beatae Phyllidis
flaunae decorent parentes. posse autem fieri ait,
ut et haec regii generis sit; unde intellegere debemus,
Phylliden captivam esse. sic se enim habent et haec,
quae subiciuntur: regium certe genus et penates.
15 21 brachia et uultum t. s. eleganter cum puellae
pulchritudinem laudaret, ne suspectus haberetur in
amorem eius, adiecit 22 integer laudo; fuge
suspicari c. o. t. a. 0. 1. grate quadraginta aetatis
annos se excessisse ostendit. octo enim lustra octo
20 quinquennia, quadraginta annos scilicet, cludunt, quae
aetas uidetur iam amoris esse aliena.

ODE 2, 5

Non dum subacta ferre iugum ualet cer-

uice. hac @07 allegoricos cum eo agit, qui inhabilem

25 adhuc uiro puellam persequitur, quae lusus magis
quam rerum ueneriarum cupida sit. 2 non dum
munia comparis aequare. eleganter quasi de iugo
ferendo loquitur, quod de coniugio intellegi uult. 6
nunc fluuniis grauem solantis aestum. elegantius

s0 dici non potest quam hoc dicitur fluuiis grauem
solantis aestum, quod significat: refrlo"eranhs so-
lantis aestum. solans aestum pro reh igerante gra-

3 casum M 6 Ph: f DM 7 tacitem anthipofora M
8 del messam M reginae B 9 fuerat M fylhdis ad-
tuliset B 10 filhdhs B 11 decore M 13 fylhden M
16 pulchitodmem B/ 18 gratae et 21 ahaena J{ 23 1aigum
M 27 cum paris B °8 ult M 30 qua M 32 solans
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tissime dicitur. 7 nuncin udo ludere cum uitulis
salicto praegestientis. iucunde perseuerat in alle-
goria cum uitulis dicendo, intellegi uolens: cum
pueris. 9 tolle cupidinem inmitis uuae. transit

in aliam allegoriam, inmaturae wuae conparans uirl- 5

dem adhuc puellae uirginitatem. 11 distinguet
autumnus racemos, hoc est: nigrore maturitatis
uariabit. uidemus enim in racemis, cum primo nigre-
scere incipiunt, non omnes simul acinos colorari. 13
currit enim ferox aetas et illi quos tibi d. ad-
ponet annos. mira conceptio in eo, quod est illi
annos adponet quos tibi dempserit, sed annos
hic pro uiribus ac flore aetatis accipe. sic enim se
habet sensus: quantum tibi uergente iam iuuentute
uirium decesserit, tantum illi nunc cum maxime flore-
scenti accedet. 17 dilecta quantum non Pholoe
fugax mon Chloris. dilecta generaliter accipe:
a quocumque qui eam uiderit dilecta; et hoc utique
propter pulchritudinem, quam in ea praedicat prae-
ferendo Chloridi et Pholoae, quas aeque pulcherrimas
fuisse intellegendum. non Pholoe fugax: quae
uiros fugeret. 18 albo sic umero nitens pro
candido. 20 Cnidiusue Gyges quem si puel-
larum. de huius pueri pulchritudine etiam Ouidius
locutus est. 22 mire sagacis falleret h. d. o. s.
¢. a. u. suauiter hic hospites pro ignotis dicit, hoc
est, qui ipsum puerum non nossent; sic emim falli
possint obscuro sexus discrimine et ambiguo uultu.
sagacis: ‘quamuis sagacis’ accipe. 23 discrimen
obscurum solutis crinibus ambiguoque uultu.
obscurum discrimen sexus scilicet; obscurabat autem
per crines solutos.

nos, solar1 cum ras. post 1 M ¢ refrigerantae 3, expuncta a,
refrigerare g alterutrum scholion Porphyrionis non est 8
in racemis #os racemus M  racemos ¢ 10 aetas: metas
M 13 florem M 14 1uuentate, ta wn tu corr.,, M 16
post accedet sequuntur 21 non — 23 candado @ M foloe
M 20 folae M 21 foloe M 23 guges M 29 dis-
crimine . . erimimbus M
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54 ODE 1I, 6.

ODE 2, ¢.

ertlml Gades-aditure mecum. hac ode Se-
ptimium equitem Romanum commilitonem suum ad-
loquitur, qua testatur gratissima sibi loca esse Tiburi
et Tarenti. 1 Septlml Gades aditure mecum.
Gades oppidum est in Hispania a Poenis conditum,
ut supra ostendimus. 1 et Cantabrum indoctum
L f. n. apparet Cantabros, quae est gens Galliae,
illo adhue tempore indomitos fuisse, cum dicat et
Cantabrum indoctum iuga ferre nostra. 3 ubi
Maura semper aestuat “anda. Maura hic pro
Africa aphelos dicitur, scilicet quod tam Africa quam
Mauretania gener aliter Libya dicitur. 5 Tibur
Argeo posi itum colomno. supra ostendimus Tibur
opp1dum a tribus fratribus conditum esse, Tiburno Ca-
tillo Cora, quos genere Argiuos fuisse etiam Uergi-
lius testis est, qui ait Catlllusque acerque Coras
Argiua inuentus. ergo Argeo pro Argiuo antique
dicitur. 7 sit modus lasso maris et uiarum
militiaeque. modum nunc pro fine dixit. optat
ergo sibl post labores maris et uiaium et militiae in
reliqua aetate Tiburis secessum. 10 dulce pellitis
ouibus G. f. Galesus flunius est Tarentinorum. pel-
litas autem oues dixit, quod Tarentinae oues pellibus
teguntur. de fertilitate autem et amoenitate Tarentini
agri et Uergilius in Georgicon quarto significat,
et Titinnius sic ait Tarentinorum hortorum
qui geris odores, cum uellet intellegi florum odores
gerere eum, cui hoc dicit. 11 et regnata petam

. 2, 11 14 ad od. 1, 7, 13. 1, 18, 2 16
Aen. 7, 672 26 Georg. 4, 125 sqq.

4 Tiburis ¢ 5 septimi — 7 ostendimus post 10 nostra
mn I posita sunt 6 gadis oppidum I 7 & super M
11 ainda M  mauram B/ 12 Africana ¢  afelos M 14
arge oppositum B 15 Cathillo M 17 Katinllus M 28
odores qui geris Pauly 29 gerere eum mnos: gererfur in 7as.
M, gerere A
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Laconi r. P. Phalanthus Lacedaemonius fuit, quo
auctore et principe Partheniae Spartani Tarentum con-
diderunt. 14 ubi non Hymetto mella d. s. Hy-
mettos mons est Atticae [id est in Attica], ubi opti-
mum mel nascitur. decedunt ergo vt Tov [e con-
trario] cedunt: conpositum pro simplici est, id est,
cedunt. sensus est autem: ubi mel nascitur, quod ab
Attico non uincatur. 15 uiridique certat baca
Uenafro. Graeca figura dictum est ‘illi certat’ pro
‘cum illo certat’. baca autem pro oliua dixit. wi- 1
detur ergo significare, in Tarentino agro tale oleum
nasci, quale sit Venafranum. 18 et amicus Aulon
fertili Baccho. Aulon locus est contra Tarentinam
regionem ferax boni uini. 19 minimum Falernis
inuidet uuis pro ‘non inuidet’, quia scilicet non fit 15
ibi deterius uwinum quam in Falerno agro. inuidet
enim tantum, qui inferior est. 22 ibi tu calentem
debita sparges lacrima fauillam uatis amiei.
eleganti figura Septimium sibi superstitem optauit.

24 uatis amici. legitur et natis Horati 20

<

ODE 2, 7.

O saepe mecum temp. in ultimum d. B. m.
d. hac @dy ad Pompeium sodalem scribit, qua gra-
tulatur e1, quod restitutus sit in patriam, et testatur,
commilitonem sibi fuisse in castris M. Bruti. 3
quis te redonauit Quiritem. Quiritem ciuem Ro-
manum significat. adtende singulari numero dictum,
quod non facile apud ueteres inuenias. 6 cum quo
morantem saepe diem mero fregi. morantem

ro lonco posuit, ut quasi cum mora spatium suum so
o )

1 falantus M 2 partemae M 3 ymetto . . y m& tos
M 4 id est in Attica delewt 5 & contrario M, deleui.
item werba conpositum . . cedunt non widentur Porphyrionis
esse 6 sumplhitiae est 1d M 12 Uenafranum #0s: uena-
frum, a ex e corr., M ¢ 14 mmum M 20 orati natis M

23 hanc oden ¢ pompihum M  quod 25 m. M
30 ut: qui g del.?
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56 ODE I, 7.

decwrrat. fregi autem diem uidetur pro eo, quod
est ‘diuisi’, dixisse, ut a sexta hora significet se saepe
epulatos. mero autem sive datiuo casu siue ablatiuo
accipias, habebit suam rationem sensus: aut enim
‘illa re fregi diem’ aut illi rei fregi’. 8 maloba-
thro. malobathrum unguenti speciem esse scimus.

9 [et] tecum Philippos. Philippi oppidum est in
Macedonia, ubi Marcus Brutus periit. 11 cum fracta
uirtus. quia uirtute se Cassius et Brutus praecipue
lactabant. 11 et minaces turpe solum tetigere
mento. turpe solum aut cruore foedatum, ut san-
guine foedantem, quos ipse sacrauerat ignes,
aut nomen est loco aduerbii positum: turpe solum
tetigere pro ‘turpiter tetigere’. 13 sed me per
hostis Mercurius celer denso p. s. a. saepe
ostendit Horatius in partibus Bruti se militasse. iu-
cunde autem a Mercurio se sublatum de illa caede
dicit, significans clam et quasi furto quodam se inde
fugisse. per celerem ergo Mercurium celeritatem fugae,
per id quod ait denso aere latebras ipsius fugae
intellegi uult. 15 te rursus in hellum resorbens
unda f. t. a. allegoricos significat Pompeium post
fugam illam impetu quodam mentis petisse rursum
partes Bruti. 17 obligatam: repromissam ac de-

5 bitam. 21 oblinioso Massico. Massico uino obli-

uiones curarum ac sollicitudinum faciente uel adferente.

22 ciboria exple. ciboria proprie sunt folia colo-
casiorum, in quorum similitudinem pocula facta eodem
nomine appellantur. 23 quis udo deproperare
apio coromas curatue myrto? quis interrogatiue,
sed cum quodam hortamento dicitur. udo autem

12 Verg. Aen. 2, 502

6 malobatrum M 7 philipos. philipr M 8 mache-
doma M fr&a M 11 ut: aunt M 15 Merc.: m M
16 oratius M Bruti om. M 20 pro 1d M 22 alle-
golicos M 26 sohcaitudmmum M adferents M 27
yropriae M 30 masto AL
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apio pro uiridi uel quod in aqua nascatur. depro-
perare autem ualde properare significat. 25 quem
Uenus arbritrum d. b. archiposian [archiposia est
inchoatio bibendi] in conuiuio talorum iactu sortiri
solebant. Uenerius autem iactus in talis summum
numerum habet, id est, tricenarium. 26 non ego
sanius bacchabor Edonis. Edonii Thraces sunt,
quos solet ebrietas ferociores reddere. 27 recepto
dulce mihi furere est amico. accipiendum extrin-
secus ‘etiam’, ut sit: etiam furere dulce mihi est re-
cepto amico.
ODE 2, 8.

Ulla si iuris tibi perierati p. B. scaenicum
principium.  intellegendum enim aliquos sermones
praecessisse, quibus Barine haec noctem sul iureiu-
rando interposito repromiserit; dein postquam fefellerit,
tum in haec uerba hunc erupisse. 3 dente si nigro
fieres uel. subaudiendum extrinsecus ‘saltem’, ut
sit: si uel leuissimam poenam obprobrii sensisses.

5 sed tu simul obligasti: ac periurio te deuouisti.

6 enitescis pulchrior multo. adeo multo
pulchrior es post periuria, ut iuuenes te uniuersi di-
ligant. ergo inuenum publica pro ‘omnium iuue-
num’ dictum est, ut est apud Sallustium: Publicam

miserorum causam. 9 expedit matris ¢ o. f.:

sensus est: cum haec uideam, prope est, ut putem
rationem pietatis ac religionum in contrarium esse
uersam, ut, qui impii atque inreligiosi sint, magis
deos promereantur. 11 gelidaque dinos m. c. et
hic et in eo qui ante hunc sensus est per zeugma
1d est per coniunctionem ex superiore accipiendum

24 Cat. 33, 3.

3 haec deleu 4 wwends M 5 iactus: laetus M 6
tricennannum M 7 edonus M 15 uarinae M 16 re-
fellennt 19 obprobrii nos: obprobrium M, ob periurium
uel ob obprobrium g 20 post obligasti fort. simul iurasti
exciderunt 22 unmwuerse M 25 matres M
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‘expedit fallere’. 13 ridet hoc inquam Uenus
L r.s. N f et C ridet periurium tuum Uenus, quae
scilicet amantibus facilis est. 13 rident simplices
Nymphae. sic illud dicitur Sed faciles Nymphae
srisere sacello. 15 semper ardentis acuens s.ec.c.
nimium qugifolov. utrum enim sem per ardentis
intellegendum an semper acuens? eleganti autem
conceptione de amore dicitur et ardentis sagittas
et semper acuens et cruenta cote. 18 nec
10 priores impiae tectum dominae relinquunt
saepe minati. hoc ostendit, etiam illis amatoribus
gratam eam esse, quibus fuerit iniuriosa. 21 te
suis matres metuunt iuunencis. iuuenci ergo non
tantum houes dicuntur, sed et homines, quamuis in
15 usu sit, ut non nisi per deminutionem iuuenculos di-
camus. 23 tua ne retardet. amoris aura, quae
ad te eos fert; sed utique hoc per allegoriam dicitur.

ODE 2, 9.

Non semper imbres n. h. i hac @dj Ualgium

20 consularem amicum suum solatur morte delicati pueri
grauiter adfectum. non semper imbres n. h. i
Nat. latens sensus in hac eloquutione. intellegi enim
uult nec semper pluere nec semper agros hispidos
esse, id est horridos, per quod intellegendum aduersa
25 hominibus non posse esse continua ac sempiterna.
4 nec Armeniis in oris, amice Ualgi, stat
glacies iners. et hic et in subiectis sensibus non
semper ex superiore per zeugma accipiendum 6 aut
aquilonibus querceta Gargani. Garganus -mons
30 est Apuliae; querceta autem dicuntur ut pineta et
uineta a quercis scilicet arboribus. 9 tu semper

4 Verg. Buc. 3, 9

2 tuum nos: suum M 3 rident et nymfe M 4 nymfae
M 5 acuentos I 6 nimirum Pauly 7 acues M 16
quaeq; M 26 ualge M 27 non nos: nam M 28 per
om. M 30 ut: & M 31 sahe& & M
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flebilibus modis Mysten ademptum nec tibi
uespero surgente decedunt amores. DMysten
semper urgues id est instanti querella quereris.
[uespero surgente.] uespero fugiente solem id est
orientem, cum Uesper stella quasi refugit id est occidit. 5
13 at non ter aeuo functus. Nestorem significat,
qui traditur tribus saeculis uixisse. Antilochum autem
Nestoris fuisse fillum notum est. 17 desine mol-
lium querellarum. desine querellarum Graeca
locutione figuratum est. alioquin nos ‘desine queri’ 10

dicimus. 20 et rigidum Niphaten. Armeniae
mons est, in quo magna frigora sunt. 21 Me-

dumque flumen gentibus additum uictis. uidetur
Buphraten Medorum significare. quem ait gentibus
uictis additum esse, id est, ad numerum uictarum 15
gentium accessisse. et additum uictis poetice guasi
fracta sit ferocia impetus eius, postquam uictus sit.

ODE 2, 10.

Rectius uiues Licini. haec ©dj Licinium
[Valgium] adloquitur, admonens periculosum esse magna 2o
temptare optimumcue esse mediae uitae statum. 1
neque altum semper urguendo. allegoria, qua
significat: neque magna nimis adpetenda, nec rursum
dum pericula timeas inter angustias humilis ac sor-
didae uitae continearis. 4 litus Iniquum. pericu- 25
losum propter humilitatem wadorum siue propter
saxa; sed et hoc, ut dixi, allegoricos accipiendum.

7 caret inuidenda sobrius aula. in hoc so-
brius id est sapiens, quod careat inuidenda aula
id est inuidiosa honorum sublimitate. 9 saepius 3o
uentis a, 1. p. per haec et quae subiecta sunt, alle-
goricos significat, altiora quaeque hominum magis

1 flemhibus modys 3 5 onente M 7 seculis M
Aantilocum I 9 querellarum bis M grece MM 11
mfaten M 14 eufraten M 20 Ualgium ex principio prioris
odae illatum deleus 29 mwmda aula M
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60 ODE 1II, 10 et 11.

periculis esse subiecta. 11 feriuntque summos
f. m. et hic et in superiore saepius per zeugma
accipiendum, ut sit ‘saepius feriunt’. 13 sperat in-
festis m. s. a. s. qui prudenter sapit, et in aduersis
meliora sperat et cum prosperis rebus utitur con-
traria illis id est aduersa metuit. 13 metuit se-
cundis alteram s. id est: contrariam secundis, quod
est aduersam. 1D informis hiemes r. 1. i. per haec
et uices esse bonarum malarumque rerum probare
uult. 17 non si male nunc et olim sic erit.
olim punc futuri temporis est. 18 quondam hie
‘interdum’ aut ‘mon numquam’ significat. 21 rebus
angustis animosus atque f a. hac allegoria
praecipit, nec in aduersis rebus desperandum esse, et
secundis non nimis confidendum.

ODE 2, 11.

Quid bellicosus Cantaber et Scythes H. Q.
cogitet Adria d. o. [et hic] Quntium Hirpinum
adloquitur hac ode, qua continetur, alienis negotiis
non debere mnos nimias sollicitudines adhibere, sed
potius commodis uitae nostrae consulere celerius se
rapientis. 2 Hadria diuisus obiecto: interfuso
mari a nohis remotus. 4 nec trepides in usum
poscentis aeui pauca. nec satis agas, ut habeas
uitae necessaria, cum pauca omnino desideret. b
fugit [et] retro leuis iuuentas. id est: decedit et
remanet a nobis procedente uita in senectutem. 6
arida pellente lasciuos amores canitia. ‘canitia’
pro senecta, quam aridam dixit, quia senes parci ac
tenaces sunt. 9 mnon semper idem f e d. 1 u
haec ad aetatem uult referri, quia nec ipsa semper

4 madaduersis . . utititur M 11 gquondam Pauly: non-
numquam M 13 augustis M anm. adq. f. M alle-
gonca M 17 scythae. s. 1. q. M 18 et hc M, fort. et
rel. quntum M 22 rapientis nos: rapientt M 23 re-
moto M 27 remanat Pauly 28 camtiam pro M 30
exdem 2
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in flore iuuentae permanet. 11 quid aeternis mi-
norem consiliis animum fatigas. diserte, quid,
inquit, animum porrigis in rerum aeternarum consulta,
cum his non sufficiat breuitate uitae? 16 Assy-
riaque nardo p. u. ea, quae nunc Syria dicitur,
olim addita syllaba Assyria nominabatur. et adnotan-
dum hic quoque nardum feminino genere dici, sicuti
supra. 17 dissipat Euhius curas edacis. Eu-
hius a uoce bhacchantium Liber pater dicitur. 18
quis puer o. restinguet a. F. s. p. L. suauiter quasi
in ipso iam conuiuio sit, sicut supra quis udo de-
properare apio coronas curatque myrto. 19
ardentis Falerni. ardentis: austerissimi ac ca-
lorem corporibus et animo concitantis. et belle re-
stinguet praeiecit, quia ardentis erat subiecturus.
21 quis deulum scortum. belle deuium scortum
Lyden ait, quae corpore quidem quaestum faciat, sed
non publice prostet; deuium est enim a uia remotum.
ceterum scortum meretrix metaphoricos dicitur a
scorto id est a solo calciamentorum subiecto omnibus
etiam uulgaribus. 23 maturet incomptum La-
caenae more comas religata nodum. grate, ut
solent mulieres festinantes pexum tantum capillum in
nodum colligere.
ODE 2, 12.

L Nolis longa ferge. bella Numantiae. haec
007 ad Maecenatem scribitur, qua testatur poeta, non
conuenire historias et graues res lyrico carmini sed

8 Conferunt epo. 5, 59 uel 13, 9. rectius cf. Pp. ad od. 1,
4,12, 11 0d. 2, 7, 23.

2 amma fatigas M 415 M 8 sch. u. 17 transposi-
tum est ante uerba scholii u. 19 erat subiecturus. error indi-
catur in M additis ad supra (sch. w. 16): hd. (= hic deest)
et ad dicitur (sch. w. 17) hs. (= hic supple) dissipati huius
M 10 quasy M 13 adcalorem M 14 concitatis &
velle B 16 uelle M 19 m&aforicos AL 20 subiectum
M 21 lacenae . . come religare B 26 ferre M 27
qua M
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62 ODR I, 12.

magis remissas et locosas; ceterum acta Caesaris me-
lius ipsum seribere. 5 et nimium merp Hylaeum.
nimium pro intolerabili posuit. Hylaeus unus Cen-
taurorum fuit. notum est autem proelium illud, quod
inter Lapithas et Centauros in conuiuio nuptiali Peri-
thoi et Hippodamiae exarsit. 7 Telluris iuuenes
Gigantas dicit. 7 unde periculum fulgens con-
tremuit domus. pro ‘a quibus’, ut est illud Te-
rentianum: E praedonibus unde emerat se
audisse. 9 tuque pedestribus p. d. h. proelia
Caesaris. hoc est: soluta et ciuili oratione. 14
lucidum fulgentis oculos pro ‘lucide fulgentis’ ut
Uergilius ait Horrendum stridens pro ‘horrende’.
15 et bene mutuis fidum p. a. ordo.est: bene
fidum 1id est ualde fidum. 18 nec dare brachia
id est saltare. 21 dines Achaemenes. Achaemenes
rex Parthorum fuit. 22 aut pinguis Phrygiae
Mygdonias opes: a Mygdone rege, qui Phrymam
tenuit. 23 permutare uelis crine Licymniae.
sensus est: num tu uelis -accipere Parthicas’ aut Phry-
gias diuitias, ut Licymniae fructum amittas. 24 ple-
nas aut Arabum domos. plenas pro opulentis di-
ctum est. 25 cum flagrantia detorquet ad os-
cula ceruicem. magnifice depinxit fastidinm mulieris
auertentis se ab eo qui osculari se uelit. quod ideo
facere solent, ut inritent amantibus desiderium sui.
flagrantia ergo oscula maiora intellegamus, hoc est,
ex desiderio mulieris ardentia oscula, quae oscula sci-
licet uelit sibi a poscente extorqueri. 26 aut facili
saeuitia negat. quid est ‘facilis saeuitia’? utrum
quae facile irascitur an quae facile mollitur? 28
interdum rapere occupet: ipsa rapere occupet

9 Eun. 1, 2, 34 13 Aen. 6, 288

10 t. u. q. p. d. M 14 fidam pa. M 16 achemenis
bis M 19 lycymme M 20 frygias MM 21 heimme M

22wt M 26 1nndent M 28 osulaque MM 30 fa-
alesewmtia M
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irascenti amatori iam scilicet satis facere cupiens. et
totum hoc [otiositate] mira energia expressum est.

ODE 2, 1s.

Ille et nefasto t. p. d. exsecratur hac @07
arborem in Sabino agello suo, quod super deambu-
lantem se decidit ac paene oppressit. nefasto autem
‘non fasto et abominando’. 2 et sacrilega manu
p- a. uocatiuo casu accipe arbos, hoc est ‘o arbos’.

3. arbos .. pagi. belle, quasi ad illius regionis
infamiam pertineret, arborem suum sibi dominum op- 10
pressisse. 6 et penetralia sparsisse nocturno
c. hospitis. Tospitis sui penetralia cruore sparsisse
hoc est hospitem in domo sua interfecisse. 8 ille
[et] uenena Colcha. Colchica, inquit, quia Medea
Colchis fuit, quam summam ueneficam fuisse historiae 15
Graecorum tradunt. 14 in horas. nauita Bos-
phorum Poenus perh. his et, quae subiecta sunt,
significat tnumquemque hominum non fere periculum
timere misi cum proximus sit, werum tamen plerum-
que ex inprouiso mala inopimata interuenire atque 2o
opprimere. 14 in horas. nauita Bosphorum Poe-
nus perhorrescit. Bosphorus fauces sunt Pontici
maris, unde longissime Africa est. quid ita Poenus
nauita eum perhorrescat? numquid ergo Bosphorum
pro quolibet freto posuit? freta autem angusta maria e
concitata sunt. omnia autem freta a feruore dicta
existimantur. 21 quam paene furuae r. P. furuae
‘nigrae’ significat, unde furta putant dicta , quod per
nigrorem aeris id est tenebras maxime fiant. 23
sedesque descriptas piorum. descriptas id est s

o

2 ociosrtate AL, interpretamentwm werbi “energia’ om. ¢
cf. ad od. 2, 1, 17 expresum I 7 fausto ¢ 9 arbos
uelle AL 10 siby M- scilicet ¢ ¢f. ad od. 1S, 29 11 spar-
sise . . hospites M colchica 3/ 16 bosforum I 19 pro-
ximum ¢ 20 adque M 21 bosforum poerus M 22 bos-
forum fauces M 23 est. quid ita nos: sit. quod 1ta A
24 bosfornm M 27 pene I/



64 ODE 1II, 13 et 14.

separatas. sedes autem piorum Elysios campos
dicit, quos separatos aiunt a ceteris locis inferorum.
23 et Aeoliis fidibus querentem Sappho
puellis de popularibus. Aeoliis fidibus, inquit,
. 5 quia Sappho Aeolide dialecto in carminibus suis usa
est. queritur autem Sappho de puellis ciuibus suis,
quod Phaona ament, quem ipsa diligebat amens. 26
et te sonantem plenius aureo, A. p. t. plenius
inquit sonantem, quia Alcaeus robustiores id est
10 bellicas res scripsit et nauigationem suam, cum a ty-
rannis Mitulenensibus pulsus est. aureo autem
plectro propter dignitatem carminis dixit. 29 ut-
rumque sacro digna silentio mirantur umbrae
dicere. utrumque ad Sappho et Alcaeum refert.
15 32 densum umeris bibit aure uulgus multi-
tudinem scilicet umbrarum ad audiendum conuenien-
tium, bibit aure autem ‘cupidissime audit’ significat.
33 quid mirum ubi illis carminibus. sensus
est: mirandum, si umbrae libenter illum audiunt, cum
20 et Cerberus et angues Eumenidum stupeant admira-
tione carminis illius? 34 belua centiceps. Cer-
berum dicit, qui propter multitudinem anguium qui
ex eo eminent, centiceps recte dicitur. 37 et Pe-
lopis parens Tantalus scilicet. 38 dulei laborem
25 decipitur sono. audax figura ‘laborem decipitur’;
uult enim intellegi audient: illi sensum laboris au-
ferri. 39 nec curat Or. iam dicit et Orionem auo-
cari a propriis uenandi uoluptatibus. agitare ergo
agere ac per hoc persequi significat.

30 ODE 2, 14.

Heu fugaces Postume labuntur. ad Postu-
mum hac @07 loquitur de celeritate currentis uitae.

4 popularus M 6 de: a I 7 quod oden non ament (ex -
amant corr.) M 8 auro M 9 robustiores Suringar, scholl.
. 138: robustior est BI 17 cupidissimr B 20 ceruerus
M admirationem M 235 figura labore B/ 26 1llhis I
27 curat Orion. dicit? 31 fugaces: f. M 32 curantis M
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4 indomitaeque morti. indomitae quasi fero-
cissimae, quia nemo ab ea indulgentiam exoret; sic
et inlacrimabilem Plutona statim subicit. 7 qui
ter amplum Geryonen. ter amplum pro trimem-
bri dixit. et accipiendum hic extrinsecus ‘quamuis
ter [et] amplum’. 10 quicumque terrae munere
uescimur pro ‘quicumque uiunimus’, 13 frustra
cruento M. c. praesentia pericula magnopere uitare
cupimus, cum nulla ratione mortem effugere possi-
mus. 14 fractisque rauci f. H. pro inlisis dici- 1o
tur. 19 damnatusque longi Sisyphus Aeolides,
laboris damnatus sic dicitur ut ‘capitis damna-
tus’. 23 praeter inuisas cupressos, inquit, quia
funeribus cupressi adhibebantur. breuem autem do-
minum id est ‘breuis uitae’. 25 absumet heres g5
Caecuba dignior seruata centum clauibus. haec
cum inuectione dicuntur corripienti aeuum, quod ad
nimiam parsimoniam se constringat adseruans, quod
heres prodige sit abusurus. 26 et mero tinguet
pauimentum superbo. effusurum eum passim uina g
significat, quae hic magnopere seruauerat reclusa.
superbo autem [pauimento] pro ipse superbus.

5

ODE 2, 15.

Tam pauca arat. iugera. hac ¢d3 de luxuria
praesentis saeculi queritur. sensus est autem: tanta o5
libido est hoc tempore latius porrigendi aedificia, ut
breui defuturi sint agri arationi. 2 undique latius
extenta uisentur Lucrino stagna lacu. non tan-
tum, inquit, in latitudinem sed etiam in altitudinem
student porrigere aedificia; denique undique lacus Lu- 5
crinus prospicietur in Campania. non autem latius
extenta stagna intellegendum, sed latius uisen-

1 ferocissima M 4 Ger.: g. M 5 quamuis ut sit
quamuis ter amplum g 10 raucis M 11 longis aeolides
M 15 heres cecuba M 17 mueccione M 19 ex m&o
corr. M 22 pauimento deleus 26 edifitia I

PORPHYRION. 5
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tur. 4 platanusque caelebs euincet ulmos. cae-
libem platanum ait eleganter, quoniam e contrario
maritari arbores dicuntur, quibus uites iunguntur.
per hoc autem significat non nisi luxuriae et ambi-
5 tiosis uoluptatibus studeri. platanus enim in ambu-
lacris conseritur unde fructus nullus est. 6 copia
narium. odores dixit. 7 spargent oliuetis hoc
est: ubi oliueta fuerunt. significat autem, futurum
ut oleae arbores uertantur ad conserendas ibi murtos
10 et uiolas et cetera quae sunt odoris uoluptarii. 8
fertilibus domino priori. quae oliueta sub priore
domino id est sub prioribus temporibus colebantur
et idcirco fertilia erant. 9 tunc spissa ramis
laurea feruidos excludet ictus. et laurea arbos
15 infructuosa est et tantum uoluptuosis locis apta. 10
non ita Romuli praescriptum et intonsi Cato-
nis auspiciis uw. n. praescriptum § pro certo dici-
tur a magistris ludi, qui praescripta pueris dant prae-
cipiuntque imitari. Intonsum autem Catonem ait, quia
20 ueteres propter seueritatem hirsuti erant. normam
pro regula dixit. 13 priuatus illis census erat
breuis, commune magnum, id est: familiarem rem
angustam habebant, rem publicam magnam. 14
nulla decempedis metata. nemo, inquit, privatam
95 domum aedificans decem pedum porticum septemtrioni
[autem] obiectam metabatur. septemtrioni autem ob-
iecta porticus aestate delicatioribus grata est, quia
solem non contingit. 17 nec fortuitum spernere
cespitem leges sinebant. sensus et ordo hic est:
a0 nec sinebant legibus spernere cespitem fortuitum, id
est: mnon licebat inridere eum qui super stipulam uel

1 celeps . . cehbem 2 7 odore M odorem g 9
conserandas M 10 odores M 11 fertilibus — 15 apta
in M post 21 dixit posita sunt festihbus M 18 festiha
M 14 excludebat M 17 pro certo M praeceptum g pro
praecepto nos (a = tramslatum a) ducitur ? 19 ait in
ras. M 22 Tom mum emagraum M 24 decem pedes
M 28 sol eam Pauly 29 legesinebant M
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super herbam recumberet aut dormiret, per quod
significat, simplicem ac sine ambitione uitam ueteri-
bus Romanorum fuisse. 18 oppida publico sum-
ptu iubentes et deorum templa nouo decorare
saxo. hoc est opera templorum in oppidis publico 5
sumptu iubentes aedificari. est ergo hic [figura]
schema, quod &v dux dveiv dicimus, unum in duobus,
quia unum in duo sensus diuisit, oppida enim et
deorum templa pro eo, quod est ‘oppidorum templa’.

ODE 2, 16. 10

Otium dinosrogatin patenti prensus Aegeo.
hac @07 Grosphum equitem Romanum Siciliensem
adloquitur, indicans nemini non otium gratum esse
atque optabile. otium diuos rogat in p. p. A[d.]
dicit omnes stulte sibi a dis otium optare, cum ipse 15
illud sibi praestare possit, quippe cum nullis praemiis
ematur. 9 non enim gazae neque c. s. li. m. t.
non emim, inquit, diuitiae aut honor suus cuique
prodest, quo minus inquietam sollicitudinibus mentem
patiatur. 11 et curas laqueata circum tecta u. 2
ostendit non alibi grauiores curas esse, quam ubi
maiores opes sunt. 13 cul paternum splendet
in mensa tenui salinum. in tenui mensa hoe
est: paupere. salinum patella, in qua primitiae dis
cum sale dantur, sed nunc pro uasculo domestico 25
salis dixit. dixit autem bene uiui in paupertate, quia
paterna re familiari contentus uvictum angustum non
abhorret. 15 nec leuis somnos t. a. ¢. s. a. cu-
pidinem hic non puto pro Amore posuisse, sed pro
cupiditate. quare miror masculino eum genere cupi- so
dinem dixisse, cum hac significatione haec cupido
dicatur. 18 quid terras alio calentis sole mu-

3 Romanis ¢ sumpto M 6 figura deleud, figura’ siue
Pauly 7 endia dye in M 11 aege M 12 grossum
M 14 dwo M 15 ipse sc. Grosphus, ipsi — possint ¢
18 cuiquam ¢ 24 patelle . . primitia M 31 haec cup-
ditas M
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tamus. sic et Uergilius: Atque alio quaerunt
patriam sub sole iacentem. 19 patriae quis
exul se quoque fugit. sensus est: quis a se quo-
que aut uitio auaritiae suae [sapientiae suae] potuit
5 fugere, qui patriam reliquit? 21 scandit aeratas
uitiosa nauis. per hoc ostendit, neque mari neque
terra posse quemquam curas suas effugere. 22 nec
turmas equitum relinquit. id est: etiam si equo
uelis curas effugere, sequentur illae te tamen; sunt
10 enim ceruis et ipsis uentis uelociores. 25 laetus
in praesens a. praesentibus, inquit, delectemur ac
fruamur, futura non quaeramus. 26 et amara lento
temperet risu. amaritudinem uitae hilaritate inter-
posita leniat. 27 nihil est ab omni parte bea-
15 tum.  extrinsecus hic audiendum: quatenus conces-
sum hominibus non est, ut per omnia beati sint.
29 abstulit [et] clarum cita mors Achillen L T.
m. s. ostendit, diuersitatem rerum humanarum duo
inter se contraria posuisse, breuem Achillis uitam et
20 Tithoni usque ad ultimam senectutem porrectam.
33 te greges centum Siculaeque circum mu-
giunt uaccae. alil, inquit, diuitias di cum insatia-
bili animo dederunt, at mihi paupertatem cum animi
aequitate. per quod ostendit, sic ingenia diuersa
25 plerumque esse hominibus ut fortunas. 35 te bis
Afro murice tinctae uestiunt lanae. Afrum
muricem pro Tyrio dixit, uidelicet quia Tyrii in Afri-
cam transierunt, qui Carthaginem condiderunt. bis
tinctam autem lanam O0¢fagov purpuram dicit, quam
s0 scimus esse pretiosiorem. 37 et spiritum Graiae
tenuem Camenae Parca non mendax dedit.
[dixit] spiritum tenuem id est subtilem accipe. Ca-

1 Georg. 2, 512

4 aut: id est a g sapientie sue M, delews: aut impatien-
tiam suam ¢ 17 cita m. a. 1. M 22 bache M  di cum
¢t dederunt nmos: dicunt et oderunt M 27 tmo M & qua
M 28 cartaginem M 31 prurca M 32 camenae: car-
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menae Graiae’ autem ideo dixit, quod haec carmina
ad imitationem Graecorum scribat. Graiae genitiuus

singularis est.
ODE 2, 17.

Cur me querellis exanimas tuis. haec dicit
adridens Maecenati aegroto grauiter querenti de pe-
riculo salutis suae negatque se uelle superstitem ei
uinere, mutuae caritatis pignora commendans. 2
amicum hic pro grato posuit. 5 a! te meae si
partem animae rapit maturior uis quid moror
altera. sensus conceptus est ex illa amicitiae definitione,
quae dicit amicitiam animam unam esse in duo corpora
diwisam. ergo ait: si te uis fatalis sustulerit amicum,
quae pars est altera animae meae, partem quae apud
me est non retinebo, quo significat non se ei super-
uicturum. 7 mec carus aeque nec superstes.
nec carus, inquit, alii futurus sicuti tibi sum, nec
integram uitam habiturus, parte scilicet animae meae
in te extincta. 8 integer? ille dies utramque
d.r. 1id est: unus idemque ille dies utrumque nostrum
absumet. 9 non ego perfidum dixi sacramen-
tum. id est: non perfidum iusiurandum de hac re
interpositum. 11 supremum carpere iter co-
mites parati. supremum iter ilud dicit quo
quasi ad inferos itur. 14 nec s resurgat centi-
manus gigas diuellet umquam. [a te] scilicet a
proposito, de quo apud te nunc loquor et ante iuraui.

17 seu libra seu m. s. f. sensus est: in quo-
cumque signo horum horoscopum natiuitatis meae
constitutum habeo, haec intellego, tuo horoscopo con-
uenire ac per hoc unam genesim nos horum aequitate
habere. 19 seu tyrannus Hesperiae capri-
cornus u. tyrannum nunc ideo dixit quod hiemale
signum est; nam oritur sexto decimo kalendas Tanuarias,

men M 6 assidens ¢ 9 s1 maec M 12 quam M 13
divisam addidi 16 superstis M 19 sch. u. 8 post sch. u. 9
est tn M 26 a te delendum uidetur 28 lwa M 29 sig-
norum horoscopum g 30 hoc ¢ 31 horum %o0s: morum M
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occidit autem octauo decimo kalendas Februarias, quod
tempus in undas quasi dominatur id est saeuit. sed
Hesperiae undae quare? nisi forte uult intellegi
occasum signi huius magis saeuire tempestatibus quam
5 ortum, ut per Hesperiam undam occiduam partem
Oceani et ex ea occasum astri huius intellegamus.
22 te Iouis impio tutela Saturno refulgens
eripuit. alunt Saturni stellam infestam esse homi-
nibus, Iouis autem e contrario saluberrimam, Saturno
10 pericula adferri eaque tamen euinci si perfulget Iouis
stella. per haec ergo significat, periculis aduersae
valitudinis nuper Maecenatem liberatum, cum ob hanc
gratulationem populus ei in theatro plausum edidit,
eodemque similiter tempore et se periclitatum repentino
15 arboris casu, de quo supra locutus est. ita autem
idem attulit, ut illud probaret, quod supra dixerat
utrumque nostrum incredibili modo consentit

astrum.
ODE 2, 18.

20 Non ebur neque aureum mea reni. in d. la.
haec ¢30% in continentiam scribitur, per quam pauper-
tatem suam omnibus diuitiis praefert. 2 reunidet
[redinet] ‘fulget’ significat. 3 non trabes Hy-
mettiae. trabes Hymettiae [r.] marmor Achai-

25 cum dicit, quod caeditur in Hymetto monte Atticae
regionis. 4 premunt columnas u r. A. id est:
Numidicas columnas; Numidia autem Africae pars est
interior. 5 neque Attali ignotus heres regiam
occupaui. Attalus rex Asiae Pergami regnauit, culus

30 hereditatem populus Romanus cepit. dicendo autem
heres et occupaui suspicionem dat, qua existimemus,
falso testamento Romanos hanc sibi hereditatem uin-
dicasse. 7 nec Laconicas mihi trahunt ho-
nestae p. c. hoc illo pertinet, quod, praetextas togas

1 faebruarias M 4 bhis magis M 13 populosen theatro
M 15 id autem ideo? 22 ditus M sch. u. 2 post sch.
u. 3 m M 24 hymetae. r. M 25 editur M  1m&o M
30 coepit M
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cum sibi nobiles conficiunt ad spem magistratuum ge-
rendorum, uotum sit uxoribus clientum ad matronam
conficientis conuenire et purpuram cum ipsa carpere.
9 at fides et ingeni benigna uena est. hic
locus similis est illi Uergiliano: Si non ingentem s
foribus domus alta superbis Mane salutantum
totis uomit aedibus et cetera. 10 pauperemque
dines me petit. hoc est: gratiam mei petit. 11
nihil supra deos lacesso. nihil inquit, amplius a
diis peto. 12 nec potentem amicum 1l f. s. b. g
u. 8. hoc est: nec amplius a Maecenate opto, qui
me satis beatum facit donando me uno fundo Sabino,
qua possessione contentus satis beatum me iudico.
15 truditur dies die. inuehitur in eos, qui non
intellegant tempus uitae suae wuelociter currere, nihilo 15
minus tamen destinent aedificia domorum ingentia et
pretiosa construere, cum potius deberent, si memores
mortalitatis essent, sepulera sibi struere. 20 ma-
risque Bais obstrepentis urges. ordo est: litora
maris obstrepentis Bais, id est, Baianis litoribus per- g0
strepentis. hic autem corripit eos, qui in Campania
affectent molibus in mare iactis praetoria superaedifi-
care. 23 quid quod usque proximos r. t. a.
accedit nunc, inquit, ad hanc ambitionemn tuam et
- auaritiae zelus, quo uicinos tuos per inpotentiam agris 25
suis expellis. 26 pellitur paternos in sinu ferens
deos et uxor et uir sordidosque natos. hic ipsa
re acerbitas descripta est, homines pauperes ac re-
ligiosos sedibus suis pulsos etiam sacra deorum Pe-
natium secum ferre, cum discedant, nec aliud amplius so

5 Georg. 2, 461

1 magistro tuum A '6 salutatum et mowt M 12
sati M mihi uno? 14 non om. g cum? 16 destinent wos:
desinent M non desinant g 19 obstepentis unies M 20

perstrebentis M 22 mobihbus M  mart M 25 scelus g
27 et uxor: exur or M sordidus natus I 28 rei ¢
describta M religiosus M 29 suos M
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quam filios suos; quos sordidos dicendo graniorem
inuidiam expellentibus facit. 29 nulla certior
tamen rapacis Orei fine destinata aula diuitem
manet erum. habeas licet, inquit, o diues, quidquid

5 putas, scito tamen nihil proprium ac tuum tibi magis
esse quam mortem; illa enim quae possidentur tem-
poralia sunt, at mors perpetua est. 34 regumgque

. pueris nec satelles Orer pueris pro filiis positum.
regum autem significat, omnes et dinites et pauperes
10 parl mortalitatis conditioni subiectos esse et idcirco
non magnopere adpetendos esse honores nec diuitias.
38 hic leuare functum pauperem laboribus

uocatus atque n .. audit. belle, quia mors ne-
cessitas est; ita tamen perpetua requies laborum.
15 ODE 2, 19.

Bacchum in remotis c¢. r. hac ode indicat a
se uisum Liberum patrem in secretis nemoribus car-
mina docentem et quasi perturbatus his quae audierat
exclamat: heu heu. 3 auris..ac. s. acutas Saty-

g0 rorum aures non ad audiendum tantum referendas
dixit sed etiam ad figuram earum. nam sic uidemus
Satyros fingi oblongis auribus acutisque. 5 heuhoe
recenti mens trepidat metu plenoque.. pectore
turbidum laetatur heuhe. ‘metu trepidat’ i sacr.
o5 sagittae perturbatum significat; et mira energia totus
hic locus explicatur. 6 plenoque Bacchi pectore
turbidum i. e. bonus sensus; uiso enim deo quis
non perturbetur, licet gaudeat? et bene repetitum eu
heu, quasi incitamento mentis ad hanc exclamationem
s0 instigante. 7 parce Liber parce graui metuende
thyrso. bene haec dicuntur ab eo, qui per ipsam
mentis perturbationem putet sibi infesto thyrso deum
inminere. 9 fas peruicacis est mihi Thyiadas.

4 habes M 5 putas: optas g 8 sec M 10 con-
ditione M 13 uelle M 18 audierit? 21 earum Pauly:
eorum M 22 heuhoe rec.: heu herentt M 24 metu tre-
pidat: metwt trepidit M sacris Bacchi se perturbatum
Nn0s 30 graue M 33 Thyiadas: thyrsos M
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fas est nunc non significat ‘licet’, sed ‘possibile est’;
uult enim probare se deo, non indignum esse my-
steriis eius, cum sufficiat cantandis his, quae ad sacra
eius pertineant. 12.. iterare mella: ex integro
cantare ac repetere. 13 fas est beatae coniugiss
additum stellis. Ariadnes coronam significat, quam
Liber pater inter sidera conlocauit. 14 Pentheti . .
Pentheus uinctum recluserat, qui ob hanc causam ful-
mine ictus est. 16 exitium Lycurgi. hic quod
uites excidisset, furore a Libero iniecto crura sibi falce 10
amputauit. 17 tu flectis amnes. flectis pro eo,
quod est ‘domas’, positum est, tamquam decursus eorum
declinet quo uelit; an quia multas terras subegit, an
uero quia muneri eius inmiscentur et ad suauiorem
usum flectuntur. 17 tu mare barbarum. bar-1s
barum pro saeuo ac uiolento propter subiectas tem-
pestates dixit. ‘flectis’ autem ex superiore hic’ quoque
audiendum. 18 tu separatis uunidus in 1ugis.
separatis: secretis ac remotis nunc significat. 18
uuidus in iugis: madidus scilicet propter uinum. 2
19 nodo coherces uiperino Bistonidum sine
fraude crinis. Bistonides Thraces sunt, quae cum
in sacris Liberi patris crinibus solutis uersantur, an-
gues et capite et in manibus gestant; sine fraude
autem sine noxa ac sine iniuria intellegendum. 23 25
Rhoetum retorsisti leonis unguibus horribili-
que mala. non ‘leonis unguibus et horribili mala
retorsist’, sed ‘retorsisti Rhoetum qui est leonis un-
guibus et horribili mala’. sic dicitur illud apud Uer-
gilium: [maculis] Quem Thracius albis portatso

29 Aen. 5, 565.

2 misterus M et mysteriis g 3 quu M 6 additam
M 7 lemma et scholiv inittum om. M cf. ad epist. 1, 16, 73
8 wictum M 9 lhicurgr M 11 prius sch. w. 17 post
sch. w. 19 in DM positum est annes M 16 subitas Aer.
18 audiendo M, subaudiendum ¢ prius sch. u. 18 ante
sch. w. 23 in M 21 bisthomdum M 22 bisthronm traces
sunt, quu M, Thracae ¢ 27 non addidi, an g 28 retor-
sisti, sed nos: retrorsistis ad M, retorsisti, an ¢ 30 tracius M
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equus bicolor maculis. 27 sed idem pacis eras
mediusque belli, hoc est: tam belli quam pacis
potens. 29 te uidit insons Cerberus. non ‘sem-
per insons’, sed ‘tibi insons’ id est: qui tibi nocere
5 non potuit. 30 aureo cornu decorum. Libero
patri et cornua @ nonnullis adsignantur, quoniam
scilicet uinolentia etiam proteruitatem et contumaciam
addere solet, quae per cornua significantur. 30 le-
niter atterens caudam. suauiter, ut solent canes
10 facere dominis blandientes.

ODE 2, 20.

Non usitata nec t. f p. poetice significat se
in cyeni figuram transiturum et dulcedine cantus
totum orbem inpleturum. non usitata autem hoc

15 est: non uulgari; nec enim uulgaria secribit. 2 bi-
formis. biformem autem uatem se dicit, quod et
lyrica scribat et hexametros. 5 non ego pauperum
sanguis parentum. hoc est: non ero ignobilis,
quem putatis humilibus parentibus natum. 6 non

20eg0 quem uocas dilecte Maecenas obibo. negat
se obiturum, quod per allegoriam intellegi uult, car-

mina sua semper floritura. 9 iam iam residunt
cruribus asperae pelles. iam dicit se in cycnum
transfigurari. 13 iam Daedaleo notior Icaro

25 uisam gementis litora Bosphori. hic significat
carmima sua ad extrema usque orbis terrarum et bar-
baras etiam gentes peruentura. gementis autem
Bosphori hoe est: perstrepentis ac sonantis intellege.

16 Hyperboreosque campos: qui ultra flatus

s0 aquilonis septemtrioni subiacent. 17 et qui dissi-
mulat metum Marsae cohortis: Ttalorum militum
accipe; Marsi enim Itali sunt. 21 absint inani
funere neniae. neniae enim cantus sunt funerum.

5 hber:1 M 9 cauda M 15 non uulgaria M 17
exam&ros M 20 mecenas M 21 quo g 24 hic aro
.. hitera M 25 hic nos: haec M, hoc ¢ 28 hoc est del.
Pauly 29 hiperboreosque M 31 marse co hostes I/
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22 luctusque turpes. ad habitum lugentium
refert, qui scilicet turpes sunt; turpem autem ipsum
luctum ait. 23 ac sepuleri mitte superuacuos
honores. superuacua est enim sepultura ei, qui in-
mortalitatem uidetur per carmina consequi.

ODARUM LIBER IIIL

Odi profanum uulgus et arceo. indoctos
detestatur. haec autem m&n multiplex per uarios de-
ducta est sensus. 1 odi profanum. profanos alle-
goricos indoctos dicit. ceterum profani proprie di-
cuntur sacris non initiati. ergo quasi Musarum pro-
fanos dicit. 2 fauete linguis. hic mos in sacri-
ficiis usurpatur et significat ‘bona omina habete’, quod
oportune poeta hic intulit, quia et profanos praedi-
cendo et Musarum sacerdotem subiciendo sacrorum
meminerat. 2 carmina prius non audita: Ro-
manis utique non prius audita, quamuis Laeuius lyrica
ante Horatium scripserit. sed uidentur illa non Grae-
corum lege ad lyricum characterem exacta. 4 uir-
ginibus puerisque c. dicit se carmen proditurum,
quod teneras aetates ad utilia instituat, quibus ad
beatam uitam peruenire possint. 5 regnum . . in
proprios greges r. i L . Lo g tc f m zeugma
est et hic, ut ‘imperium’ et ad superiorem sensum
referamus, quia totum tale est: regum timendorum in
proprios greges imperium est et Jowss n reges vmpe-
rium est.  philosophos ostendit autem neminem ho-
minum a metu inmunem esse, ac per hoe, et infimos

6 HORATI FLACCI COMMENTARIORUM LIBER .1II -
EXPLICIT - INCIPIT LIBER IIT - M 10 propriae M 11
musasarum, ¢ super ar scripta, M 12 hic mons M, haec
uox ex Acr. Pauly 13 omma hab& M 14 quia nos: qua
M, qui g 15 sacerdotes subiacendo M, sacerdotem se sub-
iciendo ¢ 16 alterum sch. w. 2 post sch. w. 5 legitur in M

17 lemwus M 18 scribsenit M 26 haec addidi; fort.
rectius pro philosophos ponas Iouis in ipsos. 27 hommem I
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et maximos isdem conditionibus uitae subiectos esse.
9 est ut uiro uir latius ordinet arbusta
suleis et reliqua. per haec ostendit studia quidem
et gradus honorum et mores diversa esse hominibus
5 conditionem tamen mortalitatis unam esse. 10 hie
[in] generosior descendat in c. p. candidatum
magistratuum petendorum significat. 14 aequa lege n.
necessitas: necessitatem mortem dixit, quia necesse
sit mori. 16 omne capax mouet urna nomen.
10 haec secundum opinionem illam uulgarem dicuntur,
qua adfirmatur sorte ductos ad mortem ab Orco trahi.
17 destrictus ensis c. s. 1. ¢. p. per allegoriam
significat neminem libenter posse wiuere qui metuat;
et sumpsit in exemplum Damoclem, super quem Dio-
15 nysius Siciliae tyrannus séta gladium suspendit ante-
positis epulis quam amplissimis et ceteris, quae ad
uoluptatem animos auocare possint; per quae ostendit
similiter regiam uitam splendore rerum suarum uti
non posse, quia semper insidiarum metu suspecta sit.
20 20 non auium citharaeque cantus somnum r.
hoc ideo dixit, quoniam quidam regum Siculorum per
nimias delicias ad citharae et auium cantum dormie-
bant. 21 somnos agrestium 1 w h. h. f. d. ordo
est: non fastidit humiles domos; et ideo apud ‘non’
25 particulam subdistinguendum. 27 nec saeuus Ar-
cturi cadentis impetus aut orientis Haedi e
contrario est, antitheton; cadenti enim orientem oppo-
suit. uidelicet autem Arcturum occasu sui magis tem-
pestates concitare. 29 non uerberatae grandine
30 uineae fundusque mendax. per zeugma ex supe-
riore et hic accipiendum est ‘sollicitant’. fundus

1 hisdem M  witam M 6 discend. n M 7 magistra-
tum M 9 mouetur M 11 qma M  ductus M fort. recte

14 dyomisius M 15 saeta gladio M 16 aepulis M
17 aduocare g 20 auvium: aurum M q; cantus . . 22
auium cantum n M wn margine ¢ manw antiqua scripta muti-
lata sunt: . . dix | g qud | rega sic | rit p mm | dimtia | ad
cithar | &awu | cantu | 25 particulatim M 26 orient M

27 est, id est Pauly 28 suo g 31 solhcitum te I,
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autem mendax merito dicitur, quia plerumgque cultoris
sul spem fallit non perferens ad maturitatem fructus
quos ostenderat. 30 arbore nunc aquas cul-
pante nune t. a. s. n. h. i. hie illud ostendit, quod
dixerat fundusque mendax. plerumque autem ste-
rilitas arboribus euenit per nimias aquas, interdum
per siccitates, aliquando per uiolentiam frigorum.

33 contracta pisces aequora sentiunt. transit
ad eos, qui per nimiam luxuriam elaborant sibi aedi-
ficia etiam in mari ponere. 37 sed timor et minae
scandunt eodem quo dominus. redit ad illa, quae
beatam uitam adimunt. 38 neque decedit aerata
triremi ef post equitem s. a. ¢. hic ostendit nec
terra nec mari quemquam posse effugere insita animi
uitia. 41 quodsi dolentem nec Phrygius lapis
nec p. s. ¢ d. u. sensus est: si dolorem corporis
animigque nulli diuitiarum apparatus excludere possunt,
cur laboremus in acquirenda re. Phrygius lapis
marmor est Synnadicuom. Synnada enim esse dicunt
urbem Phrygiae iuxta quam hoc marmor caeditur.

42 nec purpurarum sidere. hoc est: quamuis si-
dere clarior sit. non enim omnem purpuram sidere
clariorem intellegi uult. 44 Achaemeniumgque
costum. odoramentum est quoddam gratissimum.
Achaemenii autem Persae dicti ab Achaemene rege,
qui quondam totum orbem tenuerat. 45 cur inui-
dendis postibus id est: magnificis ac nobilibus.

45 et nouo sublime ritu moliar atrinm. ordo est
‘ritu nouo sublime atrium cur moliar’. sublime autem
et ad altitudinem referre possumus et ad magnificen-
tiam. 47 cur ualle permutem Sabinal diuitias

sollicitant te Pawly 1 cultores, 1 s. 1., M 5 sterelitas
M 7 wmolentiam M 11 quod hominus M 13 trirem:
post equitr. e. m. s. M 15 figius M 18 quiwrenda M

frygius M 19 synnatycum. sinnada M dicuntur bem
frygie M 20 quem, a 5. L. M 21 sidera M 23 ache-
memumaque MM 24 odoratum M 25 achemenn et ache-
mene [ 26 tenuerat 70s: tenuerunt B, tenuit g 31
uallem M
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78 ODE III, 1 et 2.

operosiores. cur, inquit, relicto Sabino agro, ubi
paruo contentus securam uitam ago, adpetam am-
plissimas domuum fundorumque possessiones, quae
mihi oneri et molestiae sint.

ODE 3, 2.

Angustam amice. suadet breuiorem uiam fa-
cilioremque esse pauperi ad beatam uitam, si ita
instituatur, ut in subiectis ostendit. 2 robustus
acri militia puer. hoc est: cum jam robustus est,
ac per hoc: cum adulescens est. 2 acri militia aut
‘in acri militia’ accipe aut ‘per acrem militiam’. 3 et
Parthos feroces. Parthos pro quibuslibet hostibus
accipe. 6 illum ex moenibus hosticis m. 1. t. p.
tam clarus sit, inquit, in gloria bellicarum rerum
adulescens, ut uulgo etiam mulieribus et puellis hostium
notus sit, quae utique nisi frequentes in bello non con-
spiciunt. 10 asperum tactu leonem. hoc est:
qui tam asper est ut leo. asperum tactu autem,
qui, si tactus est id est laesus, asperatur. 14 mors
et fugacem p. u. hic ostendit eos maxime in bello
periclitari qui fugiunt. 17 uirtus repulsae nescia
sord. haec de Stoicorum secta sunt, qui dicunt uir-
tutem solam sufficere ad witam beatam. repulsam
autem generaliter accipe pro infamia ac turpitudine.
hoc enim ait: uirtus infamis ac sordida numquam esse
potest. 19 nec sumit aut ponit s. a. id est: nec
in potestate populi est, honoretur necne, quia non
alius illi inferre potest, quod in ipsa positum est.

22 negata temptat iter uia. negata scilicet ho-
minibus. his autem intellegi uult per uirtutem ad-
quirere posse homines inmortalitatem, qui mortali
conditione sunt. 25 est et fideli tuta silentio
merces: inter uirtutes scilicet. 26 uetabo qui

6 amicae M witam facio liorem M 20 maximae
M 27 honoretur necne #0s: coronetur nec M, coroneturne
Pauly 29 schol. u. 22 post sch. w. 26 est in M  mter M
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Cereris sacrum uulgarit arcanae. absit, inquit,
ut sub eodem tecto morer aut cum his nauigem, qui
lingnam suam usque ad proditionem mysteriorum Ce-
reris producunt. 32 raro antecedentem scele-
stum d. p. p. ¢. hoc proximum est illi quod dicitur, s
deos iratos pedes lanatos habere, quia nonnum-
quam tarde ueniunt nocentibus. secundum hoc ergo
‘poena pede claudo’ nunc dicta est, quam raro dese-
ruisse antecedentem scelestum ait, significans difficile
non persequi eum, cui ob meritum aliquod debetur. 1o

ODE 3, 3.

Tustum et tenacem p. u. in secta Stoica et
hoc dicitur iustum wuirum et honesti propositi non
terreri ciuium opinionibus exigentium, ut aliquid contra
rationem faciat. 3 non uultus instantis tyranniis
mente quatit solida. scilicet eum, quem iustum et
tenacem propositi ait. ergo semsus est: sapientem
uirum non quatit id est non conturbat minax uultus
tyranni ideo scilicet, quia solida mente est id est
firma ac constanti. 9 hac arte Pollux id est: hac 20
uirtute. 9 et uagus Hercules. uagus dictus est,
quia orbem terrarum peragrauit. 10 arces igneas
id est: sidereas, ac per hoc, caelestes. 11 quos
inter Augustus r. bene, quia et ipse uirtutis cultor
est. 12 purpureo bibit ore nectar. purpureo 2
ore: claro et splendido, ut Uergilius: Lumenque
inuentae Purpureum. 13 hae te merentem B.
p- hac: uirtute scilicet. merentem. merentem
quomodo accipimus? utrum simpliciter id est dignum,

6 cf. Petron. 44 26 Aen. 1, 590.

1 c&eris M uulgant, ue super a add., M archanae
M 2 eodem tecto morer aut cum nos: eod. tectumero
utcum M, eodem tecto mecum sint et (wel sint aut) ut cum g

3 c&eris M 6 pede lanos at sup. scr. M 7 secundam
M 10 aliquod poena debetur g recte? 13 dicat. ut ustum
M propositio M 16 scilicet (scil.) cod. Par.: sed M
1d est ¢
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an ut mereri stipendia milites dicimus? 14 indocili
ingum collo trahentes: alioqui scilicet indocili,
non utique etiam sub Libero patre, qui eas docuerit
iugum suum trahere. 17 gratum elocuta consi-
5liantibus Iunone diuis. consiliantibus nunc
‘in consilio agentibus’ intellegendum. est autem sen-
sus: Iunone elocuta, quod erat cum diis, apud quos in
consilio loquebatur. gratum elocuta consilian-
tibus I. d. non est alia haec @d7 quam superior,
w0 sed 1lli adhaeret. quare falluntur, qui eas separant,
quippe cum manifeste operl adhaereat hoc modo: hac
Quirinus Martis equis Acheronta fugit, gratum elo-
quuta consiliantibus Iunone diuis. significat enim hoe,
Romulum in caelum receptum Iunone iam mitigata
15 Romanis, quibus propter iram, quam in Troianos
habuit, aliquamdin irata fuit. 19 fatalis incestus-
que iudex. haec iam Iunonis uerba sunt in consilio.
22 mihi castaeque damnatum Mineruae. pro

‘a me’. 23 damnatum: Ilium scilicet, 25 iam
s2onec Lacaenae splendet adulterae famosus ho-
spes. eleganter haec dicuntur, quibus quasi ostendit se
Tuno ad satisfactionem usque ultionem percepisse de
Troianis. 34 discere nectaris sucos id est: ad-
suescere saporibus nectaris. 37 dum longus inter
25 saeulat Ilion Romamque pontus. dum longe sit,
inquit, ab Ilio Roma, in qualibet parte orbis Romani
quantum in me est regnent. eleganter hic peruicacia

n
iratae in Troianos deae exprimitur. 39 1 regnat
obeati. regnant. 5. pro regnent, secunda pro tertia

30 persona est, ut est illud Uergilianum: Tertius Ar-
golica hac galea contentus abito. 40 dum
Priami Paridisque busto insultet armentum

30 Aen. 5, 314

9 qua M 10 adher& et adhereat M 11 priori?
14 romolum M 19 1llum M 20 Lacaenae: heleng M
adulterre M 22 usque ad ultionem M 23 necteris
sucum M 29 Pauly regnato scholiasten legisse putat
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hoc est: pascendo supergrediatur. 41 et catulos
ferae celent inultae. perite ostendit, quam deser-
tam esse uelit Troiam. 45 horrenda late nomen
in ultimas. mnon perpetuum epitheton ‘horrendam
Romam’ dicit, sed barbaris horrendam. 46 qua
medius liguor secernit Europen ab Afro. Ga-
ditanum mare ef fretum significat; inde enim discerni
incipiunt Europa et Libya. 48 qua tumidus rigat
arua Nilus. non semper tumidus, sed tunc tumidus
cum rigat. 49 aurum inrepertum et sic melius
situm cum terra celat spernere fortior. bene
aurum utilius ait esse priusquam de metallis effodiatur,
quoniam effossum causas praestat auaritiae ac sceleri-
bus; populum autem Romanum ait constantissimum
aurum contemnere, et merito quoniam apud ueteres
paupertas magis in honore erat quam diuitiae. 52
omne sacrum rapiente dextra. non ‘Romanorum
dextra’, sed eorum qui cogunt aurum in usus hurhanos.
extrinsecus autem hic accipienda wox est ‘etiam’, ut
sit: etiam sacrum rapiente dextra. 54 uisere ge-
stiens qua parte debacchentur ignes. australem
cardinem significat, qui est torrentissimus. 61 Troiae
renascens alite lugubri fortuna tristi clade ite-
rabitur. ordo et sensus: fortuna Troiae alite lugubri
id est malo auspicio renascens iterato excidio cadet.
hic autem sensus inde conceptus est, quod Flauius
Fimbria legatus Cinnae Ilium temporibus Syllanis
oppugnauit ac diruit, quem mox seditio militum
oceidit. 69 non hoc iocosae conueniet lyrae:
quo Musa tendis. nunc his uerbis poeta ad se
conuersus ait non se recte facere, quod lyrico carmine,
cul locosa conueniant, seueriora loquatur. 70 desine
peruicax referre sermones deorum. peruicax

1 catillos ferre M 4 perpetuo epitheto g 7 et ad-
didi: om. M, mare om. ¢ 13 causas #n0s: causat M 21
tabacchentur M 25 auspitio M renascens Pauly iterato
Hauthal: renascenty 1terata M 27 finbna M 31 lhrico
carminy M
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nunc pro ‘licentior’ dieitur. 71 et magna modis
tenuare paruls. sensus est: desine magnas res,
quae heroico magis carmini conueniunt, extenuare
humilitate lyrici carminis.

5 ODE 3, 4.

Descende caelo et dic age tibia. inuocat
Musam ut se iuuet in carminibus. sed quod ait de-
scende caelo, ad illud pertinet, quod uelit iam trans-
ire a Iunonis sermonibus, quos in caelo habuisse eam

10 ostenderat. 5 auditis. hic distinguendum et pro-
nuntiandum interrogatiua figura. dicit autem audire
se nocem Musae cantus. 5 an me ludit amabilis
insanta: aut numquid ego hoc imaginor errore mentis,
quem nimio poetico studio concepi? 6 audire et

1 uideor pios. hic pios dixit pro dils, et ex hoe pro
Musis dictum est. 9 me fabulobae Uulture in
Apulo . . extra limen Apuliae. Uultur mons est
in Apulia, ubi dicit se poeta educatum a nutrice no-
mine Apuliae, quam fabulosam appellauit, quod nutri-

20 ces fere alumnis suis fabulas narrare soleant. 11
ludo fatigatum. ordo est: ludo somnoque fatigatum.

14 quicumque celsae nidum Acheruntiae.
Acheruntia oppidum est Lucaniae, quam nidum ap-
pellauit, quod paruum sit et In summo monte con-

25 stitutum, sicut nidi awium in summis arboribus solent
esse. 15 saltusque Bantinos. [cu] Bantia oppi-
dum est in Apulia. 15 et aruum pingue tenent
humilis Ferenti. Ferente oppidum est et ipsum
in Lucania, quod humile appellauit, quod in ualle est

s0 positum. 18 ut premerer sacra lauroque con-
lataque myrto. sacram laurum non ideo tantum
dixit, quod sit in tutela Apollinis, sed etiam quod
uelit diuinitus se ea coopertum a columbis intellegi.

12 an . . insania addidi 18 a nutrice: an ut ficte M
20 alumnmibus M 22 celsenmium hacheruntiae M 26 sal-
tus cubant wmos M 28 Ferentum ¢ 30 praemerer . .

lauraq; . . mirto M 31 sacrum M 32 appollinis M
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20 non sine diis animosus infans. ideo quia
solitudinem nemoris non expauerat, cum esset et solus
et infans; quod ipsum prodigium dicit diuinitatis
cuiusdam, quam in se esse intellegi uult. 21 uester,
Camenae, uester in arduos t. S. ubicumque, in- 5
quit, sum, uester sum, o Musae, cuius infantiam mani-
festum est uos custodisse. per haec autem significat
se ubicumque fuerit nihil aliud quam studia musica
colere. 23 seu Tibur supinum seu L p. supi-
num, inquit, Tibur ad situm eius [montis] aspiciens. 1
nam in latere montis constitutum est. 25 uestris
amicum f. et ¢. sub Bruto se militasse Horatius
saepe ostendit et periclitatum, cum ab Augusto partes
elus fusae sunt, quod periculum nunc ait praesidio

Musarum se euasisse. 27 deuota non extinxit is
arbor. deuota nunc excidenda ac per hoc execra-
bilis ac detestabilis. 28 nec Sicula Palinurus

unda. ostendit se etiam in mari circa Palinurum
promunturium periclitatum. 29 utcumque mecum
uos eritis. utcumque nunc pro ‘ubicumque’ accipe. 20
‘ut’ enim ueteres non numgquam pro locali particula
ponebant, ut Uergilius in quinto Caesis ut forte
iuuencis pro ‘ubi caesis’, et Ouidius: ¥ Quae re-
fugit tellus illuc ut pontus et aer. 30 nauita.
nauita id est: nauigans. 34 et laetum equino
sanguine Concanum. Concani Hispaniae gens est
uel ut alii dicunt Scythiae, quos ostendit equino uesci
sanguine. de quo et Uergilius sic ait Et lac con-
cretum cum sanguine potat equino. 36 et
Scythicum inuiolatus amnem. Scythicum amnem 3o
Tanain uidetur significare. inuiolatus autem et ad
superiores sensus per zeugma referendum. 37 uos
Caesarem altum militia simul fessas cohortes
abdidit oppidis. etiam Caesarem altum, inquit, uos

22 Aen. 5, 320. 23 Metam. 1, 15 28 Georg. 3, 463.

9 seu tybwr M 10 montis del. Pauly 16 excidenda
nos: emdenda M euitanda ¢ 18 mare M 23 1 M
quaque fuit .. illic Merkel, 25 lactum M 33 fortis addidat I
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recreatis, cum in hibernis constituit exercitum; per
quod etiam Caesarem studiosum esse poeticae ostendit.
41 uos lene consilium datis et dato gau-
detis almae.  per Musas id est per studium litte-
srarum ad sapientiam corroborari mentem intellegi
uult. lene enim consilium sapientiam dicit. 42
seimus ut inpios Titanas immanemque turbam.
hac parecbasi ostendit uires sine prudentia non tantum
uanas esse, uerum etiam sibi aduersarias; per quod
10 probat illud, quod supra dixerat uos lene consilium
datis et dato gaudetis. 5H0 fidens iuuentus
horrida brachiis. ordo est: fidens brachiis iuuentus
horrida. melius enim intellegitur quam ‘horrida bra-
chiis’. 51 fratresque tendentes opaco Pelion
1inposuisse Olympo. tendentes: contendentes. de
hoc autem et Uergilius sic loquitur:
Ter sunt conati inponere Pelio Ossam
Scilicet atque Ossae frondosum inuoluere
Olympum.
20 Ter pater extructos deiecit fulmine montes.
54 aut quid minaci Porphyrion statu. sic
Uergilius: Mediaeque minans inlabitur urbi,
nisi quod et in ipsa corporis altitudine minae quae-
dam uidentur esse atque horror. 58 hinc auidus
25 stetit U. auidum Uulcanum dixit propter ignis aui-
ditatem. 60 umeris positurus a. numqguam po-

siturus pro ‘qui numquam ponet’. 61 quil rore
puro Castaliae lauit crines. Castalia fons est in
monte Parnasso. 63 natalem siluam: nunc ‘in

30 qua natus est’. aliter diem natalem dicimus, quo
quis natus est. 64 Delius et Patareus Apollo.
Delius a Delo insula dicitur, Patareus a Patare urbe,
quae est in Lyecia. 65 uis consili expers mole

16 Georg. 1, 281 sqq. 22 Aen. 2, 240
3 gaudentes M 8 par&basy M 11 gaudentis M
13 intellegitur horrida iuuentus quam h. b. g 14 apaco M
17 pehion M 21 porfyrion M 23 mina M 31
appollo M 33 uix consilu M
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ruit sua. haec et generalis est sententia et specia-
liter praeterea nunc ad Gigantes pertinet. 66 [quia]
uim temperatam dii quoque prouehunt in
maius. hoc ad Augustum uult referri, quem scilicet
fortem intellegi uult et doctum, per quae ad sublimi- 5
tatem imperii fama peruenerit. 70 notus et in-
tegrae temptator Orion Dianae. et hic ‘testis,
est mearum sententiarum’ accipe. Orion autem Dianam
stuprare cum temptasset, sagitta eius occisus est. 73
iniecta monstris Terra dolet suis. Terra, inquit, 10
mater dolet filios suos Gigantes se montibus suis
premere. 75 nec peredit inpositam celer ignis
Aetnen. Aetna mons Encelado superpositus est,
quem ait, quamuis superardeat, non tamen absumi ut
semper eum premat. 77 incontinentis nec Tityiis
iecur relinquit ales. incontinentis: libidinosi. hie
autem adortus est Proserpinam uel ut alii aiunt La-
tonam; ob quod iecur eius semper renascens a uulture
consumitur. 79 amatorem trecentae Perithoum
cohibent catenae. aeque et hic Proserpinam rapere 20
temptauit, ob quod dicitur uinctus esse apud inferos.

ODE 3, 5.

Caelo tonantem credidimus I. r. famae, in-
quit, tantum de Iouis magnitudine credidimus: quanto
magis de Augusti credendum est, cuius uirtutes et 25
potentiam ommes non audimus, sed uidemus. 3
adiectis Britannis imperio grauibusque Persis.
per has gentes ab ultima occidentis plaga usque ad
orientalem per continuationem adiunxisse imperio suo
terras Augustum intellegi uult. 5 milesne Crassiso
coniuge barbara. cum magnitudinem rerum ge-
starum Augusti commemorasset, indignatur eos, qui

3 prouehunc M 6 fama om. cod. Bern. 10 1nnecta
M 12 praemere M  absumt M 15 nectit wm M
16 incontinentes libidinosos 21 uinctus esse nos: inéé M
catenis innodatus esse ¢ 23 credimus B 26 omnes n0Ss:
omnem JJ 27 electis brittams M
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sub Crasso militauerant, oblitos Romanae uirtutis apud
Parthos resedisse turpitudinem captiuitatis aequo animo
ferentes. 6 turpis maritus uixit et hostium,
pro curia lnuersique mores, consenuit soce-
srorum in armis. Ywépfarov sic ordinandum: et
hostium socerorum in armis consenuit. nam illa per
exclamationem per medium sunt — quae Graece Oue
uéoov inlata esse dicuntur — ‘pro curia inuersique
mores’. puta autem hoc eum dixisse: itane hoc Ro-
10 manus fecit! o mores, inuersi estis et o curia, quam
indignas res passa es. 9 sub rege Medo. Medum
suo more pro Partho posuit. 10 anciliorum no-
minis et togae oblitus aeternaeque Uestae. per
ancilia et Uestam sacra ac religiones Romanas uult
15 intellegi. aeternam autem Uestam propter aeternos,
qui in ara eius coluntur, ignes dixit. 12 incolumi
Toue. mire incolumi Ioue ut si diceret: stante
mundo, incolumi rerum natura. 13 hoc cauerat
mens prouida Reguli: ne quis scilicet uitam capti-
20 uitate speraret, sed potius pro libertate moreretur.
14 dissentientis conditionibus foedis, quod ca-
ptivos Afrorum noluit pro se reddi. 15 exemplo
trahenti perniciem ueniens in aeuum: perniciem
hine processuram in futurum tempus, si exemplum
25 tale induceret. 17 si mon periret inmiserabilis
captina pubes 1id est: si non perissent captiui,
quorum nemo eorum misereri deberet. 18 signa
ego Punicis adfixa delubris. haec uerba sunt
Reguli desuadentis, ne permutatio captiuorum fieret.
30 indicat autem indignatione, quantam turpitudinem in
Romanis militibus, cum se facile captiuitati traderent,
uiderit. 23 et arua Marte coli populata nostro.

1 crassum B 3 ferentis M 4 sacerorum 1n arma
M 7 sunt nos: est M 8 péeov nos: Mecdy M 9 puto
cod. Bamb. 10 mores quam inuersi g, quam om. et cod.
Bamb. 11 est M 12 hancihorum & nominis togae . .
ueste M 14 banciham M 18 hocauerat M 21 dissen-
tientes M 23 trahentis M permtiem bis M 28 pumica M
hie M 30 indignationem A7 32 uiderit nos: wdern M
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uidi, inquit, ¥ sacerdotes Poenos agros suos colere,
qui aO‘rl lam a nobis ante fuerant uastati. 25 auro
repensus scilicet acrior miles redibit.  ironia,
cuius sensus est: uidelicet fortior prodibit miles in
pugnam pretio redemptus. quod significat non posse 5
fortiter in acie stare militem, qui didicerit uictum se
posse uiuere. 26 flagitio additis damnum. tur-
pitudini, inquit, Romanae, quae per ignauiam militum
accidit, insuper uos adiungitis damnum pecuniae, qua
eos redimere uultis. 27 neque amissos colores 1
lana refert medicata fuco. ut lana, inquit, me-
dicata id est infecta numquam ad pristinum redit co-
lorem, ita miles inbutus uitio captiuitatis non erit
fortis. 34 et Marte Poenos proteret altero id
est: s¢ iterum constitutus ad pugnam hostis prodierit. 15
37 hic unde uitam sumeret inscius pacem
duello miscuit. cum deberet, inquit, uitam uirtute
atque armis quaerere, commisit se hostibus; sic ergo
pacem bello miscuit. 39 omagna Carthago pro-
brosis altior [ruinis] Italiae ruinis. sic uoca- 20
batur Carthago magna, quam ait dedecore et 1 donis
malis Romanorum altiorem factam. 41 fertur pu-
dicae coniugis osculum paruosque mnatos ut
capitis minor ab se remouisse. adfirmatur Re-
gulus, cum Romam captinus adductus esset a Poenis, 25
auersatus uxoris osculum dicens, inhonestum matronae
esse eum, qui sit infamiae captlultatls damnatus id
est seruus factus, maritum agnoscere. bene ergo ad-
ditum pudicae coniugis, ne putares illum ideo
osculum coniugis aue1satum quod de pudicitia eius so
mlqu]us senblbqp’t 41 et uirilem toruus humi
posuisse uultum. id est, ad humum uultum deie-
cisse. uirilem autem uultum’ ad uirtutem animi eius,

1 uidi: od1 M sacerdotes om. g, senatores! wel securos
108 3 hiroma M 7 turpitudinem mquit romanam
aeque M 9 quasieos M 10 ammissos M 11 lanata M

14 propter & M 15 s addids 17 bello M 21
dolis ¢ 31 mquus M 31 schol. w. 44 post sch. w. 45 est
wm M 32 id est ad h. uultum m. 2 in B s. 1. addidit
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cum hoc faceret, referens dixit. 45 donec labantes
consilio patres firmaret auctor numquam alias
dato. [sed] gemeraliter accipiendum, id est: qualem
sententiam nemo umquam de se tulisset. 48 egre-

5 gius properaret exul hoc est: gloriosus qui se
exulem maluerit esse quam cum infamia redimi. et
est occultum antitheton; nam maerentibus amicis egre-
gium exulem opposuit, quae figura eam uim habet, ut
ostendat ingens miraculum fuisse in hoe, quod, cum

10 amici pro eo maererent, ipse egregius id est sublimis
animo ageret. 53 quam si clientum longa ne-
gotia. cum populus, inquit, ei obsisteret, ne in
Africam portaretur, non aliter eos reliquit, quam so-
lent principes ciuitatis amicos suos mnegotiorum di-

15 judicatis litibus uel prolatis rebus otiosa mente relin-
quere festinantes in praedia sua.

ODE 3, 6.

Delicta maiorum inmeritus lues. hoc ex
tradita persuasione scriptum est, qua aiunt poenas
20 posteros expendere saepe, quas maiores effugerint.
2 donec..refeceris pro ‘donec reficias’. 6 hinc
omne principium. subaudienda est extrinsecus par-
ticula ‘habes’, et est sensus: hinc omme principium
imperii habes, quod deos colas; ergo ut imperium
25 perseueret, perseuera deos colere. 9 iam his Mo-
naeses et Pacori manus. hi Parthorum reges
fuerunt. bis autem Parthos retulisse de nobis uicto-
riam dixit, quia et Crassum antea et tum Decidium
Saxam in Asia cum exercitibus occiderant. 11 et
so adiecisse praedam t. e. r. ex praeda, quam nobis
detraxerunt, torques spos exiguos antea ampliasse
gaudent. hoc enim nunc significat renident.

7 nam cod. Bamb. et commentator Cruguii, an M
10 maererent ipse n0s: merentr. p. s. e. M 11 chentium M
14 dewdicatis M 19 scribtum M qua Acron: qu M,
quia Ritter 20 i posteros M 28 tum Pauly: cum M
dectum M 29 Asia Pauly: ama M 32 nuncs. Lm. 2 M
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13 poene occupatam seditionibus [d] del u
seditionibus, inquit, ciuilibus destrictum populum Ro-
manum ex occasione paene barbari deleuerunt. 17
fecunda culpae saecula: mnostra scilicet saecula.
nuptias primum inquinauere. per nuptias inqui- 5
natas uunlt ostendere nos ex ipsa culpa progeneratos
ac merito nihil rectum in uita facere. 19 hoc fonte
deriuata clades i. p. p. q. f. turpes, inquit, coitus
feminarum descendunt in liberos quoque, deinde in
rem publicam. 21 motus d. g. I id est: molles 10
saltatus, quos primi Jones inuenerunt. 22 et fin-
gitur artibus. ‘artubus’ legendum, quia non uenit
a nominatiuo ‘artes’ sed ‘artus’. significat per mol-
liores saltatus puellas discere turpes et libidinosos
motus rerum ueneriarum. 24 de tenero medi-15
tatur ungui. hoc prouerbium de Graeco est, quod
dicunt 8¢ emaidv dvvywv, quod significat ‘a prima
infantia’. 26 neque eligit cui donet intermissa
partim. sensus est: neque ex occasione extincti su-
bito in conuiuio luminis properat adulter post in- 20
teruallum occultari, scilicet facere non permittente
tantum marito, sed etiam iubente. 32 dedecorum
pretiosus emptor. qui dedecora id est adulteria
magno pretio emit. 33 mnon his iuuentus orta
parentibus i a. s. melioribus, inquit, orta fuit 2
parentibus iuuentus illa apud antiquos nostros, qui
bella Punica pro patria etiam naunalibus proeliis gessit.
37 sed rusticorum mascula militum proles.
hodieque ex rusticis maxime milites lecti meliores
habentur. 39 et seuerae matris ad arbitrium so
recisos portare fustes. mire simplicitatem et pa-
tientiam laboris in iuuenibus per id ostendit, quod
etiam matrum potestati se subicerent, cum iam et ad

3 Romanum: r M 3 poene et deluerunt M 5 nqui-
natos M 12 artubos, u ex 1 corr., M 13 per clm. 375:
per1d M 14 saltatus Hauthal: saltus M 17 ONIXWN M
19 sic M recte 22 tantum: cantu M 24 praetio M
30 saeuerae M 32 pertt M
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90 ODE 1II, 6 et 7.

arbitrium earum operarentur. 43 amicum tempus.
agens a.: laborantibus scilicet [etiam] amicum ob
capessendam quietem. 45 dammnosa quid non

inminuit dies. hoc ideo dicitur, quoniam uidentur
omnia per processum temporum in deterius labi.

46 aetas parentum peior auis tulit nos ne-
quiores mox daturos progeniem uitiosiorem.
[damnosam rem] mira facilitate et breuitate [successu
temporum deterius labi. aet. p. p.] successus et or-
dinem nascentium explicuit.

ODE 3, 7.

Ad Asterien. quid fles Asteria (. hac @d7
consolatur puellam desiderio coniugis sui maestam et
simul monet, ne alicuius adulescentis blanditiis aut
specie ipsa capiatur. et est ordo: quid fles, Asteria,
Gygen quem tihi restituent Fauonii primo uere Thyna
merce beatum. 3 Thyna merce beatum. Bithyni
iuncti sunt Thynis. utraque autem gens Ponto con-
finis est. 5 ille Notis actus ad Oricum. Notis
pro quibuslibet uentis dictum est. 6 post insana
caprae sidera. Haedos uidetur significare, quorum
ortus et occasus concitant tempestates. horum et
Uergilius meminit dicens Quantus ab occasu
ueniens pluuialibus Haedis Uerberat imber
humum. 6 frigidas duplici modo accipe et propter
hiemem, qua peregre retinetur, et propter solitudinem.

9 atqui sollicitae nuntius hospitae. dicit
Gygen ab hospita Chloe amari et ab ea nuntium
amoris ad eum mitti. 10 et miseram tuis dicens

23 Aen. 9, 668.

2 etiam deleus 3 quetam 4 1dem M 5 pro-
cessu M 6 perior M 7 prolem wtiorem M 8 et
9 wuerba dittographia tlata delews 13 mestam M 14 alte-
rius Aer. 15 spetiae 1psa M 16 gigen M 16 thynna
bis M 17 bithm M 19 orycum M 20 msanae M
21 aedos M 21 aedis M 26 hiemen M 28 gigen M
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ignibus uri, tuis ignibus: quibus tu ipsa ureris,
id est, mariti tui amore. 12 temptat mille nafer
modis. uafer nuntius id est callidus ad suadendum.
13 ut Proetum mulier perfida credulum.
Stheneboian significat Proeti uxorem, quae Bellero- 5
phontem hospitem amauit et non consentientem sibi
adulterum criminata est. 16 maturare necem re-
fert: refert nuntius scilicet Gygi historiam, qua Belle-
rophontes periclitatus ostenditur, quod hospitae in
amore non consentiret, ut per exemplum terreat eum, 1o

ne idem et ipse patiatur. 18 Magnessam Hip-
polyten dum fugit abstinens. haec est, quae
nupta fuisse Eurypyo traditur. 19 et peccare

docentis fallax historias momnet. subaudiendum
‘et alias’, quia et hae, quas super retulit, docent pec- 15
care. 21 scopulis surdior Icari. Icari sco-
puli pro Icarii maris scopulis, sed hos pro quibus
libet posuit. surdi autem scopuli periclitantibus diei
solent, quod quasi preces eorum non exaudiant.

25 quamuis non alius flectere equum sciens 2
et reliqua. notum est iuuentutem Romanam apud
ueteres et exercitatam in campo Martio et post hoc
exercitium natare solitam fuisse in Tiberi, quia et
peritia nandi rebus militaribus sit necessaria. dicit
ergo Enipeum non debere puellae huic placere, licet 2
gloriose in exercitio inter aequales uersetur. 29
prima nocte domum claude neque in uias sub
cantu querulae despice tibiae. belle, quasi Gyges
uespertino tempore ad fenestram Asteries tibicinium
adhibere soleat, ut illa cupiditate audiendi per fe- s

2 1d: ad M 5 sthenebian B/  bellerofontem 27 7
ut adulterum ¢ 8 refert addids bellerofontes MM
10 amorem M  consentiretur. per exem. M 11 hyppolite
. absumens I 13 Eurypylo ¢ 14 hystoras 2 15
supra ¢ 17 pro hicaru M 32 tiberim M 26 gloriosae
et uersaetur M 28 tybiae M uelle M 29 temporae
M giges M Enipeus Porph. scribere debuit tibicinium
nos: tibicnum M, tibicinem g
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nestram despiceret atque ita cupidam uidendi sui ac
sollicitam se daret.

ODE 3, 8.

. Martiis caeleps quid agam Kalendis. haec
5 30 ad Maecenatem scripta est, qua testatur se diem
festum Martiarum Kalendarum gerere, quod hac luce
maximum periculum effugerit arbore infracta paene
elisus. Kalendae autem Martiae hodieque matronarum
dies festus est. ait ergo mnon debere mirari Maece-
10 natem, quod diem Kalendarum Martiaram celebret,
quamuis matronam id est uxorem non habeat.
5 docte sermonis utriusque linguae. hoc ad
Maecenatem adnectendum. nam sic ordinandum est
“Maecenas docte sermonis utriusque linguae’, et in-
15 tellegendum utique Graecae et Latinae. ~ 10 corti-
cem adstrictum pice dimouebit amphorae f. b.
i. ¢. T. dicit se hoc Kalendarum die amphoram ad
sacrificium et conuinium aperturum, quam cortice
picato operuerit et in fumario posuerit Tullo consule.
2 corticem adstrictum pice dimouebit amph. s.
uidetur + corticem pro ‘cortici’ id est ablatinum
casum pro datino posuisse, ut sit sensus: cortici fu-
mum dimouebit pice adstrictum. et fumum utique
pro fauilla fumi dixit, quae sidere solet super ad
25 cooperimentum amphorae. 13 cyathos centum.
sensus est: licet centum cyathos bibas, innocui erunt.
15 procul omnis esto clamor et ira. esto
pro ‘erit’. dicit autem adeo innocuum esse uinum,
quod exhibiturus sit, ut potantes nec oneret nec per

1 despiciat g 2 se nos: die M daret g: dare M,
declaret ¢  fort. serib.: quasi Enipeus . . adhibere soleat et
illa . . despicere atque..se dare. 4 qudam M 5 senibta M

10 mirari: waset M 16 amforae M 18 sacnfitium M
19 tullio M 20 post consule scholia w. 13 et 15 sunt in M

20 amf. 21 ablatinum M, accusatiuvum g i Porphy-

rionis scholio scribendum widetur: cortice pro cortici 23 di-
mowmt M 24 fumi ¢: famum M, om. cod. Bern. 25 am-
fore M 27 esto: & M 29 nec oneret nec Acr.: nec no-

cere DM
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ebrietatem ad lites incitet. 17 mitte ciuiliss. u.ec.
noli, inquit, sollicitus esse de salute urbis, cum sint
tuta omnia et solue animum ad laetitiam in conuiuio
meo. 19 Medus infestis sibi luctuosis dissi-
det armis. Medos significat inter se seditionibus s
occupatos esse. 21 seruit Hispanae uetus hostis
orae. orae genitiuus casus et Hispanae eiusdem
casus est. 22 Cantaber sera domitus catena.
sera, inquit, catena, quia diu bellum cum his gestum
est et tarde uicti sunt. 25 meglegens mne qua1o
populus laboret. neglegens nune pro securo po-
situm est, ut e contrario Uergilius securum pro
neglegenti dixit Securus amorum germanae.

26 parce priuatus. cum sis, inqut, privatus, noli
adrogare tibi diu rei publicae curam. 13

ODE 3, 9.

Donec gratus eram tibi. hac ¢d7 alternis
uicibus respondentem sibi Lydiam amicam facit. agit
autem cum ea de instauratione gratiae. donec autem
pro ‘quamdiu’ positum est. 2 nec guisquam po- 2
tior brachia candidae ceruici iuuenis dabat.
id est: nec quemquam me potiorem habebas, cui cer-
uicis tuae amplexus permitteres. 5 donec non
alia magis arsisti. his dehine quattuor uersibus
Lydia respondet et deinceps, ut dixi, uices inter 25
eos sunt dicendi ac respondendi quaternis uersibus.

6 neque erat Lydia post Chloen: mnec Ly-
diam id est me postponebas Chloae. 7 multi Ly-
dia nominis. id est ‘magni nominis’ ac per hoc
‘clarae famae’. 11 pro qua non metuam mori s
si parcent.. f. s. id est: si mea morte illius ani-
mae fata parcent, ut superstitem eam mihi faciant
fata. 14. Thurini Calais filius Ornyti. ordo
est et sensus: Thurini Ornyti filius Calals nomine.

12 Aen. 1, 350.

1 aebnetatem M 3 leticiam M 4 wfertis M 7 hispa-
mae M 8 cantauer sera M 15 rer p. M 17 to AH M
22 cam M 25 vespondit M uoces M 28 chloe M
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Thurini autem, qui est a Thuria oppido Italiae.

15 pro quo bis patiar mori. quantum carum ha-

beat Calain per vmegfodyv expressit bis se paratam

mori pro illo dicens; quod ideo intulit, ut illum uin-
5 ceret, quia dixerat se paratum pro Chloe mori.

17 quid si prisca redit Uenus. hic iam temptare

incipit Lydiam, an redire secum in gratiam uelit.

18 diductosque iugo cogit aeneo. sirursus, in-

quit, nos Uenus iungit ac firmat perpetua coniunctione.
10 propter hoc enim iugum aeneum dicit. aeris namque

materia non sicut ferrum rubigine consumitur. quare

et Uergilius non ob aliud uidetur mihi dixisse Et

centum uinclis aenis Post tergum nodis, nisi

ut perpetuam pacem per aenea furoris uincula futuram

15 ostenderet. 19 si flaua excutitur. excutitur
pro ‘expellitur’ positum est. 21 quamquam sidere
clarior. Calais scilicet. 23 iracundior Hadria.

Hadria pro Hadriatico mari dicitur.

ODE 3, 10.

20 Extremum Tanain si biberes Lyce. haec
ad puellam Lycen nomine dicuntur asperam et in-
tractabilem. Tanais autem flumen est Scythiae, per
quod wuult intellegi esse barbaram. 2 me tamen
asperas porrectum ante fores obicere incolis

25 plorares aquilonibus. me tamen et sic misereris
nec patereris frigoribus perire ante ianuam tuam iacen-
tem. incolis autem aquilonibus ad illud per-
tinet, quod dixerat extremum Tanain si biberes.
Tanais enim flumen in parte septemtrionali est, unde

30 Aquilo oriri uidetur. 5 quo nemus intra pulchra
satum. tecta remugiat. significat arbores esse, ut
T 12 Aen. 1, 295.

1 thuria nos: thura M 2 quam ¢ 3 per: TTEP
5quic 8 deductusque wicogit M 9 format }/ 10 propter
Pauly: per M, pro Hauthal, hoc enim per Pauly 13 poster-
gum M 15 ostenderent B 20 s. biberis M 22 stythiae

M 23 barbara M 24 abiceres, prorares M 26 paterer
his M 28 hibertss M 29 septem tronalis M 31 situm M



ODE III, 10 et 11.° 95

fit, in inpluuio domus, quibus nunc strepere tem-
pestates intellegi uult. 7 et positas ut glaciet
niues puro numine Iuppiter. ostendit, quod re
uera in Italia frequenter euenit, post niuem positam
Aquilone uento serenatum esse et frigora eius gelu
super niuem concrescere. 10 ne currente retro
funis eat rota. Allegoricos: ne in te redeant harum
rerum uices. 15 nec uir Pieria pelice saucius.
uult intellegi maritum Lyces huius amare aliam, id
est, Pieriam nomine; propter quod debuisse hanc
uicem ei contumeliae amando se retribuere. 17 nec
rigida mollior aesculo nec Mauris animum
mitior anguibus. hoc superiori iungendum, ut sit
ita conexum: o.. supplicibus tuis parcas nec rigida
mollior aesculo nec Mauris animum mitior anguibus.
Cetera enim de parenthesi inlata sunt.

ODE 3, 11.

Mercuri, nam te docilis m. Mercurium in-
uocat lyrae inuentorem petens, ut inspiret sibi modu-

lationem dignam auribus Lydes amicae. ordo est:

autem: Mercuri dic modos quibus Lyde obstinatas
applicet aures. mam te docilis magistro [vit.],
mouit Amphion lap. c¢. nota fabula est Amphio-
nem citharae cantu et pecudes, quarum pastor erat,
ad se accersisse et lapides, quibus Thebani muri ex-
tructl sunt. 3 tuque testudo. quia testudine Mer-
curius lyram fecit. 6 et amica templis. fidicines
hodieque Romae sacrificiis adhiberi uidemus. 11 et
adhuc proteruo cruda marito. non est intem-
pestiua, sed animo cruda id est crudelis ac per hoc
aspera atque horrens maritum. 13 tu potes tigres
comitesque siluas ducere. haec ad testudinem

2 glati&.. nomme I 7 in te redeant nos: nter-
eant I 8 pierna M 9 luces M 10 debuisset ¢
11 se addid: 14 haec addidy 16 de cod. Par.: te M,

per parentesin ¢ 23 amfion he M 23 est: & M am-
flonem I/ 26 teque M testudine (e n ras.) M: te-
studinem g 30 ac: hac B
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dicuntur siuve ad Mercurium. 15 cessit inmanis
tibi blandienti ianitor aulae. receptam de Orpheo
fabulam tractat, qua refert etiam Cerberum et cetera
inferna cantu citharae lenita esse. 19 atque spi-
sritus taeter s. m. o. t. saniem aut cadauerum, qui-
bus uescitur, intellegi uult aut pro uenenis posuit,
quae in illo esse potest fingi, cum etiam serpentibus
hirsutus esse fingatur. 21 quin et Ixion Tityos-
que uultu risit inuito. 1inuito uwultu risit. in-
10 tellegas tantam fuisse gratiam cantus, ut in tormentis
poenae constitutis extorserit tamen risus. 23 Danai
puellas pro eo quod est ‘Danai filias’. 25 audiat
Lyde scelus atque notas. mira oportunitate de
excessu excessum repperit. et est sensus: audiat Lyde,
15 qua poena damnatae sint, quae crudeles amatoribus
fuerint. 26 et inane lymphae dolium fundo
pereuntis imo. inane dolium. ita antem figuranit,
ut e contrario ‘plenum uas [inante] illius rei’ dicitur,
ut et Terentius: Uini plenum. 28 seraque fata.
20 quare sera dixerit, ipse ex subiectis ostendit inferendo
quae manent culpas etiam sub Orco. 30 im-
piae nam ¢uid potuere m. i. bona epanalempsis,
per quam inpensior affectio dicentis exprimitur. 31
duro perdere ferro. non ad naturam ferri re-
25 latum est epitheton ‘duro’, sed ad animum earum,
quae dura ac crudeli mente in eos usae sunt. 33
una de multis face nuptiali digna. Hyper-
mestram dicit, quae Lynceum maritum serunauit. et
bene pro praesenti adfectione inlatum face nuptiali
so digna, tamquam maius praemium feminis non sit.

19 Hec. 5, 3, 25.

1 siue ad Mercurium delenda widentur 2 orfeo M 3 quae
¢ refret M ceruerum M 5 saniem autem M 7 pos-
sunt cod. Bern. 9 ns. ut. intellegas M 13 sceles M

14 excesum M 18 utae M mante delews: uas,
et inane ¢ 21 culpis M 22 qud ex quod M bo-
nae panalemsis M 27 ypermestram M 28 quelyn-
gueum M
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35 et in omne uirgo nobilis aeuum: propter
pietatem scilicet, quam marito praestitit. 41 quae
uelut nanctae uitulos leaenae: uelut leaenae uitulos
nanctae. 45 me pater saeuis oneret catenis.
extrinsecus audiendum ‘si putat’ uel quid tale, ut sit: s
me pater, si putat, saeuis catenis oneret pro hoc facto.

51 et nostri memorem sepulcro s. q. id est:
monumento meo inscribe mortis meae [casum uel]
causam.

ODE 3, 12. 10

Miserarum est neque a.d. 1. hac &djj testatur
insuauem esse uitam sine hilaritate et amore, ac
deinde puellam quandam captam specie adulescentis
describit. 2 neque dulel mala uino lauere. an-
tiqua declinatione ‘lauere’ dixit, non ‘lauare’. nam 15
tertiae coniugationis hoc uerbum apud ueteres erat.
sic enim declinabant: lauo lauis lauit, non: lauo, lauas
lavat. 3 aut exanimari metuentis p. u.l sensus
est: aut cruciari castigatione uerborum. patruae
autem linguae pro ‘seuerae’ positum. uidentur enim 20
patrui adulescentibus corripiendis austeriores esse quam
patres, quibus natura ipsa indulgentiam plerumque
extorquet. 5 tibi qualum. qu’alum metonymicos
pro lanificio dixit. sed mulieres per deminutionem
uasculum hoc usurpant quasillum dicentes. hoc autem 25
est, in quo pensa uel tramas reuoluunt. 8 Liparaei
nitor Hebri. hinc transit ad laudem Hebri nomine
adulescentis, quem a Neobule amari indicat. Lipa-
raei autem a Lipare insula, ut si diceret ‘Liparensis’.

9 simul unctos Tiberinis umeros lauit in s
undis eques ipso m. Bel. diximus et supra
adulescentes post exercitinm campestre in Tiberi nare

5 tale, ut sit: me pater, si nos: tale me pater ut st M

8 ca.sum uel cod. Bamb. et Mon. 375 om. 13 spetiae M
15 declinatione: declinatio M ¢ 16 tertiae: quar-
tae M 25 uosculum, a s. 1., M quast 1llum dicens

M 26 trama M 28 Neobule: neule M 30 unctus M
31 eques M 32 exertictum M  tibernm M
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solitos fuisse. 13 catus idem per apertum fu-
gientis agitato grege ceruos iaculari. catus:
‘acutus’ ac per hoc “doctus’ significatur. ordo est
autem: catus idem fugientis ceruos iaculari per aper-
5 tum agitato grege. per apertum autem absolute id
est per campum.
ODE 3, 13.

O fons Bandusiae. sacrificium hac ¢d7 fonti
Bandusiae repromittit simulque laudes eius dicit.
102 non sine floribus cras donaberis haedo.
amphibolon. incertum est enim utrum dicat ‘haedo

donaberis et floribus’ an uero ‘donaberis haedo, qui
erit cum floribus id est coronatus’. 5 et uenerem
et proelia d. f. frustra scilicet quia immolabitur.
15 9 te flagrantis atrox hora ec. n.t. opacitatem
eius laudat, per quam dicit calorem canicularium
dierum ad eum non descendere. 10 frigus ama-
bile. eleganter pro umbra refrigeranti calorem
aestiul temporis dixit. 13 fies nobilium tu quo-
20 que fontium: tu guoque inter nobiles fontes nomina-
beris carmine meo praedicatus. 14 me dicente
cauis impositam ilicem saxis unde L L d. t. signi-
ficat in saxo natam ilicem arborem, sub cuius ra-
dice erumpant aquae fontis huius. loquaces autem
25 lymphas dixit, quod, dum de saxo cadunt, perstrepant.

ODE 3, 14.

Herculis ritu modo d. haec ¢d7 in Augustum
seribitur uictorem ex Hispania reuertentem. quod
autem Herculi illum comparat, ideo facit, ut ostendat

30 labores eum non per alios, sed per se administrare.
2 morte uenalem petiisse laurum: quam etiam
morte paratus est emere. non enim omni modo in

2 catus acutus Pawly c¢f. Varro L. L. 7, 46: catura-
catus M 4 cerms M 6 capta M 8 fontibus M 11 am-
fibolon M 12 donaueris M bis 23 radicae M 25 nym-
fas M cadant g 31 petisse M 32 temere M
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bello mori § ait inde lauream petat. 6 prodeat iu-
stis 0. d. pro ‘prodeat et operetur diuis’ id est ‘sa-
crificet’.. operationes enim sacrificia dixerunt. [ut]
iustos diuos quamuis generaliter dicere possumus,
nunc tamen specialiter accipiendum, scilicet quod
Caesari uictoriam et reditum merenti dederint. 7 et
soror cari duecis. Octauiam dicit Augusti sororem.
9 iuuenumgque nuper sospitum: id est: nuper
per Augustum sospitum futurorum. 11 male nomi-
natis parciteuerbis. quidestmale nominatis uer- 10
bis parcite? utrum quem ad modum edicitur, ut ciues
feriato die litibus iurgiisque se abstineant; an ut e
contrario in sacrificiis praecipitur ‘bona omina habete’,
ita nunc ait ‘parcite malis uerbis id est malis omi-
nibus? 15 tenente Caesare terras id est: inco- 15
lumi Caesare. 18 et cadum Marsi memorem
duelli id est: ueteris uini cadum, quod uinum iam
natum erat temporibus belli Marsici. 19 Sparta-
cum si qua potuit uagantem fallere testa.
Spartacus dux fugitivorum per Italiam aliquando gras- 20
satus multa uastauit. 22 murreum nodo cohi-
bere crinem. Colorem murreum in crinibus hodie-
que dicunt, qui medius est inter flauum et nigrum.
quia properare illam uult, in nodum tantum colligere
crines praecipit. 23 si per inuisum mora iani- s
torem fiet, abito.  praecipit puero, ut si tardius
ad Neaeram ab ostiario admittatur, recedat; deinde
quare hoc praeceperit, ostendit inferendo lenit albe-
scens ahimos capillus. 25 lenit albescens
animos capillus. haec cum admiratione quadam et 3o
dolore animi dicuntur. miratur enim se tam segnem

o

1 ait ut inde ¢ uult sed ut inde? prodeas 1ustis M
6 dederint, 1 ex a corr., M 8 1uuenemque M d &
nuper augustum sospitum m. 2 s. li. add. in M 9 futuro-
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100 ODE III, 14 et 15.

factum, ut contumeliis fastidientis puellae non irasca-
tur, quod ipsum iniuria senectutis fieri ingemescit.
lenit albescens animos capillus 1. et r.-c. pro-
teruae. animi, inquit, iuuenum qui litium et rixa-
srum in contemptu amoris cupidi sunt, senili aetate
leniuntur. 28 consule Planco. significat se Planco
consule adulescentem fuisse, irasci intolerabiliter so-
litum, si fastidiretur.

ODE 3, 15.

10 Uxor pauperis Ibyci. haec o7 scribitur in
netulam moecham et luxuriosam. 2 tandem ne-
quitiae fige modum tuae. nequitiae nunc ‘calli-
ditati et malitiae’, non ut olim nequam dicebatur
ignauus ac nihili. 5 inter ludere uirgines. ordo

15 et sensus est: desine inter uirgines ludere, cum sis
funeri propior. 6 et stellis nebulam spargere
candidis. decens allegoria. ait enim: ut decor
stellarum nubilo infuscatur, sic { adnitorem fieri uir-
ginem interuentu tuo turpes, quippe cum sis aetate iam

20 adtrita et deformis. 8 filia rectius expugnat
iunenum domus pulsa Thyias uti concita tym-
pano. hic etiam filiam eius ostendit uirosam esse
et per libidinem: nimiam ita in furorem quendam in-
citari, ut Bacchae solent pulsu tympani audito.

25 13 te lanae prope nobilem tonsae Luceriam,
non citharae decent. Luceria urbs est in Apulia
et in Samnio. ket oyny autem pro qualibet lana hoc
positum. 16 nec poti uetulam faece tenus
cadi. mnon decet aetatem tuam, inquit, in conuiuio

1 contumeliis nos: contumehas M, in contumelias ¢
fastientss M 2 muriam M 31 c:re. M 4 an-
mae M 5 contempto M 7 tolerabiliter 14 8 fasti-
deretur M 10 ybiea Bf 11 mycham & luxoriosam M
14 1gnabus M 16 proprior M 18 ad ex ac corr. et post
fieri ras. M; sic ad nitorem filunt uirgines interuentu tuo
turpes? 21 thrias M 24 bache¢ M 26 cythare M

27 et in Samnio delenda widentur cum g 27 cat-
exochen M 128 uetula, M
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multum potare. hoc est enim ‘faece tenus potare’.

nam utique cum tota amphora bibitur, ad faecem per-

uenitur. per faecem autem uetulam uetus uinum accipe.
ODE 3, 16.

Inclusam Danaen turris aenea. 0% haec 5
in Maecenatem scripta est; quae initium quidem habet
ab habitatione Danaes, ceterum tractat, quae sit uis
aurl et quantum potentiae habeat. per quod ostendit
in hoc fictam fabulam de aureo imbri Danaes, ut
ostendatur nihil non posse pecunia atque auro 1

expugnari. 4 mnocturnis ab adulteris. belle
nocturnis ab - adulteris, quia adulteris nox
apta est. 5 si non Acrisium uirginis ab-

ditae custodem pauidum Iuppiter et Uenus
risissent. sensus est: Acrisius filiae suae Danaes 15
pudicitiam diligentissime custodibat, si non diligen-
tiam hanc elusam uellent Uenus ac Iuppiter. & con-
werso wn pretium  deo: quie Iuppiter in aurum
uersus pretium widetur fuisse concubitus. 9 aurum
per medios ire satellites. in hoc lam excessu consi- 20
lium est fabulae, quam in principio posuit. 11 con-
cidit auguris Argiui domus ob lucrum. Amphia-
rai scilicet, quem Eriphyle uxor corrupta monili
aureo prodidit. 13 diffidit urbium portas uir
Macedo. Philippum significat Alexandri Magni patrem. 25
16 inlaqueant duces. inlaqueant id est:
capiunt. 17 crescentem sequitur cura pecu-
niam. reprehendit eos, qui pecuniam sic concupiscunt,
tamquam feliciores futuri, cum tanto plus sollicitu-
dinis ac curae habeant, quanto maior est. 18 ma- g
iorumque fames. pecuniarum maiorum scilicet. et
famem nunc pro desiderio posuit metaphoricos. dicit

2 amfora M 5 danent M 6 seribta M 7 ad M
caeterum tractam M 9 mbrt M 11 expugnare M uelle
M 12 qu et abta M 14 rabidum.. nsisent M 16 cu-
stodiebat ¢ 17 haec ex Acrone addidi 19 praetium M

19 duwrum M 20 excessus et fabula M 22 amfban
et enfyle M 25 maced. filippum M 29 coutanto et
curre M 32 metaforicos A
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autem, quod re uera uidemus, tanto cupidiores auario-
resque fieri homines, quanto plus adquirant. 21
quanto quisque sibi plura negauerit, a dis
plura feret. bella relatio sensus est, qua signi-
5 ficat se non inter auaros numerari uelle, quia nec
ipse est auarus. 23 et transfuga diuitum partes
linquere gestio. perseuerauit in translatione trans-
fugam dicendo, cum supra ‘castra peto’ dixisset.

28 magnas inter opes inops. belle, quia, qui mul-
10 tum habet, plus desiderat, quasi qui inops est; nec
enim habet, quod uult, sicuti qui uere inopes sunt.

29 purae riuus aquae siluaque ingerum pau-
corum et segetis certa fides meae fulgentem
imperio fertilis Africae fallit sorte beatior.
15 sensus est: agellus meus quamuis oneri mihi non sit,
locupletiorem me tamen facit (nihil amplius scilicet
desiderantem), quam ille est, qui sibi clarus uidetur,
quod latissimas multasque habeat in Africa posses-
siones. hoc ergo fallitur ille locuples, quod se bea-
o0 tiorem iudicet. 33 quamquam mnec Calabrae
mella ferunt apes. licet nec in Calabria possideam,
inquit, ubi mel optimum nascitur. 34 nec Laestry-
gonia Bacchus in amphora. Laestrygones oppi-
dum Campaniae Formias tenuisse dicuntur. in illa
95 autem regione, uoniam saxosa est, pretiosissimum
uinum Campanum nascitur. 34 Bacchus in amphora
languescit. belle languescit, quasi senescit ac
per hoc ueterescit. et paulo post ait Promere lan-
guidiora uina. 39 contracto melius parua cu-
s pidine uectigalia. uectigalia pro reditibus po-
suit.  proprie enim rei publicae reditus dicuntur

uectigalia. — contracto melius parua cupidine
uectigalia porrigam[us]. sensus communis est et
28 od. 21, 8.

4 hoc schol. ad w. 23 pertinere widetur 8 eum M 10 qui
del.? 14 perno M 15 non addide 22 lestrygoma ..
amfora M 23 lestrygones M 25 praetiosissimum B/ 26 am-
fora M 27 belle .. 28 ueterescit m. 2. in marg. M 30 pro
suis reditibus improprie posuit. proprie enim H. Stephanus
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manifestus. ait enim paruo se contentum plus sibi
uidere possidere, quam si multum habens amplius de-
sideret. 41 quam si Mygdoniis regnum Alyat-
tei campis continuem: quam si Mygdoniis campis
regnum Alyattei continuem. Alyattes autem rex Per-s
sarum dicitur fuisse, uel ut alii rex Lydorum pater
Croesi. 43 bene est cui deus obtulit parca
quod satis est manu. subaudiendum hic extrin-
secus pronomen quod est ‘ei’, ut sit: bene est ei, cui
deus obtulit parca quod satis est manu. 10

ODE 3, 17.

Aeli uetusto nobilis ab Lamo. Aelium La-
miam adloquitur senatorem. Aeliorum familiam a
Lamo Formiarum rege oriri adfirmat et inde Lamiae
cognomen his adhaesisse. 4 memores genus omne 15
fastus, scilicet qui memoriam ueterem testantur.

6 qui Formiarum moenia dicitur princeps et
innantem Maricae litoribus tenuisse Lirim.
Formiani potentiores uidentur fuisse Minturnensibus
et eorum agros tenuisse, ubi Liris fluit ac Marica g
nympha coli dicitur; ideoque ‘tyrannus late’ quod ad
Lirim usque regnum suum extenderit. - et innantem
Maricae litoribus tenuisse Lirim. Liris per me-
diam urbem Minturnensium labitur, Maricam autem
Minturnenses praecipue colunt, cuius etiam lucus in g5
ipsa Minturnensium ciuitate est. 12 sternet aquae
nisi fallit augur annosa cornix. et Uergilius
dicit cornices pluuiae inminentis praesagas esse, cum
ait Tum cornix plena pluuiam uocat inproba
uoce. augurem ergo pro praesaga et diuina posuit. 5
annosam uero ait, quoniam mille annos uiuere adfir-

29 Georg 1, 388.

38 halyattu M 4 alterwm campis post halyatty M.
5 halyatti et halyattus M 13 saenatorem M 16 testantur
g: test&ur M, testentur ¢ 20 agro M  ubi addid: et fluit..
coli dicitur scripsi: fwit .. colr igitur M 22 hrum M
23 lyrim M 24 urbem urbem M 28 inminentes M
29 inprobe, a s. I, M 30 et Pauly: t M
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matur. 13 dum potes aridum compone lignum.
cras genium mero curabis et porca bimestri
cum famulis operum solutis. intellegendum in
uilla sua esse Lamiam, quem ideo hortatur apud fo-
5 cum epulari. sic enim solent rustici hieme, cum fe-
riati sunt. quod ipsum manifestatur ex eo, quod di-
xerltt genium curabis cum famulis operum so-
lutis. talia sunt enim etilla Uergiliana: ‘Inuitat
genialis hiemps’. ‘Ante focum si frigus erit
10 81 messis in umbra’.

ODE 3, 18.

Faune Nympharum fugientium amator.
Faunum inuocat, quem aiunt inferum ac pestilentem
deum esse; secundum quae et nunc Horatius loquitur,

15cum enm orat, ut lenis per agros suos transeat, et
Uergilius in septimo significat, cum apud Mephitin
pestiferi odoris paludem lucum eum habere ostendit
et in consulendo oraculo eius uideri multa simulacra
miris modis unolitantia [atque imis Acheronta ad-
20 fatur Auernis]. fugientium amator: per lasci-
uiam scilicet fugientium. quale illud est Et fugit
ad salices et se cupit ante uideri. 5 si tener
pleno cadit haedus anno. significat semper se ei
anniuersarium sacrum haedo facere. 7 uina cre-
25 terrae. creterram Ueneris sodalem dixit, quia sine
Cerere et Libero friget Uenus. 9 ludit her-
boso pecus omne campo cum tibi n. r.d. nonis
Decembribus Faunalia sunt hoc est dies festus Fauni,
in cuius honorem pecudes lasciuiunt. 13 inter
s0audaces lupus errat agnos. non ‘semper audaces

8 Georg. 1, 302 9 Bue. 5, 70 16 Aen. 7, 81 sqq.
21 Uerg. Buc. 3, 65. 25. Terent. Eun. 4, 5, 6.

2 merogenium J bimestro . . sohtis M 5 aepu-
larn M 9 et ante g 10 umbram M 12 nymfarum M

18 infestum? 14 quem M 16 mefitin M 17 eum
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nes A 28 hedus M 30 lupos .. agnus M
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agnos’, sed ‘illo die’, quo uidelicet non timeant lupum

inter se errantem. et hoc interueniente numine Fauni

euenire dicit, qui quasi die festo suo uult pecora,

quae sub tutela sua sunt, sine periculoesse. 15 gaudet

inuisam pepulisse fossor ter pede terram.s
inuisam terram fossoribus merito dixit, quod in ea

laborent, cum fodiunt. naturale est enim omnibus

odisse laboris sui materiam. significat autem agrestes,

cum festo Fauni feriati ludant, in terra tripudiare.

ODE 3, 19. 10

Quantum distet ab Inacho Codrus. Tele-
phum sodalem adloquitur iocose eum corripiens, guod
historias non ad se pertinentes potius loquitur, quam
quae pertineant ad conuiuil praesentis apparatus.
deinde conuersus ad puerum hortatur, ut inpari nu- 15
mero cyathorum potiones faciat. quantum distet
ab Inacho Codrus pro patria non timidus
mori narras. [cum] comparationem, inquit, facis
uirtutum Inachi et Codri. Codrus autem Athenien-
sium dux fuit, qui, ut patriae uictoriam pareret, in- 20
terimendum se Lacedaemoniis obtulit; de Inachi
autem uirtutibus nulla extitit historia. 4 et pu-
gnata sacro bella sub Ilio. sacrum Ilium dixit
secundum Homericum illud: Ticov fonv. T quo
praebente domum et quota: ad epulandum prae- 25
bente scilicet, quo modo solent dicere: apud quem.
et quota Paelignis caream frigoribus. utrum
in Paeligno oppido uult intellegi dici, an ut solent
poetae speciem pro genere posuit, ut Leuis innatat
alnus Missa Pado. 9 da lunae properenouae: 3

.

29 Verg. Georg. 2, 451

7 laboraent M 8 labores 23S 9 mludant M
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sicut ueteres singulos uini cyathos sub singulorum
deorum aut carissimorum sibi nominibus solebant in
poculum defundere; secundum quae nunc haec di-
cuntur. 11 tribus autnouem miscentur eyathis
spocula commodis. secundum illud: Numero deus
impare gaudet. 15 tres prohibet supra rixa-
rum metuens tangere Gratia. ait: supra nouem
cyathos si tres addideris, futurum wut ebrius factus
exsurgas in ltes, quae scilicet contrariae sunt Gra-
10 tiae. 18 cur Berecyntiae cessant flamina
tibiae. Berecyntus urbs est Phrygiae. ergo tibias
Phrygias dicit, quae sacris Matris Magnae adhibentur,
ad quarum cantus tamen solent et conuiuantes sal-

tare. 21 parcentes ego dexteras odi id est:
15 otiosas, quae neque lyram percutiant nec spargant
rosas. 22, audiat inuidus dementem stre-

pitum Lycus. strepitum audiat Lycus hilaritatis
nostrae et inuidia rumpatur. 24 et uicina seni
non habilis Lyco. merito non habilis, quia puella
seni iuncta est. 27 tempestiua petit Rhode.
quid est tempestiua? utrum non inportuna ac non
incommoda, an . uero tempestiua id est matura rebus
ueneriis. 28 me lentus Glycerae torret amor.
eleganter; [me] lentus amor quasi latens et occultus
nunc intellegendum ut lentus ignis dicitur, quia latens
ac sine flamma urit.

2
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ODE 3, 20.

Non uides quanto moueas periclo. haec
allegoricos ad Pyrrum sodalem dicuntur, qui puerum
so Nearchum nomine a quadam femina dilectum solli-

5 Uerg. Bue. 8, 75 25 cf. od. 1, 13, 8

1 sie? 5 cummodis M 6 mpar1 M 7 me-
tuns M 9 scihek & M 10 uerescindiae ef uerescynthus
M 11 fhryge et fhrygas M tyblas M 14 ergo M

15 lram M 16 tementem M 17 haec addidi
20 seni: se M rode M 24 me delewt 30 sollr-
atat M
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citet et ei extrahere conetur. 3 inaudax id est:
non audax, ac per hoc, timidus. 6 ibit insignem
repetens Nearchum grande certamen tibi
praeda cedat maior an illi. obscurauit elocutio-
nem quod certamen ipsum ire dixit, non mulierem, s
quae certamen cum Pyrro factura sit cupiens eri-
pere ei Nearchum puerum. 10 haec dentes acuit
timendos. belle hoc dicitur de ea, quam iam dudum
sub nomine leaenae intellegi uwoluit. 11 arbiter
pugnae posuisse nudo sub pede palmam. hunc 1
puerum arbitrum certaminis esse dixit et palmam
contentionis ipsius calcare; per quod intellegi uult
illum uictorem certaminis futurum, cui se tradere
uoluerit. 15 qualis aut Nireus fuit. Nirei pul-
chritudinem et Homerus praedicauit, cum ait: Nigetsg 15
0s ndAAerog avye vmo Thov fAdev. 15 aut
aquosa raptus ab Ida. Ganymeden significat.

ODE 3, 21.

O nata mecum consule Manlio. Ioculariter
amphoram, quam in ueterario habebat, adloquitur e, 20
ut ostenderet, quam uetustum uinum habeat secum
natam dixit. apparet autem Flaccum consule Manlio
natum esse. 2 seu tu querellas siue geris iocos
seu rixam et insanos amores seu facilem pia
testa somnum. belle haec dicuntur, quia per uinum 25
alii querellosi alii hilares ac iocosi ﬁunt, quidam rixant
in conuiuio, quidam in cupiditatem ueneriam efferue-
scunt, nonnulli obdormiunt. 7 descende Coruino
iubente. significat se Messalam Coruinum pascere,
in cuius homorem hanc uetustissimam uini  am- 30

15 Ilias 2, 637

4 praedat . . anmlh M 12 calcare; per nos: calcaerefer
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108 ODE T1II, 21 et 22.

phoram promere uelit. descende Coruino iu-
bente promere languidiora uina. attende elocu-
tionem ‘descende promere” pro ‘descende ut promas’,
ut est illud Lucilianum: Da bibere ab summo.
5 languidiora autem uina dicit uetustate lenita. sic
ergo et illud supra dictum Nec Laestrygonia Bae-
chus in amphora languescit mihi. 9 non ille
quamquam Socraticis madet sermonibus e
neglegit horridus. narratur et prisci Catonis.
10 ordo et sensus est: non ille te neglegit nec est in
hoc horridus, quamquam philosophiae studiosus sit.
13 tu lene tormentum ingenio admoues,
quoniam et blanditur ebrietas et extorquet plerumque
animi grauitatem. 18 uiresque et addis cornua
15 pauperi. bene et hoe, quia interdum per ebrietatem
homines humilitatis suae obliti in maiorem sui fiduciam
exsurgunt, per quam melioribus non cedentes accen-
duntir ad temeritatem. per cornua ergo uinolentiam
cerebri intellegi uult. 20 regum apices. per api-
20 ces sublimitatem honoris ac potentiae significari iam
et supra ostendimus. 21 te Liber et si laeta
aderit Uenus. significat se ex hac amphora po-
tando hilaritatem et gratiam conuiwi usque in cra-
stinum mane producturum. wuiuas lucernas pro arden-
25 tibus dixit. 22 segnesque nodum soluereGratiae
hoc est: quae nodum non soluunt. hoc autem ad id per-
tinet, quod qui fida gratia inter se iuncti sunt num-
quam ab amicitia resoluuntur.

ODE 3, 22.

30 Montium custos nemorumgque, uirgo. Dia-
nae pinum in fundo suo consecrat, apud quam quot-

4 Lucil. 5,34 6 od. 16, 84

1 amforam M Coruino: wno M 4 Lucilianum
Pauly: lucihane M, Lucili: a ne da Zangemeister 6 le-
strigonia, bachus 1n amfora M 9 narratus M 11 hor-
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ODE III, 22 et 23. 109

annis se sacrificaturum repromittit. 2 quae labo-
rantes utero puellas ter uocata audis. secun-
dum Graecorum opinionem, qui parientibus Dianam
adesse dicunt, quam ideo Lucinam appellamus, quod
lucem nascentibus tribuat. 4 diua triformis cur
dicatur, notum est, quia scilicet eadem -existimatur
Luna, Diana, Proserpina. '

ODE 3, 23.

Caelo supinas si tuleris manus. hac @07
quandam Phidylen adloquitur dicens ei deos puris
manibus et bona conscientia colendos esse. supinas
id est: subplices ut Uergilius: Tendoque supinas
Ad caelum cum uocemanus. 8 pomifero anno
pro pomifera parte anni id est tempore autumnali,
quod est graue ac pestilens. 9 nam quae niuali
pascitur Algido deuota. dicit aliud conuenire pon-
tificibus, aliud qui prinvatos suos lares orant. illos
enim hostias magnas diis immolare debere, hos autem
myrto et marino rore contentos esse debere. nam
quae niuali pascitur Algido deuota quercus
inter et ilices. deuota autem absolute dicitur et
significat diis destinatam. ordo est autem niuali
pascitur Algido inter quercus et ilices. 15 co-
ronantem marino rore deos. marinum rorem
hodieque in Italia uirgultum quoddam appellant.
17 inmunis aram si tetigit manus. subaudien-
dum extrinsecus ‘scelerum’ aut quid tale, quia
‘inmunem scelerum’ manum uult intellegi id est
a sceleribus puram, quam dicit blandiorem diis esse
farre et granis salis sacrificantem, quam si sumpt-

uosa hostia sacrificet. 18 non sumptuosa blan-
12 Aen. 3, 176
6 existimatur, e supra a scripta a m. rec., M 7 Lucina
g 10 fidylen M 13 pomafer MM 21 autem post deuota

om. g, sed lemma delendwm widetur 24 coronante 31
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110 ODE 111, 23 et 24.

dior hostia. non nominatiui casus sunt ‘sumptuosa’
et ‘hostia’, quia sensus est: non blandior diis sumpt-
uosa hostia per sacrificium, quam manus, quae 1in-
nocens farre et saliente mica sacrificat. salientem

5 gutem micam salis granum intellege, quod saliat, cum
in ignem missum sit.

ODE 3, 24.

Intactis opulentior thesauris. hac @d7 ge-
neraliter inuehitur in luxuriam [omnem] omnia pro-
10 fanantem et aedificiis nouis non terram tantum, uerum
etiam maria occupantem. 5 si figit adamantinos
summis uerticibus dira necessitas. necessitatem
hic pro morte posuit. sensus autem: quamuis multa
ampla possideas, non tamen sincera uoluptate his
15 frui potes, quippe cum necessitate mortis te obstrictum
esse scias, nec possis inde te ullo remedio aut prae-
mio redimere. adamantinos autem clauos pro mne-
cessitate mortis, quae dura est et inmutabilis, non
mala conceptione dictum est. 9 campestres me-
20 lius Scythae. campestres Scythae, quod in campis
sine tectis uiuant, dicti sunt; de quibus et Sallustius
sic ait Scythae nomades tenent, quibus plau-
stra sedes sunt. 11 et rigidi Getae. Getae
Thraces sunt; quos rigidos dixit propter frigora re-
25 gionum earum. 12 inmetata quibus iugera li-
beras fruges et Cererem ferunt. inmetata
id est: interminata. commune autem inter se bar-
baris solum eorum esse omnibus notum est. 14 nec
cultura placet longior annua. hoc est: nec
so plus colunt, quam unde unius anni fructum perci-
piant. 15 defunctumque laboribus aequali
recreat sorte uicarius. uicem inter se laborandi

22 frag. 3, 47 (Kritz)

1 non om. g 8 opulentor M 14 uoluntate M ¢
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praestare barbaros ostendit. 22 et metuens alte-
rius uiri. subaudiendum extrinsecus ‘concubitum’.

24 et peccare nefas aut pretium est mori
hoc est: peccare nefas uidetur aut qui peccauerit,
morte poenas luit. 25 o quisquis uolet impias.
non recte a superiore @07 haec separata sunt, cum
inde pendeant et illis adnexa sint. 27 si quaeret
pater urbium subscribi statuis id est: si uult
gratiam apud ciues suos collocare, per quam mereatur,
ut publice statuae ponantur et in titulo earum °pater
urbium’ adscribatur. 30 quatenus heu mnefas
nirtutem incolumem odimus. sublatam ex
oculis gquaerimus inuidi. qui bonos uiros inco-
lumes oderimus et iam mortuos non oderimus, ipse
ostendit inferendo ‘inuidi’. re uera enim per muidiam
fit, ut boni uiri dum uiuant osi sint. 33 quid tristes
querimoniae. ordo est: quid tristes querimoniae pro-
ficiunt. sensus est autem: quid prodest nos de malis
moribus conqueri, si non culpae licentia paena con-
pescitur? 35 gquid leges. sensus est: uanae sunt
leges, si non obseruentur a moribus. 36 si neque
feruidis pars inclusa caloribus id est: si mihil
potest obstare cupiditatibus, per quas non tantum
leges inrumpuntur, uerum etiam ipsa natura expugna-
tur adeuntibus lueri causa paene iam inhabitabiles
orbis terrae regiones. 38 nec Boreae finitimum
latus. quo modo ‘finitimum latus Boreae’ dicitur
Australi nominato, cum inter se haec longinqua ac
toto medio orbe diuisa sint? numquid et huic elocu-
tioni subtiliorem intellectum adhibemus, ut ‘nec’
particulam bis accipiamus, semel sic intellegentes ‘nec
finitimum Boreae latus’, iterum simpliciter ‘nec Bo-
reae finitimum latus durataeque .. niues mer-
catorem abigunt. 42 magnum pauperies ob-

10 publice nos: publicae M 11 quam tenus M
14 sed 1am? non addidi 15 inuidi. re uera nos: mwmdere.
Uere M 25 hominibus adeuntibus ¢ 28 ac nos: haec
M et g 34 adigunt M
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112 ODE 1II, 24 et 25.

probrium iubet quiduis et facere et pati ex
quo coepit, inquit, paupertas probrosa esse et crimini
dari, per ommne nefas dinitiae quaerli coeperunt,
44 uirtutisque uiam deserit: obprobrium scilicet
5 paupertatis uiam deserit wirtutis. B0 scelerum si
bene. pro ‘ualde’ positum, ut apud Ennium fre-
quenter. 52 et tenmerae nimis mentes. utrum
puerorum mentes teneras nimis dicit easque ferman-
das ad asperiora studia, an uero luxuriosorum mentes
10 teneras appellat, quas uult abiectis gemmis et awro
formari ad asperiora studia? 54 nescit equo ru-
dis haerere ingenuus puer. irascitur Romanos
omisso militaris exercitii studio ad Graecos ineptos
luxuriososque lusus transisse. 59 cum periura
15 patris fides consortem socium fallat et ho-
spitem. non est, inquit, mirum augeri cotidie censum
unicuique privatorum, cum omnes scelere grassentur
in hospitem in socium in consortem adquirendi studio.
et tamen non multum hoc his prodest, quia indigno
20 heredi haec relicturi sunt, qui corruptus luxuria ser-
uare scilicet haec non possit. 63 tamen curtae
nescio quid semper abest rei. hoc ad ipsam
auaritiane naturam refertur, cui dum nihil ¥ extet semper
uidetur deesse.

ODE 3, 25.

Quo me Bacche rapis tui plenum. hac @d7
inuocat Liberum patrem petens ab eo, ut se in se-
creta aliqua nemorum suworum ducat, ubi numine eius
mentem instinctus Caesaris Augusti landes canat; per

s0 quae uidetur allegoricos significare non sufficere spi-
ritum suwum laudibus Augusti sine Liberi numine.

25

6 ¢f Vahlen ad Ann. 30

4 lema w. 44 post sch. w. 44 legitwr wn B ; tramsposu ef
uirtutis wddidi 8 dicit easque Meiser: digitisq; M
14 luxoriososq; lusos M 16 cotidhae M 20 relicturi
sunt ¢: relicturus sit M 23 sat est?, desit ¢ 26 bac-
chae M 29 caesant et camt M



ODE III, 25 et 26. 113

nam et ipse musicus deus T est adhibetur. 3 qui-
bus antris egregii Caesaris audiar aeternum
meditans decus stellis inserere. ‘quibus’ graui
sono pronuntiandum. est enim subiunctiua parti-
cula ‘quae’. praeposito enim quos agor in specus
subiunxit quibus antris egregii Caesaris audiar;
in quo et émeknyneis figura adnotanda, quia praedicto
‘specus’ ‘antra’ subiecit, hoc est, qui specus antra.
sunt. 5 aeternum meditans decus. consecra-
tionem dicit. 7 dicam insigne recens adhuc
indictum ore alio. per haec primum se lyrica tan-
gere significat. 10 Hebrum prospiciens. Hebrus
est Thraciae fluuius, Rhodope mons Thraciae. 12
quam mihi deulo. deuium est a uia remotum,
ac per hoc, in siluis ac solitudinibus agentem. dixi-
mus autem haec allegoricos dici, quia per ea intellegi
uult se inusitatom Romanis carmen tractare. 14 o
Naiadum potens Baccharumgue wualentium
proceras manibus uertere fraxinos. uult intel-
legi tantas uires cultricibus Liberi patris instinctu
numinis eius esse, ut etlam proceras arbores radicitus
possint uertere. 18 nihil mortale loquar. sub-
audiendum: si me in tuos specus ac secreta nemorum
duxeris. 20 cingentem uiridi tempora pampino.
utrum sibi tantum ea cingentem, an quoscumque nu-
mine suo conplere dignatur?

ODE 3, 26.

Uixi puellis nuper idoneus. hac 303 uidetur
iam renuntiare carminibus et lyram consecrare et
amare desinere. 2 et militaul non sine gloria.
allegoricos militiam nune amorem uocat. 3 defun-

1 est: esse? 5 qus augor M 7 EQEZhMHCAC M
praedicto nos: praedictus M 8 mtra M bis 10 lemma et
scholion u. 7 wusque ad lyrica bis scripta sunt in M
13 trhatie (Dis) et rodope M 14 est: ait? 19 fra-
xinus M 20 ultricibus mstinctum M 23 tuo M

28 wix in M
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114 *  ODE III, 26 et 27.

ctumque bello barbiton. perseuerat in allegoria
‘defunctum bello barbiton’ dicendo, significans amo-
res suos se barbito cecinisse, quod est organi genus.
5 laeuum marinae qui Ueneris latus cu-
5 stodit. consecratum Ueneri barbiton se suspendere
in templo eius dicit in parietem sinistrum. 6 hie
hic ponite lucida funalia et uectes et arcus
oppositis foribus minacis. haec instrumenta
amoris intellegi uult. 9 et Memphim carentem
10 Sithonia niue. Memphis in Aegypto ciuitas est,
quam merito carere niue dicit, quia in Aegypto num-
quam est nix; adeo calidi aeris est. Sithonii autem
Thraces sunt, ubi nix multa est; unde xer’ ZEoynv
Sithoniam ninem dixit. 11 sublimi flagello tange
15 Chloen semel adrogantem. sublimi flagello:
id est: in altum subleuato. hoc enim fit, cum quis
uehementius uelit percutere. uult autem Chloen, quod
sit adrogans et superba amantibus, percuti uel una
amoris plaga @ Uenere.

20 ODE 3, 21.

Impios parrae recinentis omen ducat. ama-
tam peregre proficiscentem dimittens inuitus, ne malis
auspiciis exeat timens optat, impil potius quam ipsa
auspicio parrae auis et ceterorum quae subicit pro-

25 ficiscantur. 3 raua lupa a colore dicitur. 5
rumpit et serpens iter institutum. ait: siin
transuersam uiam impios ducat, non impios reuocet,
hoc est, pil si serpens transit iter inhibent. 7 ter-
ruit mannos. manni equi dicuntur pusilli, quos

s0 uulgo burichos uocant. nam et hoc ad omen dicit
pertinere, quod manni terreantur. 9 antequam

1, 2, 5 barbitton et 3 barbitto M 4 mann eque M
6 pariaféem M 7 ponite: p. M  uestes M 9 memfim M
10 memfis . . aegipto bis M 12 adeo nos: 1deo M mthon1
M 15 flagelll 1d M 16 alto M 21 cinentis M
23 optat ut ¢ 1ps1 auspitio M 24 c&erarum et proficr-
scatur M 25 raua: ruba M 27 reucat, oet es. I. M
28 pii si. . inhibent nos: pius .. mmhbere M



ODE 1II, 27. 115

stantis repetat paludes imbrium diuina auis
Inminentum oscinem coruum: cornix antequam
repetat paludem; quam imbrium inminentum diuinam
ait, quia pluuiam futuram significare soleat, quod
etiam Uergilius ostendit Tum cornix plenas

pluuiam uocat inproba uoce. ‘antequam . . re-
petat paludes’ autem non ad anni tempus pertinet,
sed ad diei. 11 oscinem coruum. prece mea

oscinem [et] coruum inuocabo, inquit. 17 sed uides
quanto trepidet tumultu pronus Orion. de-10
center pericula nauigationis ostendit, quibus illam
retineat; nam reuocare non audet. in occasum autem
pronus Orion intellegendus; nam tunc magis tempe-
states mouentur. 23 et trementes uerbere ripas.
uerbere fluctuum aut wentorum. 25 sic et Europe s
niveum doloso credidit tauro latus. sic: hoc
est: dum eam blandus in mare placidum Iuppiter in-
ducit. haec autem conparatio lapygi uento confertur,
qui incipit placidus, mox in tempestates concitatur.
27 mediasque fraudes palluit audax. ad2
ludum audax, non tunc cum palluit. 31 nocte
sublustri. pro sublucida. 34 pater o relictum
filiae nomen. Europae ingemescentis uerba sunt,
et ‘filiae relictum’ pro ‘a filia relictum’. 36 uicta
furore: nunc errore mentis uel amore. 37 leuis 25
una mors est uirginum culpae. quanto minus
peccare uirgo debet, eo in peccatis digna maiore sup-
plicio est. 38 uigilansne ploro. bene; tam enim
incredibile factum est, ut uvideatur [et hoc] potius si-
mile somnio. 40 ludit imago. imago pro somnio 30

5 Georg. 1, 388

2 mnminentem A7 3 mmmentum, u ex e corr., M
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dicitur. et est sensus: an sine uitio sum et hoc po-
tius somnio. 41 quae porta fugiens eburna.
Uergilianum est:
Altera candenti perfecta nitens elephanto
5 Sed uana ad caelum mittunt insomnia manes.
49 inpudens liqui patrios penates. inpu-
dens Orcum moror o deorum: eadem inpudentia
uiuo, qua patriam reliqui. 55 speciosa quaero
pascere tigres. puvawxelwg sollicita est, ne desinat
10 esse speciosa, quae desiderat, quam primum perire,
dum puleritudo sua secum sit. 57 uilis Europe,
pater urget absens. dubium non est, inquit,
quin pater, qui in metu est, absentem uilem existimet
et appellet, credens me amantem persecutam. et ideo
15 moriendum est, ut probrorum horum obliuiscar.
58 potes hac ab orno pendulum zona bene te
secuta: quae adiutura sit mortis consilium. 66 ad-
erat querenti perfidum ridens. et perpetuum
[antepositum numen] epitheton est Ueneris et ad prae-
20 sentiam pertinet. ridet enim, et quod eam imago
inuenci deceperit et quod illa irascatur, quasi uere a
pecore decepta sit. 69 mox ubi lusit satis: post-
quam diu passa est illam ignaram felicitatis de casu
suo conqueri. 71 laceranda reddet cornua tau-
25 rus. ne laceres eum, inquit, cum se tibi rursus obtu-
lerit. 73 uxor inuicti Iouis esse nescis. ambi-
guum, utrum hoc dicat ‘nescis te coniugem Iouis
esse’ an uero ‘nescis te gerere coniugem Iouis’, ut
si dicat ‘nescis esse consul’. T tua sectus orbis

4 Aen. 6, 895

1 an ex Acr. addidi 4 cadent1.. elefanto M 5 uana:
falsa Uergiled codd. 7 moror 0 adeor. M 8 spetiosa
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nomina ducet 1id est, diuisus, quia ab huius no-
mine pars orbis Europa appellata est.

ODE 3, 28.

Festo quid potius die. Neptunaliorum diem
significans esse ait: quae res est, quam potius de-
beam facere quam uinum promere Neptunalibus.
4 munitaeque adhibe uim sapientiae. munita
sapientia bene dicitur, quae scilicet nulli fortunae sub-
iecta est. Graeci autem alunt uim sapientiae adhi-
beri per uinum. 5 inclinare meridiem sentis: 10
in occasum scilicet diem inclinare. 8 cessantem
Bibuli consulis amphoram, id est, in horreo ces-
santem et quasi residentem; Bibuli consulis autem
eo anno, quo Bibulus consulatum gessit, natam.

13 summo carmine quae Cnidon fulgentisque s
tenet Cycladas id est: in consummatione carminis
Uenerem cantabimus. 15 iunctis uisit oloribus:
quae oloribus id est cycnis iniunctis uecta reuisit Cni- -
dum Cycladas Paphum. 16 dicetur merita nox
quoque nenia. #nenia carmen est, quod in mortuos 20
cantatur. sed bene hoc carmen etiam nocti adcom-
modat propter tenebras et somnum, quae morti sunt
proxima.

o

ODE 3, 29.

Tyrrhena regum progenies. simile illi est s
ii hac @07 principium Maecenas atauis edite
regibus, et cur sic eum appellat, ibi diximus. inui-
tat autem nunc Maecenatem ad epulas, cui destinatam
uini amphoram et inlibatam iam apud se esse dixit.

6 ne semper udum Tibur et Aesulae de- 30

26 Od. I, 1, 1
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cliuve contempleris aruum et Telegoni iuga
parricidae. turrim Maecenas dixitur in hortis suis
extruxisse, unde haec omnia prospectabat. 8 et
Telegoniiuga parricidae. Tusculum significat, quod
5 dicitur Telegonus Circes filius condidisse, qui per
ignorantiam patrem suum Ulixen ocecidit. 10 molem
propinquam nubibus arduis. turrim dicit. 16
sollicitam explicuere frontem id est: tristem
exhilarauere. 17 iam clarus occultum Andro-
omedae pater. Cepheus scilicet, qui inter sidera re-
ceptus est. 18 iam Procyon furit. stella est,
quae ante Caniculam oritur. 19 et stella uesani
Leonis. stellam pro toto signo dixit, in quo solem
necesse est esse mense Augusto, quod est feruentissi-
15 mum anni tempus. 25 tu ciuitatem quis deceat
status curas. apparetillo tempore Urbis praefectum
fuisse Maecenatem. 28 Tanaisque discors. Ta-
nais flumen est influens Maeotiis paludibus, et inde in
Pontum. discors autem dictus, quod discernat Euro-
20 pam et Asiam, nisi forte ad incolas eius referamus
hoc epitheton, qui inter se — namque sunt ferocissimi
barbari — discordant. 31 ridetque si mortalis
ultra fas trepidet: quoniam scilicet nefas est in-
quirere futura, quae diui nescire nos uoluerunt.
2532 quod adest memento componere aequos
id est: praesentibus fruere et ea guae adsunt aequa
mente compone. 34 nunc medio alueo cum pace
delabentis Etruscum in mare nunc lapides
adesos. uarietatem et uices uitae humanae, quem
30 ad modum quieta ac laeta est, modo aduersis casibus
inquieta ac turbulenta, per allegoriam describit.
42 cui licet in diem dixisse ulxi. perseuerat
persuadere praesentia commoda tantum amplectenda,
de futuris non esse cogitandum. 45 non tamen
s inritum quodcumque retro est efficiet: id est:

1 arbum M 2 twrrym M 7 propmquat M 9 an-
dromaede M 10 cefeus M 12 uefam1 M 27 paee . .
aetruscum M 29 uana&atem M 30 est modo modo g
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non potest commodum uitae, quod iam percepi, in-
fringere. 50 ludum insolentem ludere pertinax.
ueteribus usitatum elocutionis genus ‘ludum ludere’
sicut ‘uitam uivere’ et ‘seruitutem seruire’ et multa
similiter. 51 transmutat incertos honores.s
utrum transmutando incertos facit, an, quia incerti
sunt, ideo transmutare eos potest? 54 resigno
quae dedit. resigno id est: reddo. et mea uir-
tute me inuoluo. diserte, id est, mea uirtute me
munio nihil ab illa timens aut desiderans, contentus 10
sola probitate et bona conscientia. ~ 56 sine dote
id est: sine opibus. 57 non est meum si mugiat
Africis malus procellis. nec uitae nec propositi
mei est, inquit, timere aduersa, quia nec periculis me
quaestus causa committo nec plura quam habeo de- 15
sidero. 60 ne Cypriae Tyriaeque merces ad-
dant auaro diuitias mari: quasi iam mare habeat
diuitias obruendo naues cum rebus pretiosissimis.

62 tunc me biremis praesidio scaphae tutum
per Aegeos tumultus aura feret geminusque s
Pollux. tunc, cum maxime saeuit tempestas, inquit,
ego tutus nauigo praesidio scaphae. sed per haec
allegoricos significat se tutum securumque uiuere,
quia non quaerat diuitias, quas non desideret. 64
geminusque Pollux: quia horum sidera cum se 25
ostendunt laborantibus nautis praebent spem salutis.

ODE 3, 30.

Exegi monumentum aere perennius. haec
@07, qua tertius liber consummatur, in ipsius auctoris
laudes scripta est. 2 regalique . . pyramidum so
altius. Pyramides regum Aegyptiorum sepulchra
sunt adeo ingenti mole saxorum in mediis harenis

1 potes M percepi nos: percepit M 7 potest nos:
puté M 14 timere ex Acr. additum 16 nec . . syrae-
que M 18 pradnosissimis M 19 scafae M 20 tumultos M

22 scafae M 28 hac M 29 comsummatur et scribta
M 30 hoc schol. post insequens poswit M 31 aegiptiorum
et aegipto M
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Aegypti structa, ut inter septem miracula habean-
tur. 3 pon aquilo inpotens pro ‘ualde potens’.
7 usque ego postera crescam laude recens.
eleganter, quia semper sunt, quibus haec elocutio
5 noua sit et laudetur. 8 dum Capitolium scandet
cum tacita uirgine pontifex. tale est illud Uer-
gilianum: Dum domus Aeneae Capitoli inmo-
bile saxum Accolet. 10 Aufidus, flumen Apu-
liae, in qua Horatius natus est. 11 et qua pauper
10 aquae Daunus agrestium regnauit populorum.
Daunus in Apulia regnauit, a cuius nomine fluuius
appellatus est; qui pauper aquae dicitur, quia Apulia
siticulosa est ob. nimios calores. 11 agrestium
regnauit populorum. adnotanda elocutio per ge-
15 netinvum figurata. 12 ex humili potens. gloriatur
libertino patre natum se ad tantam claritatem stu-
diorum peruenisse. 13 Aeolium carmen ad
Italos deduxisse modos. Aeolide dialecto Alcaeus
lyricus poeta usus est. testatur ergo se Horatius
20 Graeci carminis modulationes primum in Latinam
linguam contulisse. 14 sume superblam quae-
sitam meritis. ad Musam dicit, ac per hoc, ad
studium suum. adroga, inquit, tibi gloriam ubertate
ingenil quaesitam. 15 quaesitam meritis et
25 mihi Delphica lauro cinge uolens Melpomene
comam. Delphica laurus dicitur, quia Apollini grata
est, qui Delphicus appellatur ab urbe Delphis, quae
est sub Parnasso monte, ubi oraculum eius est.

7 Aen. 9, 448

-5 cand& M 7 cum et capitolu M 9 oratius M
18 aeohdae M 19 oratwus M 21 hoc schol. wltimum est
m M 23 ubertate nos: hbertate M 25 delfica bis,
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ODARUM LIBER IV.

Intermissa Uenus diu. post consummatos
editosque tres carminum libros maximo interuallo hune
quartum scribere conpulsus esse dicitur ab Augusto,
ut Neronis priunigni eius uictoriam de Raetis Uindelicis 5
quaesitam inlustraret, quae in hoc libro ea ode con-
tinentur, quae sic incipit Qualem ministrum ful-
minis alitem. intermissa Uenus diu rursus
bella moues. in superiore libro ostendimus allego-
ricos bella et militiam Ueneris Horatium pro amoribus 10
dicere. 4 sub regno Cinarae. per ea significat
Cinaram se amasse. et hoc autem allegoricos quod
ait ‘sub regno Cinarae’ quasi ‘sub dominio’. sed ut
dignitatem formae eius ostenderet, reginam sibi fuisse
ait. 6 circa lustra decem. prope annos quin- 15
quaginta aetatis iam se dicit agere. 6 flectere molli®
bus iam durum. avti®erov. mollibus enim durum
obposuit. mollia autem Ueneris imperia dicit, quasi
ludicra ac delicata sint, se autem durum ait, quasi
iam indomabilem propter aetatem. nam et hoc trans- 20
latiue dicibur a pecoribus, guibus cum iam aetate duris
iuga ac frena adhibentur, perdomari non possunt.

9 tempestinius in domum Pauli purpureis ales
oloribus. Fabius Maximus Paulus fuit nobilis et
disertus adulescens, cui uenerios lusus nunc cur ma- 25
xime conuenire dicat, ipse ostendit subiciendo nam-
que nobilis et decens et pro sollicitis non ta-

70d 4,4 9 0d 3, 26, 2
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citus reis. 10 oloribus purpureis oloribus quomodo
dicitur, cum albi sint potius? sed sic purpureum pro
pulcro dicere poetae adsuerunt et Uergilius: Et pro
purpureo poenas dat Scylla capillo et alibi In
s mare purpureum uiolentior effluit amnis. 14
et pro sollicitis non tacitus reis. causidicum
oratorem esse ostendit Paulum. 15 et centum puer
artium. utique bonarum hic artium accipiendum.
17 et quandoque potentior largi muneribus
wriserit aemuli. quandoque pro quandocumque
positum est. et est sensus: quandocumque apud puellam
potior riuale suo fuerit, quamuis ille muneribus com-
mendare se ei conatus sit. 20 ponet marmoream
sub trabe citrea id est: marmoreum signum tibi
15 et templum decorum statuet. 29 me nec femina
nec puer iam. dicit, quod iam sit aetate declinata,
non sperare posse fieri, ut mutuo ametur. 33 sed
cur, heu Ligurine, cur manat rara meas la-
crima per genas. iucundissime ostendit uelle se
20 excusare a lusibus iam ueneriis, sed recordatione Li-
gurini, quem adhuc diligit, lacrimas sibi decidisse et
inpeditam linguam, quominus perferre posset ipsam
excusationem. 35 cur facunda. cur, inquit, lingua
mea alioquin facunda subito in medio sermone oh-
25 mutuit, ne perferre possem, quod coeperam dicere.
37 nocturnis ego somniis iam captum teneo
iam uolucrem sequor. dicit se Ligurinum ex de-
siderio semper somniare et, ut fit errore quodam
mentis, imaginari, quasi, cum diu quaesitum tandem
30 inuenerit, in alitem uersum ex ipsis manibus amitteret.

3 Georg. 1, 405 et 4, 373.

1 purpureis oloribus addidi 13 marmorea M 18 mea
M 20 sed addid: lygirim M 21 dicidisse M 22
et 25 proferre g 23 excussationem M 24 obmwt M
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ODE 4, 2.

Pindarum quisquis studet aemulari. haec
@0y ad Antonium Iulum Marci Antonii triumuiri
filium scribitur, continens laudes Pindari Iyrici poetae.

2 caeratis . . Daedalea nititur pinnis ids
est: altiora quam possit expedire conatus decipietur,
quem ad modum Icarus Daedali manibus factis pinnis,

3 uitreo daturus nomina ponto, quia ab
Icaro mare, in quod decidit, Icarium appellatur. uitreo
autem ponto id est: uitrei coloris. 10 seu pero
audaces noua dithyrambos. audaces dithyrambos
ait, quod plurimum sibi Pindarus hic permittat. nam
et maximo spiritu nouas historias hoc metro canit.
noua autem uerba aut admirabilia aut ab ipso Pin-
daro facta esse accipe. 11 numerisque fertur s
lege solutis. ideo quia plerumque ad uoluptatem
suam quisque lyricus poeta metrum sibi fingit <fa
tamen, ut quem sibi ipso initio d7s statuit ordinem
necesse habeat ad finem usque custodire. 17 siue
quos Elea domum reducit palma caelestis. 20
utrum Castorem ac Pollucem significat an generaliter
quicumque ex certamine sacrorum agonum uictoriam
reportauerint? 19 et centum potiore signis
munere donat. dicit magis illum honore inlustrari,
quem Pindarus carmine suo celebrem fecit, quam si 25
centum statuis publice honoretur. 21 flebili spon-
sae iuuenemue raptum plorat. aut si, inquit,
flebile carmen scribit de adulescente aliquo, cuius
morte sponsa decepta sit; quem inferis subducit atque
inmortalem facit laudando animum moresque eius 3o

3 whum M 4 pyndarn M 5 ut wn lemmate ope, sic
saeptus litterae tn his foluis situ quodam ewanuerunt, quas non
omnes memorabo 6 decipra&ur M 8 uitrea dadurus M
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atque uirtutem. 25 multa Dircaeum leuat aura
cycnum. Dircaeum Pindarum dicit, quia Thebanus
fuit, a fonte Boeotiae Dirce, qui est Thebis proximus.
cycnum autem eundem appellat a suauitate carminum,
5 quia et cycni canori esse dicuntur. 25 leuat aura
id est: sublimem facit. 27 Matinae. Matinus mons
Calabriae. 27 ego apis Matinae more modoque.
ut Pindarum propter sublimitatem et suauitatem car-
minis cyeno comparauit, ita se api. per quod signi-
10 ficat parua quidem et humilia se scribere, sed sub-
tilia ac duleia. 33 concines maiore poeta plectro.
Concedit Antonio Iulo, ut ipse potius triumphos Cae-
saris scribat, cum sit robustior in carminis spiritu.
hoc enim significat dicens maiore plectro. 35 per
15 sacrum cliuum id est: per uiam sacram; hac enim
triumphantes in Capitolium ibant. 37 quo nihil
maius meliusue terris fata donauere: Caesare
scilicet. 42 publicum ludum: id est: publicum
gaudium. 42 super impetrato fortis Augusti
20 reditu. apparet Caesarem de reditu suo Romam
litteras misisse. sed gratus sensus. sic enim se habet,
ut intellegas populum Romanum, ut fit, publicis ad-
clamationibus desiderasse diu reditum Augusti. 45
tum meae si quid loquar audiendum. spondet
25 se quoque carmine aliquo laudes in Caesarem dicturum.
sed 1 chaenebreuis uersus EITIXIPE] in eo quod in-
tulerit si quid loquar audiendum. 47 pulcher
o laudande canam recepto Caesare felix: ego
felix recepto Caesare canam. 49 tuque dum pro-
3 cedis io triumphe. ad ipsum triumphum conuersus
haec dicit. 50 non semel dicemus io triumphe
ciuitas omnis. nota figura est, ut: Pars in frusta

32 Uerg. Aen. 1, 212. Ilias. 2, 278

1 discaeum M bis 2 pyndarum M 3 boeotia disce
M 8 pyndarum et suatem (u1 ¢ m. 2.s L) M 12 who
M 13 robustiori Hauthal 15 haec et triumfantes M
17 caesarem M 18 nudum A/ 21 musise M 26 smiyoe
uulgo legunt 31 triumphae M 32 frustra M



'

ODE IV, 2 et 3. 125

secant et Q¢ pdoav 5 wAndvg, hoc est, ut dicebant

plures. 53 te decem tauri. hoc ad Iulum dicit.
54 me tener soluet uitulus. soluet debito
scilicet woti suscepti. 57 fronte curuatos imi-

tatus ignis tertium lunae referentis ortum.
uitulum, quo uotum soluturus sit, dicit cornua habere
tertiae lunae comparabilia id est: adhuc parua.

59 qua notam duxit niueus uideri cetera ful-
uus. diserta et elegans elocutio. significat autem
uitulum hunc albam frontem tantum habere, in cetero
corpore fuluum id est rufum esse.

ODE 4, 3.

Quem tu Melpomene semel nascentem pla-
c¢ido lumine uideris. hac @07 adfirmat studio
poeticae deditum nulli posse alii rei uacare. deinde
deorum subiungit laudes. 5 curru ducet Achaico
id est: quadrigali certamine. 6 Deliis foliis id
est: laurea corona. 10 sed quae Tibur aquae
fertile praefluunt. proprie hoc ad secessum suum
referens dicit Horatius. Tiburi enim fere otium suum
conterebat ibique carmina conscribebat. Aeolio
carmine autem ita dictum accipe, ut si diceret ‘lyrico
carmine’, quia quidam lyrici ut Alcaeus Aeolide magis
dialecto usi sunt. 13 Romae principis urbium
dignatur suboles inter amabiles uatum ponere
me choros. subolem principis urbium Nerones uult
intellegi, quos Augustus prinignos alioqui ut suos
loco filiorum diligebat. 16 et iam dente minus
mordeor inuido. hoc intellegi uult de se, quod ait
Sallustius: Gloria inuidiam uicisti. 17 o te-

30 Iug. 10, 2
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studinis aureae dulcem guac strepitum Pier:
temperas: o Pieri, quae dulcem strepitum testudinis
temperas. 23 Romanae fidicen lyrae -id est:
lyricus poeta. 24 s1 placeo. émends si plaeceo
5 intulit, et subaudiendum extrinsecus ‘tamen’, ut sit
‘si tamen placeo’.
ODE 4, 4.
Haec @0y ad Drusum. qualem ministrum
fulminis alitem. haec est ecloga, propter quam, ut
10 supra ostendimus, totus hic liber conpositus est.
scripta est ergo in Neromem Drusum privignum et
successorem Augusti, qui Raetos Uindelicos bello uicit.
de imperio autem principis huius duplicem facit com-
parationem. nam Drusum ait tanto uigore atque im-
15 petu hostes Uindelicos inuasisse, quanta ui soleat
aquila in rapinam inruere, primum ouium mMOX COYro-
borato uigore etiam draconum; ipsos autem hostes
ita conterritos esse ui belligerantis Drusi, ut capream
uisu leonis in se inruentis. 18 quibus mos unde
20 deductus per omne tempus amazonia securi
dextras obarmet quaerere distuli. hi Uindelici
sedibus ab Amazonibus eiecti et ex Thracia in exilium
se contulisse Alpiumque loca insedisse dicuntur et,
quod potentissima in se tela secures Amazonum ex-
25 perti fuissent, ipsos quoque usum earum in bello

accepisse. 22 nec scire fas est omnia. sensus
est: fas est non omnia scire, id est: licet aliquid
ignorare. 24 consiliis iuuenis repressae. eo

pertinet, quod ‘late uictrices’ dixerat. 25 quid in-
30 doles nutrita faustis sub penetralibus. quia
non potest Drusum laudare nune ut filium Augusti,
[et] ab eo educatum institutumque dicit. 27 quid
Augusti paternus in pueros animus Nerones.

2 o Pien1 . . temperas in marg. m. 2. add. in M 4
epicos M 9 egloga M 11 scribta 12 rethos mindelicis
.weis M 18 ui comm. Crug.: de M 21 dextra subarm&
M 24 potentissimum M expertes M 25 ipsi? 26
nescire M 28 repraesse M 33 neroms M
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duo fuerant Nerones priuigni Augusti, quorum alterum
in domo Tiberi Claudi mariti prioris Liuia peperit,
alterum in utero ad Augustum adtulit. horum altero
in Geermania morbo extincto alter adoptatus ab Augusto
successor principatus ei fuit uocitatusque est Tiberius 5
Caesar. 31 nec inbellem feroces progenerant
aquilae columbam. prouerbialis sententia. 33
doctrina sed uim promouet insitam. insitam:
innatam atque ingeneratam. significat ergo uirtutem
a parentibus ingenerari, instrui uero |doctrinae di- 10
sciplina. 34 rectique cultus pectora roborant.
recti genetiui casus est numerl singularis: huius recti,
cultus numeri pluralis casus nominatiui: hi cultus.
sensus est autem: colendo rectum pectora conrobo-
rantur. et rectum absolute accipe pro aequo ac iusto. 15
35 utcumque defecere mores indecorant
bene nata culpae. utcumque ‘quandocumque’
significare apud hunc poetam saepe diximus. inde-
corant autem ‘indecora faciunt’ ac per hoc ‘dede-
corant’ significat. 36 bene nata absolute dicitur. 20
sensus ergo est: honesta natalium generositasque culpa
dedecorantur, nisi digna disciplina haec prosequatur.
totum hoc autem propter Augustum dicitur, in cuius
domo Nerones uidentur disciplinam uirtutis accepisse.
37 quid debeas o Roma Neronibus testis
Metaurum flumen et Hasdrubal. Metawrus amnis
Galliae est, iuxta quem Nero consul cum Salinatore
collega suo Hasdrubalem Hannibali fratri suo in
Italiam magnum exercitum adducentem deuicit caesis
supra quinque quadraginta milibus. 38 testis Me- 30
taurum flumen. Metaurus dicitur, non Metaurum.
sed fluminis nomine hoc figurauit, ut alibi Aut flu-
men Rhenum aut fluuius describitur arcus et

32 ars poet. 18.
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Sallustius: Nomenque Danubium habet, ut ad
Germanorum terras adstringit. 41 qui primus
alma risit adorea. adorea laus bellica dicitur for-
tassis, quod adorandi sint, qui laudem ex bello repor-
s tant. risit ergo Romanis accipiendum. 46 et
impio uastata Poenorum tumultu fana deos
habuere rectos. et dii, inquit, quorum templa in
Italia a Poenis uiolata sunt, exinde recti esse coe-
perunt pro Romanis aduersus eos agentes. Bl se-
10 ctamur ultro quos opimus fallere et effugere
est trinmphus. ultro, inquit, bello petimus Romanos,
quorum manus si effugerimus gaudere debemus, simi-
lesque in hoc sumus ceruis, qui lupos ultro inse-
ctentur, quos alioqui fugere debeant. 57 duris ut
15ilex tonsa bipennibus nigrae feraci frondis in
Algido. ordo est: ut ilex nigrae [est] frondis in
Algido feraci duris bipennibus tonsa. sensus autem
hi¢ est: ut ilex, quanto magis securibus caeditur,
tanto corroboratur magis ac reuiuescit, ita Romani
20 per damna caedis suae fortiores effecti sunt. nigrae
frondis id est uiridis atque umbrosae. 61 non
Hydra secto corpore firmior et reliqua. oportuna
conparatio, qua Romanos uult intellegi caede sui po-
tentiores fieri. 63 monstrumue submisere
25 Colchi maius Echioniaeue Thebae: ubi arma-
torum seges exiluit. per haec autem intellegi uult,
mirabile esse non deesse Romanos tot tantisque
bellorum cladibus acceptis. 67 geretque proelia
coniugibus loquenda. utrum ‘quae ipsi Romani
s0 milites apud conluges suas ostentent’, an ‘quae con-
iuges eorum de maritis suis praedicent’? 70 occi-

1 Frag. 3, 55 (Kritz), sed “ut . . adstringit’ omittunt.
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dit occidit spes omnis et fortuna nostri nomi-
nis [ab] Hasdrubale interempto. haec re uera
frequenter dixisse dicitur Hannibal, cum caput fratris
sui Hasdrubalis uidisset, quod Nero de industria ad-
latum ex Gallia ante castra eius nihil adhuc scientis 5
de hac caede proici iusserat. 73 nihil Claudiae
non perficient manus. haec iam poetae uerba
sunt, non enim adhuc Hannibalis. 75 et curae sa-
gaces expediunt per acuta belli. acufa belli ab-
solute dicuntur ea, quae sunt in bello periculosissima. 10

ODE 4, 5.

Diuis orte bonis. haec @dy ad Augustum
scripta est diutius én transmarinis prouinciis morantem,
populi ac senatus legationibus missis reditum eius
precatum. 6 instar ueris enim uultus ubi tuus 13
adfulsit hoc est: praesentia tua ad instar uernae
gratiae exhilarantur omnia. 9 wt mater . . uocat.
ordo est: ut mater iuuenem cunctantem spatio longius
annuo uotis ominibus et precibus uocat. cunctantem
autem demorantem significat, ut apud Uergilium: 2
Reginam thalamo cunctantem ad limina primi

Poenorum exspectant. 15 sic desideriis icta
fidelibus quaerit patria Caesarem. icta parti-
cipialiter dicitur et significat ‘percussa’. 18 nutrit

rura Ceres almaque Faustitas. adnotandum g5
nomen ‘Faustitas’ sic dictum quasi felicitas aut iucun-
ditas. 22 mos et lex maculosum edomuit ne-
- fas. eleganter uidetur eam legem significare quam
DE ADULTERIIS COHERCENDIS sancxit. 24 culpam

21 Aen. 4, 133
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poena premit comes. mire, comes, inquit, cul-
pae poena sua est, id est ‘non differetur poena sua
delinquentibus’, per quod significat nihil gratiose aut
neglegenter fieri. 30 et uitem uiduas ducit ad

sarbores. suauiter [et] uiduas arbores dixit, prius-
quam uites adiunctas habeant, quia cum habent ma-
ritarl dicuntur a rusticis. 31 et alteris te mensis
adhibet deum id est: secundis mensis. 36 et
magni memor Herculis memor beneficiorum eius

10 ac magnitudinis. 39 dicimus uuidi id est: poti
atque madidi.

ODE 4, 6.

Diue quem proles Niobea magnae. haec oy
hymnum Apollinis continet, qua commendat ei carmina
15 sua et simul adloquitur pueros puellasque, quos carmen
saeculare docet. 3 et Troiae prope uictor altae
id est: paene wuictor. hoc autem ad illud pertinet,
quod dicatur Paris in Achillen sagittam Apolline diri-
gente tetendisse. 5 ceteris maior tibi miles in-
go par. tibi inpar Achilles scilicet. 12 puluere Teucro
pro Teucrio puluere; ergo principali pro possessiuo
nomine usus est. sic dicitur Hauriat hunc oculis
ignem crudelis ab alto Dardanus pro eo quod est:
Dardanius. 16 falleret aulam. aulam sine dubio
25 pro toto Ilio positum est; neque enim solum regem
fefellerunt Graeci adhibitis insidiis, uerum totum po-
pulum. 18 nescios fari pueros id est: infantes
megupoaotindg. 22 adnuisset rebus Aeneae po-
tiore ductos alite muros id est: adnuisset ut me-

22 Verg. Aen. 4, 661

4, 4, 37, 1. 48, 5 rubricam et legem 5. Cod.I. 9,9, 3. Coll
Leg. Mos. et Rom. 14, 3, 3. 1 culpa poenam I 2 culpae
poena sua nos: culpa poenae suae [ 5 et deleus 6 ma-
ritatae Hauthal e cod. Par. 13 mbea M 14 hymms M

ei: & M 17 poeng M 18 dicitur ¢ _ appolline derigente
M 21 proT.: p. r. p. T.M 23 pro..dardanius m. antigua
s. li.im M 26 greci adhibith M 28 adnws sed M bis
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liore alite, hoc est, meliore auspicio Aeneas urbem
constitueret. 26 qui Xantho lauis amne crines.
‘lauis’ ueteres dixisse non ‘lauas’, et ‘lauere’ non
‘lavare’ supra ostendimus. 27 Dauniae defende
decus Camenae leuis Agyieu. Dauniae Camenae 5
suae musae dicit Horatius id est sui carminis, si
quidem Daunia Apulia est, in cuius finibus natus est.

28 leuis Agyileu. apuviel uiae Graece dicuntur.
Uarro autem: quod ex responso oraculi in uiis publicis
urbis suae Athenienses statutis altaribus sacrificare 10
Apollini instituerint, Agyieum appellauere. 81 uir-
ginum primae puerique claris patribus orti,
Deliae tutela deae id est: qui estis tutela Deliae
deae hoc est Dianae; oyfue est émebrynorg. 35
Lesbium seruate pedem id est: Alcaei lyrici 15
ipoetae, qui Lesbius fuit. 35 meique pollicis
sctum id est: modulationem lyrici carminis. et
ruauiter hoc dicitur, quasi ipse lyram percutiat. 37
Lite Latonae puerum canentes id est: Apollinem
datonae filium. 39 celeremque pronos uoluere 20
menses. quia similiter per lunae cursum uidentur
empora peragi ut per solis. sed et circa lunam
croprie mensis dixit, quia singulis mensibus zodiacum
girculum luna pertransit, quem sol toto anmo. 41
nupta iam dices: quando fueris iam nupta. 42 35
[saecula festa] saeculo festas referente luces id
est: die saeculari festum referente.

ODE 4, 1.

Diffugere niues. carmen hoc uerni temporis
continet descriptionem. seribitur autem ad Torquatum. so

1 ahte hoc est meliore alite hoc M 7 qubus finibus
M 8 dgyiewadgraece M 9 Uarro ait: quod g (Uarrone
teste Acr. Be), Barro autem quod I, porro autem quod nos

11 instituerunt aliz, ale? instituerant 12 primum M
14 €OEZHIHAC M 15 lewium M 18 ipse cod. A Acronis:
wpsam M ¢ 19 appollinem A 22 et om. ¢ 23 pro-
priae M 27 die saeculari Pauwly: diem saeculare M 30
dorquatum M

9*
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3 et decrescentia ripas flumina praeter-
eunt id est: praeter ripas suas eunt flumina, quod
significat ripas suas non excedere sed intra alueum
labi. 5 audet ducere nuda choros. nuda, quia

5iam frigora exclusa sunt. 7 inmortalia ne speres
monet annus id est: ne quid putes inmortale esse
atque perpetuum, respice anni tempora, quorum unum
quodque celeriter occidens alii cedit. 13 damna
tamen celeres reparant caelestia lunae. cum
10 conditionem mortalitatis nostrae temporibus anni com-
parasset, ne uiderentur et homines renasci ut tempora,
intulit: nos wube decidimus et reliqua. 15 quo
pius Aeneas, quo Tullus diues et Ancus. hoc
ideo dicit, ut ostendat conditionem mortalitatis omni-
15 bus hominibus communem esse. 17 quis scit an
adiciant hodiernae crastina summae tempora
di superi. quis, inquit, scit an ad summam annorum
nitae, quam hodiernum usque egisti, crastinus dies
adiungatur: id est: quis scit an cras uicturus sis, cum
20 facile et quacumque hora possis occidere? 19 cuncta
manus auidas fugient heredis amico, id est
illud: tuum erit tantum, quod dum uiuis fructus fueris.

21 et de te splendida Minos fecerit ar-
bitria. non dicit ‘cum te splendidum ornatumque

25 fecerit Minos iudicio suo’ sed ‘cum de te splendide
ac digne iudicauerit Minos’. ita “splendida arbitria’
ad Minois gloriam pertinent iudicantis, non ad eum
de quo iudicat. 256 infernis neque enim tene-
bris Diana pudicum liberat Hippolytum. atqui

30 Uergilius ait Hippolytum redisse ad auras aetherias

4 lamw M 7 quorum nunc quuque (in quodque corr.
m. 1.) M 10 mortahtahtatis M 12 haec addidi
15 qu1 M 16 adicwunt (a sup. lin. m. 1) M 17 du M 18
crastinas (u s. 1. m. 1.) M 19 qu M cras ¢ (Bamb.):
trans M 20 possit accidere M 21 id est: illud tuum
etc. ¢ nobis alicuvus sententia laudart widetur 23 arbitria
usque ad alterum fecerit m. 1. in summa pagina supplewit in
M 24 cum: dum M 25 mditio M 26 arbritria M

29 hbera M 30 hyppolitum M
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ita Paeoniis reuocatum herbis et amore Dianae.

sed nunc non ad illud refert, quod post distractionem

illam quam ab equis suis passus est in uitam resti-

tutus fertur, sed ad conditionem mortalitatis quam

non potuit perpetuo effugere per Dianae fauorem. 5
27 nec Lethea ualet Theseus abrumpere caro

uincula Pirithoo. nota historia Theseum et Piri-

thoum ad inferos descendisse rapiendae Proserpinae

causa. quos nunc dicit uinctos ibi remansisse.

ODE 4, 8. 10

Donarem pateras c. g hac @07 indicat sibi
facultates tantas non esse, ut possit phialas et alia
pretiosa donare, sed quod maius est, carmen se Cen-
sorino largiri; deinde praefert carmina omnibus di-
uitiis. 6 quas aut Parrhasius protulit aut Sco-15
pas. Parrhasius Athenis pictor clarus fuit, Scopas
pyAvpomords id est signorum marmoreorum sculptor.

8 sollers nunc hominem ponere nunc deum.
ponere nunc ‘constituere ac fingere’. 9 sed non
haec mihi uis: diuitiarum scilicet. non tibi talium 20
res est aut animus deliciarum egens. sensus
est: nec ego haec largiri possum, nec si possem tu
ea desiderares, quia carmina tibi diuitiis omnibus
gratiora sunt. 11 carmina possumus donare et
pretium dicere muneri id est: ostendere quam 25
pretiosum sit carmen. 13 non incisa notis mar-
mora publicis, per quae spiritus et uita redit
bonis: per quos titulos consecrati defuncti duces quan-
dam inmortalitatem consequuntur. 18 eius qui
domita nomen ab Africa lucratus rediit. Afri- s

1 Aen. 7, 769

6 abrumbere (p m. 2., ut widetur) M wincula caro M
9 remansise M 12 facultatas M fialas et pra&iosa M
13 censorio M 15 aut: ut M 17 glyfopoeos M ylvmzo-
mowog Pauly sculptor: scilic& M 21 dimtiarom M
22 possim M tu ea: tuaea M 26 pra&iosum M 27
publica perqua M 28 quandam Aecr.: quondam M
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canum Scipionem significat. 19 clarius indicant
laudes quam Calabrae Pierides. facta, inquit,
clarorum uirorum nisi carminibus inlustrentur aetatis
suae memoriam non excedunt. 20 quam Calabrae
5 Pierides. sua uult intellegi carmina, quia in urbe
Uenusia natus est, quae est in Calabria atque Apulia.
27 diuitibus consecrat insulis. insulas dicit
quas paxa@@v vicovg Homerus, Latini fortuna-
torum insulas appellant. 29 caelo Musa beat.
10 caelo beat id est: caeli possessione beatum facit ac
per hoc inmortalem reddit. 31 clarum Tyndaridae
sidus. oyque Eweknynors, quia Tyndaridae clarum
sidus sunt. saepe autem dictum est, stellas Castoris
ac Pollucis naunigantibus spem meliorem ostendere.

5 ODE 4, 9.

Ne forte credas interitura. haec oy ad
Marcum Lollium seripta est consularem; qua adfirmat
inmortalitatem habitura scripta sua, quamuis sint alil
ante se meliores poetae; nam nec Homeri magnitu-

20 dinem obstare, quo minus Pindarus et alii poetae qui
post eum orti sunt clari habeantur. prima autem
syllaba @d7g huius circumflexe enuntianda est, ut sit
‘ne credas’ id est ‘ne credideris’. 3 non ante uul-
gatas per artes. gloriatur se primum lyrica car-
mina Latina lingua ausum scribere. 7 Ceaeque et
Alcael minaces. Simonides lyricus poeta Ceus fuit,
id est: ex Cea insula. minaces autem Alcaei ca-
menae dicuntur, quoniam adeo amarus fuit, ut auste-

2

o

ritate carminis sul multos ciuitate eiecerit. 9 nec
4 accedunt M 5 suae M urbebe nusina quae M
Uenusia n0s: Venusina g 8 macaron nessus M ; scholiasta

errautt, quia Homerus hoc cognomine usus non est. ceterum cf.
Orelli ad epod. 16, 1 9 musa abeat M 10 caelobeat (a
sup. o ser. m. 1.) M 12 €PEZhIHCIC M  quia Tyndaridae
clarum sidus sunt Pawly: quityndarnda clarum sidus ant M

17 et 18 scribta M 21 postea mortr M 22 (AHC
M 23 credideris @n corr. m. 1. M 25 10‘2 aeque M 26
caeus et cea M 27 alcaee M 28 1deo 29 eicernit M
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si quid olim lusit Anacreon. lusit, inquit, quia
locis et conuiuiis digna scripsit. 11 uiuuntque
commissi calores Aeoliae fidibus puellae. eca-
lores pro ‘amores’ dicuntur. Sappho autem significat,
quae Aeolide dialecto usa est. 13 non sola com-s
ptos arsit adulteri crines. arsit crines pro
‘deperiit atque amauit’ dictum est. hac autem periodo
colligit saepe eadem facta, quae legimus circa Ilium
gesta; sed ea tantum, quod iis clarus poeta contigerit,
perpetnam obtinuisse memoriam. 29 paulum se- 10
pultae distat inertiae celata uirtus. non, inquit,
multo distat ab inertia uirtus, si ut de illa ita de hac

quoque sileatur. 35 secundis temporibus du-
biisque rectus id est: et prosperis et aduersis
aequitatem retinens. 37 uindex auarae fraudis. 1s

uindicem nunc pro punitore posuit, quia uindicare
apud ueteres non tantum defendere uerum etiam punire
significat. 38 ducentis ad se cuncta pecuniae.
utrum pecuniam pro auaritia posuit, quae merito ad
se ducere cuncta dicitur, quia auari rapere omnia 20
student, an ducentis ad se cuncta pecuniae ad
hoc referens dixit, quia pecuniosorum gratiam ommnes
sequantur? 39 consulque non unius anni. uir-
tutes tuae, inquit, te perpetuum consulem faciunt.

40 sed quotiens bonus atque fidus iudex ho- 2
nestum praetulit utili reiecit alto doma no-
centium uultu per obstantes caterunas expli-
cuit sua uictor arma. quotiens, inquit, animus
tuus honeste iudicans praemia oblata a mnocentibus
respuit, totiens gloriosus ab hostibus uictoriam repor- s
tauit. 45 non possidentem multa uwocaueris
recte beatum: non recte uocaueris beatum multa
possidentem. 51 non ille pro caris amicis aut

2 serbsit M 4 saffo M 6 crinem pro depent M
7 atque nos: aut qma M 9 gestaquoais M, quod iis Hau-
thal 11 mmhertiae M 12 sicut M 14 aduersis ex ad-
uersus corr. m. 1. M 20 ducerae M 22 pecunia sorum
M 31 uocaberis M bis 32 beatum. ordo: non ¢



136 ODE 1V, 9 et 10 et 11.

patria timidus -perire. deest ‘erit’. ait autem
eum qui bonis artibus instructus sit non dubitare et
pro amicis et pro patria mortem subire, si necesse sit.

ODE 4, 10.

5 O crudelis adhuc et Ueneris muneribus
potens. haec @dy in Ligurinum scripta est, que-
rellam amoris continens. muneribus potens id
est: ob munera quae in te Uenus contulit. 2 inspe-
rata tuae cum ueniet pluma superbiae. plumam

10 pro prima barba posuit. 4 nunc et qui color est
pumiceae flore prior rosae. prior pro ‘melior’.

5 in faciem uerterit hispidam id est: hir-
sutam.
ODE 4, 11.

15 Est mihi nonum superantis annum. signi-
ficat se diem natalem Maecenatis uelle celebrare. lo-
quitur autem ad Phyllidem amicam. 5 qua crines
religata fulges. pro ‘fulgere soles’. mnon enim
iam coronatam esse dicit, sed inuitat eam, uti coro-

20 netur. 6 ridet pro grata est ac fulget. 9
cuncta festinat manus. ad multitudinem mini-
strorum refertur. 11 sordidum flammae trepi-

dant rotantes uertice fumum. [non otiosum]
éveoyos dictum est. 14 Idus tibi sunt agendae,
g5 qui dies mensem Ueneris marinae findit Apri-
lem. idus Apriles significat. [autem] mensis Aprilis
amd tig ‘Apeodirns dictus uidetur, nec inmerito, cum
in res uenerias eo tempore omnia animalia exeitentur.
significat autem Idibus Aprilibus natalem diem Mae-

g0 cenatis esse, in cuius honorem sacrificet et epuletur.
21 Telephum quem tu petis occupauit non

1 gent M 6 quaerellam M 8 que M 11 prior
flore M 12 u&ent M 15 monum MM 16 uuelle M
17 filhdem M 23 non otiosum energos M 25 diem M

26 autem ex linea 29 tllatum deleus 31 Telefum M

31 apparet altertus carminis hoc exordium wisum esse
Porphyrions. cf. Acr.
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tuae sortis iuuenem puella. ad mulierem lo-
quitur, cuius nomen non ostendit. significat autem
amari ab hac Telephum puerum, quem iam alia occu-
pauerat. non tuae sortis: non tuae conditionis,
non tuae mediocritatis. 23 tenetque grata con-
pede uinctum. belle ‘grata conpede’ amoris uin-
culum ait. 25 terret ambustus Phaethon auaras
spes. ne quid auide et supra conditionem nostram
adpetere conemur, Phaethontis et Bellerophontis pro-
ponuntur exempla. 29 semper ut te digna se-
quare et ultra quam licet sperare nefas pu-
tando disparem wuites. difficilis dictio phrasis.
monet autem: disparem uites, ut possis te digna se-
qui et nefas habere in spem referre plus quam oportet.

31 age iam meorum finis amorum, non enim
posthac alia calebo femina, condisce modos.
quare finem amorum suorum hanc dixerit, ipse osten-
dit. ordo est autem: age, iam, meorum finis amorum,
condisce modos.

ODE 4, 12.

Tam wueris comites quae mare temperant
inpellunt animae lintea Thraciae. Uergilium
adloquitur. iterum autem wueris tempus describit.
ceterum animas pro flatibus uentorum dicere usita-
tissimum est poetis. sic denique Uergilius ait
Quantum ignes animaeque ualent. 3 iam nec
prata rigent nec fluuii strepunt hiberna niue
turgidi. adqui ueris tempore intumescere flumina
incipiunt: nisi  calalenis adultum iam ueris tempus
uult intellegi, quoniam nix omnis elapsa est. 5 ni-
dum ponit Ityn flebiliter gemens infelix
auis. Procnen ac per hoc hirundinem significat.

26 Aen. 8, 403

3 telefum I 6 uelle M gratam conpedem Pauly

7 fethon M 9 fa&hontis & belleros fontis M 11 pu-
tando: dicendo M 12 frass M 13 possis te nmos: possit
se M 22 animae: carina M 24 dicere addidi 30 quon-
iam — est s. I.m. 1. in M 31 flemliter M

5



138 ODE 1V, 12.

6 et Cecropiae domus aeternum obprobrium.
Cecropriae domus, quoniam Athenienses fuerunt,
Cecrops autem Atheniensium dux. 7 quod male
barbaras regum est ulta libidines. nota historia
5 est Procnes, quae ob stupratam et lingua debilitatam
Philomelam sororem a Tereo marito filium sibi com-
munem et illi Ityn nomine occidit et epulandum in-
prudenti obposuit; deinde palam facto facinore cum
fugeret cum sorore infestum maritum, in hirundinem et
10 lusciniam transfiguratas esse, ipsum quoque Tereum in
upupam auem esse conuersum. 11 cuipecusetnigri
colles Arcadiae placent. Pana pastoralem Arca-
diae deum significat. 15 iuuenum nobilium
cliens: Augusti et Maecenatis. aut numquid Nero-
15 num privignorum Augusti dicit? 16 nardo uina
merebere. nardi paruus onyx eliciet cadum.
onyx genus ampullae est marmoreae. ioculariter
autem dicit: si adtuleris unguentum, tum demum ego
proferam uinum Calenum. 18 qui nunec Sulpiciis
20 accubat horreis. Sulpiciis: Galbae horreis dicit.
hodieque [dixit] Galbae horrea uino et oleo et simi-
libus aliis referta sunt. 19 spes donare nouas
lar gus: cadus scilicet. potulentos autem scimus ple-
rumque maiora sperare. 21 cum tua uelox merce

gs ueni: cum ampulla unguenti scilicet. 24 plena
dives ut in domo: ut si diues sim et in domum
meam omnium rerum plenam te inuitem. 26 ni-

grorum ignium: funerum dicit quasi lugubrium
ignium. 27 misce stultitiam consiliis breuem.
30 breuem stultitiam hoc est: breuis temporis.

1 caecropia M bis 3 caecrops M , mala M 4 hh-
dims, e sup. 1 ser., M 6 filomelam M atreo M
8 apposuit? demn pealam facta I 12 achadiae (r s. L
m. 1.) M 14 mecaenatis M 16 omx genus M 17 mar-
more (ae s. l.m. 1.) M 18 dicit mos: dicens M 19 uinum
il calenum M  sulphcus accupat M4 20 Sulpicii Galbae ¢

24 malorare M  maiora se? 27 migrosum M 30 est
brem M
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ODE 4, 13.

Audiuere Lyce di mea uota. ad Lycen loqui-
tur, de cuius superbia in tertio questus est in illa
ode, cuius initium est Extremum Tanain si bibe-
res Lyce. ergo senectutem illi nunc obprobrat, per
quam ingrata iuuenibus facta fastiditur. 2 et tamen
uis formosa uideri. uelle illam lasciuire ait, et
ideo bene additum ‘inpudens’. 5 Cupidinem len-
tum sollicitas. ille uirentis: scilicet Cupidinem,
qui ideo lentus est, quoniam tu ei ingrata es per
aetatem. 6 ille uirentis et doctae psallere
Chiae puleris excubat in genis: Cupido scilicet.
ob multa autem decoram esse Chiam uult intellegi,
quod et uirenti aetate sit et docta sit psallere et quod
genis ac per hoc oculis puleris sit; et ideo Cupidi-
nem in ipsis genis eius dixit excubare. 9 inpor-
tunus enim transuolat aridas quercus. allego-
ricos aridas quercus pro senio adfectas mulieres
et inportunus iocosa ironia dicitur. 13 nec Coae
referunt iam tibi purpurae nec cari lapides.
hoc est quod supra dixit et tamen uis formonsa
uideri. significat enim illam puellariter se ueste et

gemmis excolere. 14 quae semel notis condita
fastis 1nclusit uolueris dies: quae iam retro acta
sunt. 20 quae me surpuerat mihi id est: sub-

ripuerat. 21 felix post Cinaram notaque et
artium gratarum facies. post Cinaram utrum
ad qualitatem pertinet an ad tempus, id est “secunda
pulchritudine a Cinara’ an ‘post illam defunctam,
deinde felix puleritudine’? 28 dilapsam in cineres

3 od. 3, 10.

4 benis M 5 obprobat M 7 uelle M: belle ¢
lasciuere M 9 wr. M 10 es: est M 11 et: eo M

12 excupat in genus M 13 multam M thiam M
15 puleris (h s. 1. m. 1) M 19 iocosa ironia 70s: 10cus
QPPONIQ M cace M 25 quam M

5
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30
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140 ODE IV, 13 et 14.

facem. ‘uparixég illam ut Amoris facem dilapsam
ait in cineres et consumptam refrixisse.

ODE 4, 14.

Quae cura patrum quaeue quiritium. ne-
s gat ullo senatus populiue Romani obsequio posse pro
meritis dignos honores inueniri uirtutibus Caesaris.
4 per titulos memoresque fastos aeternet:
quibus in aeternum consecretur. 7 quem legis
expertes Latinae Uindelici didicere nuper
10 quid Marte possis. non sic haec dicit, quasi ab
Augusto Caesare Uindelici debellati sint, sed quod
Drusus exercitibus ef auspiciis Augusti eos debellauerit.
10 Genaunos Brennosque. Cisalpinae gentes
sunt hae. 12 et arces Alpibus inpositas ¢re-
15 mendis. non “Alpes tremendas’ ut dictum est intelle-
gamus sed ‘hos tremendos id est timendos, qui eas
habitant’. 13 deiecit acer plus uice simpliei.
uult intellegi in uastandis his non tantam illis cla-
dem intulisse quantam ipsi dederant, sed duplam.
20 hoc est enim ‘non simplicem uicem reddentem’.
14 maior Neronum. ordo est: Drusus maior Ne-
ronum. hic enim maior natu fuit. 18 deuota
morti pectora liberae. eleganter: non metuentes
mortem. mortem liberam perpetuo epitheto dictam
%5 accipe. 19 quantis fatigaret ruinis: hostium
ruinis scilicet. 20 indomitas prope qualis un-
das exercet Auster Pleiadum choro scindente
nubes inpiger hostium uexare turmas. mirum
aliquod sequitur @vaxdlovdov; cum enim praedixisset
80 ‘qualis’, non intulit quod erat consequens ‘talis’, sed
‘inpiger’. ergo sic totum intellegendum: qualis est

1 endatKoc M 2 refrixisse (11 ex re corr. m. 1.) M
7 fasces M 8 wuerba quibus in aeternum consecretur,
quae tn M ¢ post Caesaris posita sumt, nos transposuimus
11 sunt (1 8. L. m. 1.) M 12 exercitibus auspitus M. 18 tan-
tum M 23 metuentes nos: metuens M 24 mortem ad-
didi 27 choros M 28 uexar&uwrmars M 29 aliquod nos:
an quod M
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Auster cum ortu [Uergiliarum] Pleiadum concitatus
[cum] exercet undas, tam inpiger Drusus hostium tur-
mas uastabat. 24 per 1gnes. ignes nunc pro
acerrimis concitatisque periculis accipere debemus.
25 sic tauriformis uoluitur Aufidus. omnium
fluminum genii taurino uultu etiam cum cornibus pin-
guntur propter impetus et fremitus ipsarum aquarum.
27 cum saeuit horrendamque cultis dilu-
uiem minitatur agris. male dixit minitatur, quia
in ipso actu est nec debet cogitare aut condiscere id 10
quod iam facit. 31 primosque et extremos me-
tendo. sic et Uergilius: Proxima quaeque
metit gladio. 32 sine clade uictor id est sine
suorum clade. 33 te consilium et tuos prae-
bente diuos. hoc ideo dicitur, quia auspiciis Cae- 15
saris haec gessisse dicitur. 34 nam tibi quo die
portus Alexandria supplex. ita euenit, ut post
annos quindecim Drusus eodem die Raetos Uindelicos
uinceret, quo die Augustus Alexandriam uicerat.
39 et optatum peractis imperiis decus adro-
gauit. inmortalitatem ex consecratione uidetur signi-
ficare, cum dicat peractis imperiis. 42 te pro-
fugus Scythes. profugus dicitur, qui numquam
eodem loco manet, unde et nomades dicuntur. 49 te
non pauentes funera Galliae. et hic “tellus’ per 25
zeugma ex inferiore uersu accipere debemus. non
pauentes autem Gallos funera ait, quia uel ferocia uel
uana persuasione rursus renascendi mortem non time-
bant. de quibus et Lucanus sic ait Animaeque
capaces Mortis et ignauum rediturae parcere 30
uitae. 52 compositis uenerantur armis id
est: pacati.

o

12 Aen. 10, 513 29 Lucan. 1, 461

1 Uergiliarum seu Pleiadum g Uergiliarum et cum de-
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ODE 4, 15.

Phoebus uolentem proelia me loqui. qui-
dam separant hanc @dnv a superiore, sed potest illi
iungi, quoniam et hic laudes dicuntur Augusti. Phoe-
5bus uolentem proelia me loqui uictas et urbes
increpuit lyra. mnon ‘lyra increpuit’, sed ‘uolentem
me proelia lyra loqui’ id est: lyrico carmine. 3 ne
parua Tyrrhenum per aequor uela darem. alle-
goricos significatur: ne magnam materiam humili ge-
W peri carminis committerem. 6 et signa nostro
restituit Toui. signa dicit, quae adempta Romanis
interfecto cum exercitu a Parthis Crasso duce Augu-
stus recuperaunit. 9 ITanum Quirini clausit id
est: pacem ubique fecit; tunc enim claudebatur, belli
15 yero tempore patebat. nam et Uergilius uolens
ostendere perpetuam pacem futuram sic ait Clau-
dentur belli portae. 9 et ordinem rectum
euaganti frena licentiae iniecit. ordo est: iniecit
frena licentiae ordinem rectum euaganti. 17 non
20 furor ciuilis aut uis exiget otium. exiget nunc
’excludet’ significat, quasi ‘éEw aget’, ut Terentius:
Spectandae an exigendae. 19 non ira quae
producit enses. producit hoc est: fabricat.
20 et miseras inimicat urbes. fictum uerbum est:
2 jnimicas facit. 24 non Tanain prope flumen.
T hostem id est: Scythas significat. 30 Lydis re-
mixto carmine tibiis. alunt tres modos tibiarum
esse: Jonicum Lydium barbarum. 31 et almae pro-
geniem Ueneris canemus: id est gentem Iuliam,
30 quae ab Iulo nepote Ueneris oriunda existimatur.

15 Aen. 1, 294 21 Andr. prol. 27
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LIBER EPODON.

Ibis Liburnis inter alta nauium amice
propugnacula. liber hic EPODON inscribitur, sci-
licet quod ita uersus in eo ordinati sunt, ut singulis
quibusque clausulae suae recinant. clausulas autem s
lyrici adpellant quasi praecisos uersus integris subiectos,
qualis est secundusamice propugnacula et deinceps,
quibus tertia pars deest, quominus sint praecedentibus
similes id est ipsi senarii, quos merito bessales clau-
sulas adpellant § &albes. bessi enim tertia pars opus 10
est, ut integer fiat.  ibis Liburnis inter alta
nauium amice propugnacula. non uidetur uere-
cundiae Horati conuenire, ut amicum se Maecenatis
dicat, cum clientem debeat dicere. numquid ergo sic
ordinanda phrasis est, ut ‘amice Caesaris’ intelle- 15
gamus et ideo bis ‘Caesaris’ accipiendum erit, ut sit
tale: amice Caesaris, Maecenas, ibis Liburnis paratus
periculum Caesaris tuo periculo subire? 5 quid
nos quibus te uita si superstite iucunda si
contra grauis. bis posuit particulam ©si’, sed 20
semel abundat. melius enim sic loqueretur: quibus
te superstite uita incunda est, si contra sit graue est.
ergo uerbum extrinsecus bis accipiendum T ex eo sit,
ut plena fiat eloquutio. 6 si contra grauis.
contra id est: superstiti contraria. 7 utrumne 25
iussi persequemur otium. iussi a te. aut num-
quid a Caesare? dicitur enim Caesar Augustus de-
disse Horatio militiae uacationem, cum aliis ne-

2 EXPLICIT LIBER CARMINIS SECVLARIS; INCIPIT
EPODON; 5 secmant M 6 lmiciapellant A7 9 bessales
Pauly: besules M 10 apellant M est a bes Pauly, [et] a bes
Hauthal, et alterum bes nos (senarius cum tetrapodia = 6
+ 4 partes = Emdipogoy cf. Vitrwwium 3, 1, 6 et Festum
p. 363a BHueller) bessi Pauly: basy M 13 orati M
15 frasis M 23 ego M ex eo sit M, i. e. sit Pauly,
‘est’ et “sit’ nos (si te superstite uita sit, iucunda est, si contra
sit, graue est) 28 oratio M
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gasset. 9 an hunc laborem mente laturi
decet qua ferre mnon mollis uiros feremus.
sensus [autem] est hic: aut numquid animo labo-
raturi per absentiam tuam suscipiamus et corpo-
5ris laborem tecum eundo? corporis enim laborem
wult esse non mollium uirorum. 17 comes
minore sum futurus in metu qui maior ab-
sentes habet. sensus est: si comes sim, minorem
metum patiar, qui semper absentibus maior est. et
10 attende a singulari numero ad pluralem transitum
fecisse. 19 ut adsidens inplumibus pullis auis
serpentium adlapsus timet. attende elocutionem
‘illis timet’ per datinum casum, non ‘pro illis timet’
sic et Terentius: Syre tibi metui male. 21 non
1 ut adsit auxilii latura plus praesentibus. Ssit’
uerbum hic deest et ‘si’ particula, quia ordo et sensus
hic est: non ut plus auxilii praesentibus sit latura,
si adsit. 27 pecusue Calabris ante sidus ferui-
dum Lucana mutet pascuis. ambigua quidem
20 eloquutio est, sed cum ante sidus feruidum dicat
et Calabriam manifestissimum sit caloratam esse,
apparet eum hoc dicere: non ut pecus ante feruen-
tissimum aestatis tempus ex Calabria in Lucaniam
transeat. 30 Circaea tangat moenia. Circaea
25 moenia Tusculum intellegendum, quia Telegonus
Circes et Ulixis filius hoc oppidum condidit. sensus
est autem: ut neque in Tusculano possideam uillarum-
que ibi aedificia usque ad ipsam urbem extendam.
31 satis superque me benignitas tua ditauit.
s0 donatum sibi in Sabinis fundum a Maecenate Hora-
tius saepe testatus est. 33 quod aut auarus ut
Chremes terra premam, quoniam Chremes nomen
senis est in comoediis; 1bi enim fere senes auari

14 Heaut. 3, 2, 20
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finguntur. unde uidetur non inmerito Chremen auarum
dixisse. sensus autem: non studebo nummos adqui-
rere, quos thesauris conditos terra suffodiam per quod
ait se mnolle nummos habere plures quam sibi opus
sint ac per quos sollicitam habeat uitam. 34 dis-
cinctus aut perdam uf nepos. discinctus aut:
discinctos pro neglegentibus solemus et nos dicere.
nepotem autem ueteres ut prodigum ac luxuriosum
dicebant, quia re uera solutiores delicatiorisque uitae
soleant esse, qui sub auo nutriantur.

EPODON CARMEN 2.

Beatus ille qui procul negotiis. haec @y
laudes rusticae uitae continet. negotia autem hic
molestias urbanae uitae uult intellegi. 5 neque
excitatur classico miles truci et reliqua. ele-
ganter ostendit incommoda uitae quibus rustici ca-
rent. 7 et superba ciuium p. l. salutationum
officia dicit. 10 altas maritat populos. proprie
maritari arbores dicuntur, cum uites his adiunguntur.
sed speciem pro specie posuit. non enim populi ma-
ritari sed ulmi solent. hinc autem iam commoda
rusticae uitae enumerare ac describere incipit. 17 uel
cum decorum mitibus pomis caput autumnus
agris extulit. poetica phantasia finxit autumnum
quasi corporalem deum pomis coronatum. 19 insi-
tiua decerpens pira. merito insitiua. nam
pirorum arbores quae sponte natae sunt necesse est
dura atque aspera poma dent. 21 qua muneretur
te Priape. et munero et muneror in actina signi-
ficatione recte dicitur. 26 queruntur in siluis
aues. queruntur, inquit, quoniam ueteres omnium

2 sensus: senes M 3 terre M 4 nun mos M
sibi: 1 M 5 discinctos ut discinctos M, aut nos: discinctus]
ut disc. aliz 9 solutioris ¢ delicatioresq; M 12 hac M
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animalium uoces praeterquam hominum querellas dice-
bant. denique et Uergilius: Et cantu querulae
rumpunt arbusta cicadae, inquit, et de ranis
Et ueterem in limo ranae cecinere querellam
set de bubus Atque omne querellis impleri
nemus. 27 fontesque lymphis obstrepunt
manantibus somnos quod inuitet leues. suauis
elocutio: fontes obstrepunt quod somnos inuitet.
29 at cum tonantis annus hibernus Iouis.
1 annus hibernus pro ‘hibernum tempus anni’. nota
autem synecdochen esse annum pro parte anni dicere.
sic et Uergilius: Nunc frondent siluae nunc
formosissimus annus. 33 aut amite leui rara
tendit retia. amites hodieque adpellantur forculae,
15 quibus retia in uenatione uel in aucupio suspenduntur.
et est figura meﬁnynmg, quia retia doli sunt. 39 quodsi
pudica mulier in partem non ait ‘quodsi et pu-
dica uxor rustico contingat’; nec enim existimat diffi-
cile esse rusticam uxorem pudicam esse, cum ommnes
20 pudicas esse intellegi uelit. sed hoc ait: quodsi et
uxorem habeat, quae alioqui pudica est. potest autem
utique accidere {idioma. et est consuetudo rustica],
ut uxor non sit, uel quia nondum ducta est uel quia
aliquo casu adempta est. 43 sacrum uetustis
25 extruat lignis focum. proprie hoc rusticae uitae
est focum amare. sacrum autem dixit, quia ara
deorum penatum est focus. 47. et horna duleil
uina promens dolio. horna uina dicuntur huius
anni. mnon ergo ‘dulei dolio” ut dictum est, sed

2 Georg. 3, 328. 1, 378.  Aen. 8, 215 12 Buc. 3, 57

3 rumpent Uergilius 4 rane M 7 mantibus M leues.
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translato ém9éreo ‘dulcia uina’ intellegamus. hoc
quoque autem ad idioma rusticae simplicitatis pertinet,
hornum uinum bibere. 48 dapes inemptas ap-
paret. Uergilianum est. sic et ille cum de uita
rustica loqueretur, [sic] ait Dapibus mensas one-
rabat inemptis. 49 non me Lucrina iuuerint
conchylia magisue rhombus aut scari: non me
magis iuuerint Lucrina conchylia rhombusue aut scari.

50 aut scari si quos KEois intonata flucti-
bus hiems ad hoc uertat mare. intellegi uult
scaros pisces in orientali mari esse, et difficile fieri,
ut circa Italiam capiantur, mnisi quos inde uiolentia
tempestatis adduxerit. 53 non Afra auis. Afram
auem gallinam Numidicam dicit. 54 non attagen
Tonicus. cum attagenas feminino genere uulgo dicant,
adnotandum quod masculino genere hic dixerit. attagen
autem auis est Asiatica inter mnobilissimas habita.
Ionicus uero ab Iomia dictus, quae est regio Asiae, in
qua est urbs Ephesus. 59 uel agna festis caesa
Terminalibus uel haedus ereptus lupo. iucunde
expressit rusticorum frugalitatem. 63 uidere fessos
uomerem inuersum boues ¢. t. . hoc Uergili-
anum illud est Aspice aratra dugo referunt
suspensa iunuencl. languido autem collo: lasso. et
utique uoluptas domino hinc est cogitanti, quantum
utilitatis aratione agro contulerint. 65 positosque
uernas ditis examen domus hoc est: qui uernae
ditem dominum faciunt. hic ‘ditem’ {frequentem ac
familiosam; nec ultra hoc ditem domum nunc intelle-
gas, cum de rustico patrefamilias loquitur. 67 haec
ubi locutus fenerator Alfius iam lam futurus
rusticus et religua. urbanissime postremo finxit
haec non de sua persona dicta esse, sed feneratoris;

5 Georg. 4, 133 23 Bue. 2, 66

1 translatio M 3 apparat M 8 luermna luernna con-
chiha M 9 scaros s1 quos aer M 14 auvem: autem M
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per quod uult intellegi neminem nescire quid iucun-
ditatis habeat uita rustica, nec tamen quenquam ab
ea in qua consueuerit posse discedere. 69 omnem
redegit Idibus pecuniam quaerit Kal ponere.

5 exigit, inquit, a debitoribus pecuniam conparaturus
praedia, cogitans scilicet iucunditatem uitae illius quam
in rusticis laudat. sed rursus stimulatus cupiditate
usurarum quaerit eam fenori dare.

EPODON CARMEN 3.

10 Parentis olim si quis impia manu senile
guttur fregerit. execratur alium significans se eo
grauiter uexari. edit autem dicendum potius quam
‘edat’, quia sic declinatur: ede es edit, deinde modo
optatiuo tempore futuro: utinam edim edis edit, plu-

15 raliter: utinam edimus editis edint. et alium dicen-
dum ut ‘solium dolium’, mon ut uulgo ‘aleum’.

3 edit cicutis. cicuta herba est uenenatissima.
4 o dura messorum ilia: qui ferum alium
prandent, de quibus et Uergilius in Bucolicis:

20 Thestylis et rapido fessis messoribus aestu
alia serpillumque herbas contundit olentes.

7 an malas Canidia tractauit dapes. subhoc
Canidiae nomine Gratidiam Neapolitanam unguentariam
intellegi uult, quam ut ueneficam Horatius semper

5 insectatur. sed quia non licet probrosum carmen in
quemquam scribere, idcirco fere poetae similia adfin-
gunt. sic et Uergilius in Bucolicis pro Cytheride
Lycoridem appellat. 9 candidum Medea mirata
est ducem. Jasonem significat. candoris autem no-

20 Buc. 2, 10 27 Bue. 10
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mine et Uergilius in significatione puleritudinis
semper utitar, ut Candidus insuetum miratur
limen Olympi et Candida Dido et Candida
Maia. notam autem historiam hic in iocum conuertit,
quasi Medea alio perunxerit lasonem, ut eum muniret 5
aduersus uim taurorum flammas spirantium, qui iussu
regis subiciendi erant, si uellet pellem auream acci-
pere. 13 hoc delibutis ulta donis pelicem
serpente fugit alite. {ut cum ait milens. ad erat.

17 nec munus umeris efficacis Herculis. 10
de ueste illa loquitur sanguine Nessi delibuta, quam
a Deianira coniuge oblatam Hercules cum induisset
incendio eius absumptus.est. efficacis autem per-
petuum epitheton uult esse Herculis. 19 at si quid
umquam tale concupiueris. iocose Maecenasis
precor. oportune iocosum appellat, cuiuelit 10cos suos
commendatos esse.

EPODON CARMEN 4.

Lupis et agnis quanta sortito obtigit, te-
cum mihi discordia est. hanc eclogam in Pom- 20
peium Menam scribit libertum Pompei Magni, qui
praefectus classi fuit. Sexto Pompeio bellum aduer-
sum Augustum Caesarem gerente hic cum classe ad
Caesarem transierat, deinde ad Sextum rediit et rursus
refugit ad Caesarem. 2 tecum mihi discordiass
est. accersendum huc extrinsecus ‘tanta’. sic enim
consequens erit elocutio: quanta sortito obtigit dis-
cordia lupis et agnis, tanta mihi tecum est. 3 Hi-
bericis peruste funibus latus. restibus caesum
saepe ac per hoc malum seruum fuisse uult intellegi. so
Hibericos autem funes ideo dicit, quia in Hiberia id
est in Hispania plurimum spartum nascitur. 7 ui-

2 Buc. 5, 56 3 Aen. 5, 571. 8, 138

1 sigmficacione M 3 oLmpr M 4 iocum Hauthal:
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desne sacram metiente te uiam cum bis ter
ulnarum toga ut ora uertat huc et huc eun-
-tium liberrima indignatio. ordo est: metiente te
sacram uiam cum bis ter ulnarum toga [utor; id est],
5 uidesne ut euntium ora huc et illuc uertat liberrima
indignatio. significat autem populum ex indignatione,
quod ille oblitus conditionis tam magnificus incedat,
detorquere ab illo aspectum. et bene liberrimam in-
dignationem dixit, quod libere ac palam hunc nidentes
10 in seruitutem inueherentur. cum bis ter ulnarum
toga. hanc autem iustam togae mensuram esse in-
tellegendum est. 11 sectus flagellis hic trium-
uiralibus. triumuiralibus autem quod dixerit spe-
cialis elocutionis genere usum esse pro generali puto.
15 neque enim triumuiris tantum sed etiam aliis po-
testatibus ius est alienos seruos flagellare. 12 prae-
conis ad fastidium. aspere: donec aliud agentibus
triumuiris praeco cum uellet desinere iuberet. 13 et
Appiam mannis terit. eleganter mannis, quia
20 nimiarum delitiarum affluentia est equos burichos
habere. mannos autem equos uulgo burichos appel-
lant. Appiam autem pro qualibet uia posuit. an
numquid proprie, quia Falerni agri meminerat, quo
scilicet Appia uia necesse est ire. 15 sedilibusque
s magnus in primis eques Othone contempto
sedet. et ‘magnus eques’ et ‘sedilibus in primis’
cum uehementi indignatione dicitur. ex quattuordecim
autem ordinibus, quos lege Roscia Otho tribunus
plebis in theatro equestri ordini dedit, duo primi
30 ordines tribuniciis uacabant. 17 quid attinet tot
ora nauium graui rostrata duci pondere contra
latrones atque seruilem manum. sensus est:
quid prodest classem rostratis nauibus ducere ad-
uersum latrones ac fugitinos, quos Sextus Pompeius

1 sacra mentime wma M 3 mentiente M 4 utor. id
est deleus 7 magnificais M 9 nunc M 11 wuidentur
aliqua deesse. toga: hoc est cum sex ulnarum toga g 18

cum: con M 21 apellant M 28 qmu M  quos M 27
decxm om. M 30 ordims tribunatus uocabant M 30 quit M
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armauit, cum hunc patimur tribunicium equitem Ro-
manum esse.

EPODON CARMEN 5.

At o deorum quidquid in caelo regit ter-
ras. uerba sunt praetextati uociferantis in domo Ca-
nidiae; quem significat ab ea furtim raptum, ut ne-
cromantiam ex eo faceret. et bene abrupta excla-
matio: in caelo. hoc enim perineptum est: quidquid
in caelo est regens terras. 3 quid iste fert tu-
multus: quid sibi uult hic tumultus. tumultum autem
dicit rapinae ipsius, quam passus est. 3 aut quid
omnium uultus in unum me truces: earum dicit,
quae cum Canidia consciae et ministrae sceleris huius
fuerant. 7 per hoc inane purpurae d. p. quo
magis oneret atrocitatem sceleris huius praetextatum
ac per hoc honestum ac delicatum facit hunc puerum
esse. inane ergo decus purpurae apud eam inane
intellege, quae scilicet sine respectu aetatis eius in
eum saeuiat. 12 insignibus raptis puer inpube
corpus. insignia pueri intellege togam praetextam
ac bullam, et est oyjue émeEfjynois ‘puer inpube cor-
pus’ hoc est: inpube corpus erat. 13 quale posset
impia mollire Thracum pectora: etiam Thracum.
sic dicitur illud apud Uergilium: Quis talia fando
Myrmidonum Dolopumue aut duri miles Ulixi
pro: etiam Myrmidonum Dolopumue. 15 Canidia
breuibus inplicata uiperis crines et incomptum
caput. Furiali habitu eam describit et breues uipe-
rae perpetuo émedére dicuntur. sic enim sunt. nota
autem figura est elocutionis ‘inligata crines’ et ‘in-

24 Aen. 2, 6
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ligata caput’. 17 iubet sepuleris caprificos.
erutas. non unde lubet, sed ex sepulchris potissi-
mum erutas accipe, quoniam inferna ac uenefica esse
haec sacrificia intellegi uult. talia denique sunt et
5 quae subiciuntur: iubet cupressos funebres et
cetera. 20 plumamque nocturnae strigis. sic
dicitur, non ut uulgo ‘strigae’, quia uenit a nomina-
tiuo ‘strix” non “striga’. haec autem auis est no-
cturna mali ominis. 21 herbasque quas Iolcos
1watque Hiberia mittit uenenorum ferax. Iolcos
urbs est Thessaliae. Thessalia autem uenenorum fe-
rax est. Hiberlam autem nunc quae in Ponto est
intellegenda. porro autem ut et Uergilius ait
Nascuntur plurima Ponto. 24 flammis aduri
15 Colchicis: per ueneficia accendi. sed hoc propter
Medeam dicitur, quae Colchis fuit. 25 at expedita
Sagana per totam domum. Saganam hanc ex
consciis ac ministris ueneficii illius accipe. ‘expedi-
tam’ succinctam uidetur dicere. 29 abacta nulla
20 Ueia conscientia. nulla conscientia ablatiui
casus est. est enim sensus: Ueia, quae nulla mala
conscientia remota est. 33 longo die bis terque
mutatae dapis inemori spectaculo. ut magis
famis incitaretur puero, ait illi anteponi epulas ac
25 saepe mutari. 37 exsecta uti medulla et aridum
iecur. nunc uidetur reddere causam tanti facinoris
[epithesis dolo malo consitura]; significat autem Ca-
nidiam amoris potionem Uaro praeparare; infert enim
non usitatis Uare potionibus. 39 intermi-

14 Buc. 8, 36

1 capud M 2 wb&k M potissimum Hauthal: no-
tissimum M 4 nec, n hec corr. m. 1., M aha M
5 cupresses M 6 schol. wu. 20 post sch. u. 21 est in M
7 dicitur nos: dicuntur M 8 nawms M 9 haerbasque..
cholchos M 10 cholcoschos et thesahe; thesaha M 15 chol-
chicis M accendisse M 16 mediam M quecholeis M
20 uel a M 28 post magis nomen dapis deletum est in
M 27 epithesis cf. ad w. 47
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nato cum semel fixae cibo intabuissent pupulae:
fixae cibo. 41 non defuisse masculae libidinis
Ariminensem Foliam. dicit etiam Foliam nomine
ueneficam huic sceleri interfuisse. quod ait autem
masculae- libidinis ad id pertinet, quod dicantur
quaedam mulieres habere confra naturam monstrosae
libidinis concubitum cum feminis. quo crimine etiam
Sappho male audiit. 43 et otiosa credidit Nea-
polis. uidetur significare scelus hoc Neapoli factum.
nam, ut supra diximus, Gratidia haec Neapolitana fuit.
Neapolim autem otiosam pro quietam’ dixit simul
quia otiosis id est uitae quietioris aptissimus ille se-
cessus est. 47 hic inresectum saeua dente liuido
Canidia rodens pollicem. pro rei atrocitate mira
haec [idem positura] epithesi asperantur Cinresectum 15
pollicem’ et ‘saeua dente liuido’. sed illud attende,
ut duabus praepositionibus exaggerata sit facinoris
atrocitas: inresectum pro ‘ualde et saepius sectum’.
49 quid dixit aut quid tacuit. sensus est:
quae scelera nunc dixit aut quae silentio praeterire 2o
potuit? 49 o rebus meis non infideles arbi-
trae. hinc ijam Canidiae uerba sunt. 53 nunc in
hostiles domus iram atque numen uertite.
Uaro haec inprecatur, a quo fastidiebatur. 59 quale
non perfectius meae laborarint manus. hine 2
scias illam, ut diximus, unguentariam fuisse. attende
autem elocutionem in soloecismo constitutam ‘quale
non perfectius’, cum sit dicendum: qguo non perfe-
ctius. 61 quid accidit. cur dira barbarae mi-
nus uenena Medeae. indignatur uenena sua non 3o
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1 mtabusse popule M 2 intellegendum uidetur ‘iunge’

uel “ordo est: fizae cibo’. 6 contra addidy 8 audit 1 s.
1 add. M 10 ut: & M 12 quietiori ¢ 13 libudo
M 15 1dem positura = id est inpositura, wnterpretationem

wuerbi epithesis deleut. haec interpretatio supra lineam, altera
(cf. ad w. 33) in margine adscripta erat codicis archetypi
16 seua. edente libhdo M 17 exagerata M 20 nunc
nos: non M ¢ et comm. Cruqu. 23 damus M 27
qualem M
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ita ut uellet efficacia esse, quae uenena Medeae essent,
quibus illa usa sit, cum se de pelice sua Glauce ulta
est. 65 cum palla tabo munus inbutum. palla
munus ﬁoura est, ,quae émckiynorg dicitur. tabo
s autem nunc ‘ueneno’. aliter Uer gilius: Huic atro
linquuntur sanguine guttae Et terram tabo
maculat. 69 indormit unctis omnium cubi-
libus obliuione paelicum et reliqua. obscura elo-
cutio, quae sic ordinanda est: indormit cubilibus
10 unctis obliuione omnium paelicum. et est sensus:
nescio quae sunt praesentiora ueneficia weneficae, quae
cubile unguit medicaminibus, per quae medicamina
obliuio ei datur omnium paelicum. paelices autem
Canidia pro se sola dixit. 71 a a solutus am-
15 bulat ueneficae scientioris carmine. hoc est,
quod ingemuit, guod alia scientior uenefica inuenta
sit quam ipsa est. 75 ad me recurres nec uocata
mens tua Marsis redibit unocibus. uoces suas
Marsas dicit quasi magicas, ut sit sensus: mens tua
20 magicis meis uocibus semel euocata numquam redibit
ad sanitatem. aut numquid hoc dicit: mens tua a
me incantata numquam redibit, etiam si Marsis uoci-
bus reuocetur? Marsi autem periti incantationum
sunt. huic etiam rei Uergilius testis est, qui de
25 duce Marsorum sic ait: Spargere qui somnos can-
tuque manuque solebat. 78 fastidienti po-
culum. fastidienti: me scilicet. 86 misit Thy-
esteas preces 1id est: diras exsecrationes qualibus
in tragoediis Thyestes Atreum exsecratur. 87 uenena
somagnum fas nefasque non ualent. magnum fas

5 Aen. 3, 28 25 Aen. 8, 754

1 medeessent M quum . . sint Stephanus 2 clauce
M 4 e®PE=NTHCIC M 6 liquuntur muwlts, maculant
ommnes Uerg. codd. 11 nescio qua M ueneficae addids

15 ueneficia M 16 est quud M  ueneficta M 17 recurrens

M 24 qui de duce mos: qui edoc& M qui de sacerdote

Hawthal. wt Uergilius Marrubia dnquit uenit de gente sacer-

dos, ita Seruius ab his uenisse dicit non regem sed ducem.
26 populum M 27 ma thiesteas M
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uenena sunt si hostibus dentur, magnum nefas si
amicis. 87 non ualent conuertere humanam
uicem. sensus est: quamuis uenena multum possint,
non tamen ualent merita in contrarium uertere, ut
liberentur poena, qui male mereantur. uices autem
appellantur poenae, quae in scelerosis admissis rege-
runtur. 89 diris agam wuos. dirae, ut dixi, exe-
crationes dicuntur ac detestationes saeua maledicta.
agam autem nunc ‘persequar’ significat. 97 wuos
turba uicatim hinc et hinec saxis petens con-
tundet obscenas anus. eleganter, quia insanos so-
lent fustibus et lapidibus insectari, ut eos a domibus
suis fugent. 100 et Equilinae alites. et alibi
saepe ostendit, in regione aggeris, quae est extra
portam Esquilinam, solita fuisse pauperum corpora
uel conburi uel proici. 101 neque hoc parentes
heu mihi superstites effugerit spectaculum.
subaudiendum hic extrinsecus ‘uos’. et est ordo et
sensus talis: neque hoc spectaculum effugerit uos, o
parentes mihi superstites. et bene dumadodg id est
dolenter iuxta parentum commemorationem gemitus
insertus est: heu.

EPODON CARMEN 6.

Quid inmerentes hospites uexas canis. in
hac ecloga allegoricos uidetur loqui ad eum, qui, cum
dicacitatis amaritudine sectaretur quietos alioquin ho-
mines, in eo sibi gloriam adsignarit, quod illi cedentes
ei uiderentur non sufficere respondere. 6 amica uis
pastoribus. amica nunc pro utili dicitur. 7 agam
per altas aure sublata niues quaecumque

6 apellantur 27 admisis M 8 d&estaciones M
10 contundat M 11 elegantur . . olent M 13 escylene
M 15 portas est cylynas M cf. ad Epo. 17, 5S. contra ad
Sat. 1, 8, 1. 18 werba subaudiendum . . spectaculum effunt
uos m. 1. wn tma pag. add. in ipsa columna legitur effogent
uos M 20 en. Ad. OWC M 22 msertum M 25 egloga
M 26 insectaretur ¢ 27 adsignant (mt in ras. m. 2.) M

28 respondendo ¢
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praecedet fera. de se hoc poeta dicit significans
non defuturam sibi linguae amaritudinem, si prouocetur
alicuius inprobitate. 13 qualis Lycambae spretus
infido gener. Lycambae datiuus casus est. Archi-

5lochum autem significat, qui Lycamben probrosis
uersibus usque eo insectatus est, ut ille mortem sibi
conscisceret. hoc autem eo fecit, quod ille filiam
Suam in matrimonium promissam mox denegasset.
14 aut acer hostis Bupalo. aeque datiuus casus

10 est, ut: huic Bupalo. Hipponacta significat, qui aeque
lambicis uersibus Bupalum persecutus est. 16 inul-
tus ut flebo puer: flebo inultus ut puer.

EPODON CARMEN 7.

Quo quo scelesti ruitis. eleganter ut in tu-

15 multu ab exclamatione incipit. ad eos autem dicit,
qui furiosa mente instaurare bellum ciuile conabantur.
aut cur dexteris aptantur enses conditi: enses,
qui iam conditi erant, cur dextris adcommodantur, ut
si diceret: cur stringitis gladios in uagina iam con-
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